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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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‘Abdu’l-Baha

I. Pre- and early ministry

108. Pre-ministry letters and writings (before June 1892)
109. The Secret of Divine Civilization (1875)
110. A Traveller’s Narrative (ca. 1886)

111. Letters and utterances in the year 1892
112. Letters and utterances in the year 1893
113. Letters and utterances in the year 1894
114. Letters and utterances in the year 1895
115. Letters and utterances in the year 1896
116-117. Letters and utterances in the year 1897 I-11
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119. Letters and utterances in the year 1899
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Introduction to volume 139

This 1908 volume is distinguished by the density of the Helen Goodall and Ella Cooper pilgrim notes,
which preserve a series of compact responses on worship, sacrifice, spiritual psychology, cosmology,
and practical conduct. The Mashriqu’l-Adhkar receives especially sustained attention. ABU2684
calls its construction “most important,” explaining that a material edifice can exert a spiritual
effect upon souls and even upon the whole world; ABU3336 expands this vision into a complex
of worship and service, with the central Temple devoted to unaccompanied prayer and chanting,
and surrounding institutions devoted to education, healing, hospitality, care for the incurable, and
philanthropy open to all races and religions. AB03118 carries this into the American context,
praising the gathering of nine delegates from various assemblies to consult on the building of the
Mashriqu’l-Adhkar and calling it “the most important matter and the greatest divine institute.”

The pilgrim notes also give the volume a philosophical and psychological character. ABU0848
offers a rich exposition of sacrifice, presenting Christ’s self-offering as voluntary education and
the appearance of divine qualities in believers, illustrated through the seed that effaces itself so
that the tree, leaves, blossoms, and fruit may appear. ABU1589, ABU2116, and ABU2400 treat
contingency, calamity, and apparent accident through the interconnection of all things in a divinely
ordered universe; events that seem accidental are explained through hidden relations, like organs
in a single body. ABU2298 and ABU3511 distinguish preordained death from death dependent
upon circumstance, and explain prayer as capable of affecting the contingent circumstance, though
not the fixed measure. ABU1895 clarifies why animals receive no moral reward, since their virtues
are instinctive, while ABU2034 distinguishes the created life or essence of things from the Spirit of
God.

A related cluster addresses spiritualism, psychic influence, and scriptural symbolism in a notably
demystifying tone. ABU2946 explains intrusive evil thoughts as reflections from other minds and
counsels turning the mirror of the heart toward God rather than struggling directly with them.
ABU3101 denies the existence of “earthbound” souls able to possess the living, while allowing that
God may permit the thoughts of good souls to assist people. ABU1727 treats automatic writing as
a form of human magnetism within the writer rather than communication from disembodied spirits,
and recommends prayer as the remedy. AB02401 similarly interprets “jinn” as hidden forces or
concealed believers, while calling popular notions of devils and jinn superstitious. ABU1809, com-
menting on the “strange and wonderful instrument” in the Words of Paradise, explains composition
and decomposition as divinely willed forces rather than autonomous evil powers.

The volume remains strongly practical in its treatment of meetings, teaching, and public service.
ABU2608 gives concrete guidance for home gatherings: the Greatest Name may be recited silently,
the Hidden Words and Tajalliyat should be read, personal opinions and disputatious discussion
should be avoided, more than one person may speak to prevent the appearance of leadership, and
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the object of meetings is harmony and happiness. AB01174 is one of the clearest statements on
teaching under unsettled conditions: teaching cannot cease, since confirmations depend upon it,
yet it must proceed with wisdom, friendship, private education, and gradual removal of fear; if each
believer guides one soul a year, the community will double annually. ABU3263 gives a balanced
statement on social participation, encouraging Baha’is to join movements that benefit humanity,
especially charitable work, while serving believers and nonbelievers alike and taking the ordinary
voter’s part in elections. ABU2523, AB01937, and AB03179 highlight the spiritual capacity and
public service of women, with AB03179 observing that in America women had surpassed men in
teaching and urging Eastern women to manifest similar powers.

Several items supply important historical and devotional texture. AB05139 clarifies the observance
of the Bab’s Declaration, the Bab’s Martyrdom, and the Twin Birthdays, while indicating that the
textual provisions would be implemented in the future. AB02536 gives miscellaneous but valuable
guidance on marriage as an eternal divine command, the burial of Thomas Breakwell’s remains, the
spelling of “Baha’o’llah,” travel to Persia or ‘Ishqabad, and the future recognition of the Faith by
all communities. AB05059 points to the growth of the Faith in India and the need to send English
translations and Baha’i books to Bombay and Rangoon. AB02989 contains a striking praise of May
Maxwell, likening her future spiritual fame to Mary Magdalene and St. Barbara. AB11861 gives
the volume one of its lyrical culminations, transforming prison into paradise, fortress into feast,
and confinement into divine freedom. The collection as a whole presents a community preparing
for public institutions, more ordered devotional life, wise teaching, charitable service, women’s
leadership, and a spiritually confident response to modern questions about mind, matter, calamity,
and unseen influence.
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ABU3428

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Some material things have a spiritual effect. The spoken words
cause a vibration which produces an effect upon the ear. This
is material, but the effect is spiritual-that is, the spirit of man
feels the effect— either of gladness or sadness.

DLA.013, BLO__PN#026

ABU2684

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

To have it [the Mashrak-el-Azkar| built is most important.
Some material things have spiritual effect, and the Mashrak-
el-Azkar is a material thing that will have great effect upon
the spirits of the people. Not only does the building of the
Mashrak-el-Azkar have an effect upon those who build it, but
upon the whole world. In the time of Christ the believers used
a room under a house where they held their meetings. Moses
built the Tabernacle. Solomon built the first real Temple. In
the Mashrak-el-Azkar services will be held every morning, and
the words of Baha’u’llah only are to be read. Mashrak-el-Azkar
means “Dawning Point of Mention” (Where God is mentioned).

SW_v06#07 p.053, SW_v06#17 p.134, SW_v07#07 p.0584-060, DLA.014,
BW_ v01p060-061, BNE.188, BLO_ PN#026
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ABU3336

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

In the Mashriqu’l-Adhkar services will be held every morning.
There will be no organ in the Temple. In buildings nearby, festi-
vals, services, conventions, public meetings and spiritual gath-
erings will be held, but in the Temple the chanting and singing
will be unaccompanied. Open ye the gates of the Temple to all
mankind. When these institutions, college, hospital, hospice
and establishment for the incurables, university for the study
of higher sciences, giving post-graduate courses, and other phil-
anthropic buildings are built, the doors will be opened to all
the nations and religions. There will be absolutely no line of
demarcation drawn. Its charities will be dispense irrespective
of color or race. Its gates will be flung wide open to mankind;
prejudice towards none, love for all. The central building will
be devoted to the purpose of prayer and worship. Thus ... reli-
gion will become harmonized with science, and science will be
the handmaid of religion, both showering their material and
spiritual gifts on all humanity.

DLA.014x, BNE.188, BLO__PN#026x

ABU2523

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

In the olden time, it was not possible for women to sit at table
in equality with the men, but in this Day it is different, and the
change has been largely brought about by the position given
to women in free America. It is the power of Baha’u’llah that
made it possible for these American women to sit at this Table
with these pilgrims. This is to show that in the Kingdom of
Abha there will be equality established between women and
men. They are equal. I am very happy to see you all gathered
here, and I hope that the fragrances of this meeting will reach
the nostrils of the believers all over the world and make them
glad. Such meetings have an effect upon all the people.

PN__1908 p007, DLA.016, BLO__PN#026
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ABUO0848

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Abdu’l-Baha began by saying that He endured all the pain and
hardship of this prison life for the sake of the people, that if
it were not for the people He would not stay in a prison. He
said, “You should thank God that you are visiting Me in this
prison instead of a palace. Most people would like to visit in
a beautiful palace, but it is not often that people can visit in
a prison.” We told Him we knew of many who would love to
visit Him in that prison, and that we understood that His was
the Great Sacrifice.

He said, “The great Sacrifice is to forget one’s self entirely—
to sacrifice everything, as did Christ. People might say, ‘Why
should not God forgive the people without sacrificing His Son?’

“If a king wished to forgive his subjects, would he send his son
to be killed by them? Certainly not. If this would be unjust
in a king, how much more unjust would it be on the part of
God to send His Son to be killed. Christ came of His own will
to be a sacrifice that the people might become educated and
progress.

“How was He to accomplish this? Must He not give them good
counsel; must He not establish new laws and give them new
teachings? And if He did all these things, did He not know
that the people would rise against Him, give Him great pain
and trouble, and finally kill Him? But knowing all this, He was
willing to be a sacrifice for the sake of the world, and through
this voluntary act He saved all those who believed in Him.

“Christ became a sacrifice that His qualities might appear in
the people.

“If God forgave sins without the sacrifice, there would still be
only the human qualities in the people. The divine qualities
would not appear.

“Christ said to His disciples, ‘I am in you, the Father is in Me
and [ am in you,” meaning that the qualities of the Father were
in Him and His qualities were in them.

“There are many explanations of sacrifice. A seed in the ground
sacrifices itself-that is, it becomes nothing that the beautiful
plant may appear (the qualities of the plant are latent in the
seed). The tree and its beautiful branches, leaves and fruit are
manifestations of the perfection of the seed.
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ABU1589

“Christ sacrificed Himself, as the seed, becoming as nothing.
He produced millions of beautiful trees with their leaves, blos-
soms, and fruit. The leaves, blossoms, and fruit are manifes-
tations of the perfections that were in the seed, so the disci-
ples became the manifestations of the perfections that were in
Christ.”

Abdu’l-Baha turned to us and said, “As the perfections of
Christ appeared in His disciples, I hope, through the Sacri-
fice of Baha'u’llah, His perfections may appear in you.” We
replied that it would require much of God’s mercy to make
that possible. He answered, “If you follow His instructions, it
is certain to be accomplished.”

SW_ v08#06 p.065x, DLA.017, BLO__PN+#026

ABU1589

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Question/topic: Are there accidental happenings, or do all events occur according to Divine plan?

Question: Are there accidental happenings, or do all events
occur according to Divine plan?

Answer: God’s creation is perfect. Every part of the universe
has its connection with every other part, according to a Divine
system.

We compare the body of the universe with the body of man.
The members of the body of man are closely connected; so,
also, are the parts of the great universe. The great events
which happen are due to this connection. There is day, there
is night; sometimes there are eclipses, etc.—all according to the
requirements of this Divine system. All the created beings are
connected with each other, and all occurrences and events are
indicative of the requirements of this connection and interrela-
tion.

In the body of man, all the members and parts are interde-
pendent; for example, the heart feels the things seen by the
eye; the ear hears, and the soul is thereby moved; the nostrils
inhale a sweet odor, and the whole body is delighted. This is
a proof that all the parts of the body of man are interrelated.
This is according to a Divine plan, and it is also evident that
there is a great wisdom therein.
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Even unpleasant things, such as chill in the feet which is felt in
the head, a disagreeable odor which affects the whole system,
or trifles (which are endless, and seem to be accidental) such
as a small hair appearing in an unusual place on a man’s face,
should also be considered as having a place or part in this
general system. Therefore, what we call an accident is the
effect of the connection of all the parts, and no events transpire
in vain.

DLA.020-021, BLO__PN#026

ABU2116

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Are great calamities like this flood, the San Francisco earthquake, etc., caused by
the wickedness of the people?

Question: Are great calamities like this flood, the San Fran-
cisco earthquake, etc., caused by the wickedness of the people?

Answer: It belongs to the lesson of yesterday. Events like
these happen because of the connection between the parts of
the universe, for every small part has connection with every
great part, and what affects one affects the other or all others.

On account of this connection, the actions of man have effect.
Whenever a promise is broken, it causes a commotion. For
instance, suppose two nations have a disagreement has a phys-
ical effect. It causes war, and thousands of men are cut in
pieces. So, when man breaks his promise to God, in other
words when he “violates the Covenant,” the effect is physical,
and calamities appear.

A man may be condemned to death because he is a murderer,
another because he is a thief, or they may be punished for
many different kinds of crimes, but Jesus Christ was put to
death because He wished to become a sacrifice, so there are
other causes of calamity.

DLA.021-022, BLO_ PN#026
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ABU2400

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Was this an accidental happening?

All things are connected in the universe and operate according
to divine wisdom. When great events unfold, they are part of
this interconnected system, guided by God’s will. Even seem-
ingly small occurrences are part of this divine plan.

The incident described shows this principle clearly. ‘Abdu’l-
Baha commanded me to journey to Egypt to teach the Cause,
though I had no passport - a requirement in Turkey at that
time. When concern was raised about the lack of documen-
tation, He assured that protection would be provided. In-
deed, though the Governor and officials were present at the
pier specifically to prevent any Baha’is from departing, at the
crucial moment the Governor’s attention was diverted by in-
coming mail, allowing us to board the steamer unnoticed.

When asked if this was mere coincidence, ‘Abdu’l-Baha
explained that it demonstrated the interconnectedness of
all things in God’s creation. He likened it to the human
body, where all elements and members are interdependent,
explaining that the universe operates similarly - all parts con-
nected and mutually dependent. Major events occur through
this divine system of connection, according to wisdom’s
requirements.

As He further explained regarding this incident, “God told the
Governor to turn his head.” Speaking of the general turbulence
of those times, He said: “These things must happen. The
clouds will not gather moisture from the sea until the wind
blows. Clouds must gather and rain fall and storms appear,
or there will be no spring; then we should have no flowers, no
fruit, no blessings of Spring. All the happenings in the Cause
are for the future fruit.”

DLA.024-025, BLO__PN#026
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ABU2034

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Is the essence of the material creation the Spirit of God?

No, it is not the Spirit of God, but it is the Bounty of God. It
is not a part of God, for it is His creation.

To illustrate: Take a lamp; its light is created by the sun but
is no part of the light of the sun. The action of the sun upon
the earth produced the petroleum that gives the light. Neither
the petroleum nor the light is any part of the sun.

And so it is with the life, or essence, of all creation. God has
created all beings, but their life, or essence, is not the Life of
the Spirit. The Bounty of God is bestowed upon the mineral,
the vegetable, animal, and man, but their life, or essence, is
not the Spirit of God.

But when the spirit of man awakens to the consciousness of
the Spirit of God and becomes imbued with the Light of the
Sun of Truth, that Light in him is of the Spirit of God and is
immortal with God. But the man who is not endowed with
this Light remains as a lamp whose light may be extinguished.

DLA.031, BLO__PN#026

ABU2298

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Suppose a man is ill and dies, not having summoned a physician. Had his time
come to die, or would he with proper care have recovered?

Suppose a man is ill and dies, not having summoned a physi-
cian. Had his time come to die, or would he with proper care
have recovered?

There are two kinds of death. One is preordained, and the
other is dependent upon many things. For example, a lamp is
filled with oil, and it will burn as long as the oil will last. This
is preordained. (If the lamp is filled with oil to burn five hours,
it will not burn six hours.) Another lamp may be filled, but
a strong wind arising may put out the light. This is the other
kind of death—dependent upon circumstances.
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ABU1895

It is certain that if a babe be thrown into the sea, it will die.
This is not preordained death, for the child had just begun its
life.

Question: Then these circumstances are somewhat dependent
upon the will of man?

Yes, but God has given him that will.

DLA.031-032, BLO PN#026

ABU3511

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Can any of these circumstances be changed by prayer?

Can any of these circumstances be changed by prayer? Yes,
prayer might prevent the strong wind from blowing out the
light of the lamp—but it could never change the amount of oil
in the lamp-that is preordained.

DLA.032, BLO_ PN#026

ABU1895

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Do animals have an existence after this life?

The love shown by animals is instinctive and not dependent
upon their own will-that is, they are endowed with their qual-
ities and use them in a natural way, but not by their own will.
As these qualities are instinctive and not voluntary, animals
will not be rewarded. Their benefits are confined to this word
only.

Take a flower; it gives forth a fragrance not of its own will but
because it has been naturally endowed. It has no power to
withhold the fragrance, so it is compelled to give it out.

This piece of bread gives strength to the body, not by its own
will, but because it must. This is of the Bounty of God; there-
fore, the bread has no reward.
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A dog shows affection by instinct and not by will.

A rich man gives a bounty to a poor man. Should the rich
man also give him a reward because he has received bounty?
It is the same with the animals. Their qualities are bestowed
by God. Shall He give them reward for this Bounty?

Man is the only creature who can receive reward, because he
has the power of choice-whether he will show forth love or
withhold it. He has the power to choose immortal life or to
reject it, while the animals have no qualities that are immortal.

DLA.032-033, BLO__PN#026

ABU2814

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

As table one day Abdu’l-Baha asked, “If the people here should
not let you leave Akka, what would you do—how would you
feel?” We answered, “We would stay here always and be per-
fectly happy” He smiled at this and said, “Supposed they
should ask you why you came here? They might say, ‘These
prisoners are Persians. What have Americans and Persians to
say to one another?”’ We answered that we should like nothing
better than to mount the housetop and shout to all the people
the reason of our coming. He smiled again and said, “You are
shouting although you are silent, but your words will be heard
in the future. The words of Christ were not heard until three
hundred years after His death.

“There is a Persian story of a thief who, in order to rob a
certain house, went to work to undermine the foundation. The
owner of the house happened to be on the roof and looking
down discovered the thief and asked what he was doing. The
man replied, ‘I am trumpeting. ‘Trumpeting!’ exclaimed the
owner, ‘Why, you are not making any noise. ‘Oh no,” answered
the thief, ‘you will hear the noise tomorrow!”

SW__v09#18 p.208, DLA.034, BLO__PN#026, STAB#102
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ABU2946

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: What is the source of evil thoughts that disturb those who do not wish to entertain
them?

Question: What is the source of evil thoughts that disturb
those who do not wish to entertain them? Answer: They come
from other minds; they are reflected. One should not become
a mirror for them—to reflect them; neither should one try to
control them, for this is impossible; it only aggravates the dif-
ficulty, causing more to appear. One should constantly turn
the mirror of his heart squarely toward God so that the Light
of the Sun of Truth may be reflected there. This is the only
cure for attacks of evil thoughts. The face of the mirror should
be turned toward God, and the back of the mirror toward the
evil thoughts.

LOG#1730x, DLA.035, BLO_ PN#026
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Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Are there earthbound souls who try to have, and do have, an influence over people,
sometimes taking entire possession of their wills?

Are there “earthbound” souls who try to have, and do have,
an influence over people, sometimes taking entire possession of
their wills? Abdu’l-Baha answered, “There are no earthbound
souls. When the souls that are not good die, they go entirely
away from this earth and so cannot influence anyone. They
are spiritually dead. Their thoughts can have influence only
while they are alive on the earth. Caiaphas had great influence
during his life, but as soon as he died, his influence ceased. It
was of this kind that Christ said, ‘Let the dead bury their dead.
But the good souls are given eternal life, and sometimes God
permits their thoughts to reach the earth to help people.”

LOG#0687x, DLA.035-036, BLO__PN#026
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ABU1727

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Question/topic: What is the power used in automatic writing?

What is the power used in automatic writing? The power is nei-
ther heavenly nor spiritual; neither is it an influence from dis-
embodied spirits. It is of the human spirit—-magnetism within
the self of the one doing the writing. When the thoughts have
taken possession of the mind and are not consciously directed,
one becomes subject to their promptings and, unconsciously,
or automatically, takes a pencil and writes them down. The
oftener this is done, the stronger becomes the magnetic prompt-
ing.

For instance, one may learn a lesson or poem by heart, and he
repeats and repeats it so often that the thoughts take posses-
sion of him, and he will repeat it unconsciously even in his sleep.
This is magnetism belonging to the human spirit. Or he may
walk many times upon a certain road, and he takes his walk so
often he is able to take it unconsciously or automatically. This
power is his own magnetism.

A mother rocks and rocks her babe to sleep in a cradle, but
the thought of the child’s sleep may so take possession of her
mind that sometimes she is able to put him to sleep without
the aid of the cradle. This effect is produced by the mother’s
magnetism.

In regard to the automatic writing, if one will pray very
earnestly, and pray sufficiently, the mind will turn against the
automatic writing, and one will be freed from the effects of
that power. Pray, and pray, and not be misled by the seeming
beauty of the writings.

LOG#1753x, DLA.037-038, BLO__PN#026
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Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

A great king, walking in his garden one day, noticed a man,
about ninety years old, planting some trees. The king asked
what he was doing and the old man answered that he was
planting date trees. “How long before they will bear fruit?”
asked the king. “Twenty years.” “But you will not live to enjoy
the fruit; why then should you plant these trees?” The old man
answered, “The last generation planted trees that bore fruit for
my benefit; so it is now my duty to plant for the benefit of the
next generation.” The king was pleased at this answer so gave
the man a piece of money. The gardener fell on his knees and
thanked him. The king asked, “Why do you kneel before me?”
“Because, your majesty, not only have I had the pleasure, or
gift, of planting these tress, but they have already borne fruit,
since you give me this money.” This so pleased the king he gave
the man another piece of money. Again the old gardener knelt,
saying, “Again I kneel to thank your majesty. Most trees will
bear fruit only once, while these trees of mine have already
borne two crops—since you give me two pieces of money.” The
king smiled and asked, “How old are you?” The man answered,
“I am twelve years old.” “How can that be? You are surely a
very old man.” The gardener answered, “In the days of the king
your predecessor, the people were in a most unhappy state of
constant warfare and trouble, so I cannot include that as a part
of my life. But since your majesty came to rule, the people are
happy, contented, and at peace. Therefore, as it is but twelve
since your gracious reign began, I am only years old.” This
pleased the king so very much that, perforce, he gave the old
man another piece of money, saying, “I shall have to leave you
now, for your words please me so greatly that if I listen to you
longer I shall become a pauper!”

SW__v09#18 p.207-208, DLA.038-039, BLO__PN#026, STAB#001
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ABU2868

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

In this Cause, he who is active and who makes an effort will
always meet with success. In worldly matters how often we see
a man work hard for a lifetime and never achieve success. But
the worker in the cause of God is like a gardener. The more
attention he gives his garden, the more fruit will reward his
efforts, or, like the traveler who has a great goal before him,
no matter how hard the road, if he only keep on walking and
is not turned aside by discouragements, he is sure, eventually,
to reach his goal.

PN__unsorted p021, DLA.039-040, BLO_PN#026

ABU3102

Words to Helen Goodall and FElla Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Will the stations of the believers continue to be different hereafter?

The King appoints one to be his prime minister, another to
be his greatest general, another a soldier, and so on from the
highest to the lowest. If all were generals or all were soldiers,
there would be no kingdom.

God created the mineral, the vegetable, the animal, and man.

Had He created only man there would be no world.

PN__unsorted p021, DLA.040, BLO_ PN#026
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Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Whatever is done in love is never any trouble, and-there is
always time.

DLA.042, PTF.052, VLAB.090, BLO__PN#026

ABU1809
Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: ...”A strange and wonderful instrument exists in the earth...” Does this refer to an

evil power such as psychic control?...

In the Words of Paradise page 54, these words appear: “A
strange and wonderful instrument exists in the earth, but it is
concealed from minds and souls. It is an instrument which has
the power to change the atmosphere of the whole earth, and
its infection causes destruction.”

Question: Does this refer to an evil power such as psychic
control? Is there some other power in the world beside God?

Answer: This is a deep and lengthy subject, but, briefly, there
is, as we know, a power that composes and a power that decom-
poses. The world of existence is constantly revolving through
the changes of building up and tearing down. When elements
are attracted, something is composed, and when these same
elements are repelled, that form is decomposed. As by the will
of God the power of composition exists, so, also by will of God
the power of decomposition exists.

These two are expressed in scripture by ‘Israfil’ The angel who
gives life to men, and the Angel of Death who takes it away.
The first is the power of composition or attraction, the other
the power of decomposition. They are not angels.

There is no power exercised over the people by those evil souls
that have passed away. Good is stronger than evil, and even
when alive they had very little power. How much less have
they after they are dead, and besides they are nowhere near
this planet.

LOG#0688x, DLA.043-044, BLO PN#026
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Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Journey of the Israelites: Was this a physical or spiritual journey?

The journey of the Israelites was both physical and spiritual.
They journeyed to the Promised Land, and geography and his-
tory both prove that this was a physical journey. Moses viewed
the Promised Land, but died before it was reached, having
given over his charge to Joshua.

The crossing of the Red Sea has a spiritual meaning. It was
a spiritual journey, through, and above the sea of corruption
and iniquity of Pharaoh and his people, or army. By the help
of God, through Moses, the Israelites were able to cross this
sea safely and reach the Promised Land (spiritual state), while
Pharaoh and his people were drowned in their own corruption.

The Egyptian history recorded even trifling events. Had such
a wonderful thing happened as the parting of the physical sea,
it would also have been recorded.

LOG#1678x, DLA.045, BLO_ PN#:026

ABU2202

Words to Helen Goodall and FElla Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Christ said, "This generation shall not pass away...” And in Ezx. 20:5... Does this
word generation also mean a cycle, or dispensation?

Christ said, “This generation (meaning dispensation) shall not
pass away, till all be fulfilled.” (St. Luke 21:32.) And in Ex.
20:5 it stated that the sins of the fathers will be visited upon
the children unto the third and fourth generation. Does this
word generation also mean a cycle, or dispensation?

Answer: No, for the word generation has a different meaning
in different places. Christ referred to the Christ Dispensation,
or Cycle, and the other refers to the physical generation.

For example, if a man does a great injustice to another in his
life, then, after his death, his son will be despised for having
had such a father, and in some cases the injury might also be
so serious that the effect would reach to the grandson, etc., or a

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 15


http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=4#n1678
https://books.google.com/books?id=qk9OAQAAMAAJ&pg=PA45
https://bahai-library.com/goodall_cooper_daily_lessons

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

ABU3167

man may, by wrong living, fall into consumption and give that
disease to his children unto the third or fourth generation.

Both physically and mentally, the sins of the fathers may be
visited upon the children.

LOG#1717x, DLA.045-046, BLO PN#026

ABU3035

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

Question/topic: What was the cause of the Greek Civilization? Did the Greeks ever have a

prophet?

The Greeks had philosophers and great men, but while their
civilization was full of beauty and was superior to that of the
Romans, it was material-neither moral nor spiritual. The foun-
dation of the Roman civilization was force; consequently, a
downfall was inevitable. Think of a monarch like Nero setting
fire to a city and playing upon his lyre while it burned! What
kind of a civilization was that? A prophet brings a spiritual
civilization, and after that is established, material progress fol-
lows.

DLA.046-047, BLO__PN#026

ABU3167

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Do the hieroglyphics seen inside the great Pyramid refer to Baha’u’llah?

Do the hieroglyphics seen inside the great Pyramid refer to
Baha'u’llah? Answer: Maybe, but if this is so, it will be known
in the future. There are prophecies in the old Persian books
that were taken to India long ago by Zoroastrians when they
were driven from Persia. In every old gospel, or sacred book,
if it be carefully studied, reference to this Day may be found.
The old Parsi books are in India, for the Parsis fled to India.

DLA.062, BLO_PN#026

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

16


http://bahai-library.com/hornby_lights_guidance_2.html&chapter=4#n1717
https://books.google.com/books?id=qk9OAQAAMAAJ&pg=PA45
https://bahai-library.com/goodall_cooper_daily_lessons
https://books.google.com/books?id=qk9OAQAAMAAJ&pg=PA46
https://bahai-library.com/goodall_cooper_daily_lessons
https://books.google.com/books?id=qk9OAQAAMAAJ&pg=PA62
https://bahai-library.com/goodall_cooper_daily_lessons

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul) ABU3032
ABU3643

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Was Confucius a prophet?

Question: Was Confucius a prophet?

Yes, though not so great as Buddha.

DLA.062, BLO_PN#026

ABU3619

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: What is the meaning of verse... "My Calamity is My Providence...”?
Q. What is the meaning of verse... “My Calamity is My Prov-

idence...”?

A. These are the words of Baha’u’llah referring to His persecu-

tions and those of His Martyrs.

DLA.062-063, BLO_ PN#026

ABU3032

Words to Helen Goodall and FElla Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

The form of the cross is made by two lines crossing each other

at right angles. It is to be found in everything—even in this

piece of cloth. It is the symbol of spiritual sacrifice. He said:

“The present disturbances in Persia remind us of the French

Revolution. In time, peace will come. Although the Baha’is

will make no war in Persia or any other country, the flag of

Baha’u’llah will overcome every other flag, and all rulers will

do homage to it.

DLA.063, BLO_PN#026
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ABU3398

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

One day at luncheon Abdu’l-Baha asked us if we were glad to
be at Akka and if we were happy. We answered that we were
very happy to be there with Him but that when we thought of
our faults we were unhappy. He replied emphatically, “Think
not of yourselves, but think of the Bounty of God. This will
always make you happy.” Then He smilingly referred to the
Arabic saying regarding the peacock, that “He is contented
because he never looks at his feet—which are very ugly—but
always at his plumage which is very beautiful.”

DLA.064, BLO__PN#026

ABU3612

Words to Helen Goodall and FElla Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Is it necessary to arise to say the midnight prayer, or the prayer of the Dawn, or
to wash the hands and face before using these?

Q. Is it necessary to arise to say the midnight prayer, or the
prayer of the Dawn, or to wash the hands and face before using
these?

A. No, the ablution is only for the obligatory daily prayer which
should be said three times a day.

DLA.064, BLO_PN#026
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ABU3263

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Does Abdu’l-Baha wish the believers to take part in charitable or political affairs,
or should they interest themselves in spiritual things only?

Does Abdu’l-Baha wish the believers to take part in charita-
ble or political affairs, or should they interest themselves in
spiritual things only? Answer: Any movement that is for the
benefit of mankind should be joined by the Baha'’is. If they are
not asked to help, they should offer their services, especially in
all kinds of charitable work. They must not be exclusive but
general and serve believers and unbelievers alike. They should
also take the usual voter’s part in all elections.

DLA.065, BLO_PN#026

ABU3637

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka
Question/topic: Was Baha’u’llah a descendent of Cyrus the Great?

Q. Was Baha’u’llah a descendent of Cyrus the Great?
A. Baha'u’llah was a descendent of Abraham.

DLA.066, BLO_ PN#026

ABU2283

Words to Helen Goodall and FElla Cooper spoken in Jan. 1908 in Akka

To the Beloved of God

Tell them I love them with all My Heart, that I always think
of them and never forget them, that it makes Me happy to
hear from them; and when I shall hear that they are entirely
united, I shall be perfectly happy. To become harmonious is
very important, for the least inharmony retards the bestowal
of the great blessings that are awaiting them.
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When one or two pilgrims come here, it is the same as if all the
members of their assembly were present, and also the same
as if all the believers in the world were here; for one or two
represent the whole, and when I send My Love and Greetings
to the believers through these pilgrims, it is the same as if they
were here to receive them, and the Love is the same Love.

I wish the believers could know how much I love them. I would
give My Life for them.

DLA.068, BLO__PN#026

ABU3221

Words to Stanwood Cobb in Jan. 1908 in Haifa/Akka

It is not enough to wish to do good. The wish should be
followed by action. What would you think of a mother who
said, ‘How I love you, my babe! — yet did not give it milk?
or of a penniless man, who said, ‘I am going to found a great
university!

IHP.031-032, BLO__PN#046

ABU3523

Words to Stanwood Cobb in Jan. 1908 in Haifa/Akka

On another occasion, He spoke of the need for loving patience
in the face of aggravating behavior on the part of others. “One
might say, ‘Well, I will endure such-and-such a person so long
as he is endurable” But Baha’is must endure people even when
they are unendurable.

THP.032, VLAB.028, BLO_PN#046
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ABU2518

Words to a Catholic woman spoken in Jan. 1908 in Haifa

Letitia, tell the good nuns that they need have no fear. I asked
you to interpret for me because there was no one else to speak
French, not because I desired to teach you. We have so many
Baha’is, who come here, begging with all their hearts and all
their love for instruction, that only to them do we give our
precious teaching. You would have to beg and beg before I
would give it to you, and even then I might not do so; for it is
not so cheap as to be bestowed where it is not wanted.

Stay in the home if you like, or go if you are not happy here.
We are glad to have you if you care to stay, but free your heart
of all fear that we will try to make a Baha’i of you.

PN_ unsorted p064, VLAB.046-047, DLA.067-068

AB02401

To: Ethel J Rosenberg, in London
Date: 1908-Jan ca.

O thou handmaiden near to God! Thy letter was received
and its meanings understood. It was evidence of thy firmness
and steadfastness in the divine Cause and proof of faith and
certitude in the appearance of the divine Kingdom. For this
reason joy was obtained, for praise be to God, that enkindled
handmaiden of the Kingdom chants the verses of the realm of
divinity and to the extent possible is occupied with spreading
the traces and most wondrous mentions. I hope thou mayest
become the cause of awakening the sleepers and the means
of awareness for the heedless, and strive in bringing joy and
delight to the hearts of the friends.

Thou hadst asked about the jinn which is mentioned in the
heavenly Books. The jinn refers to imperceptible forces which
influence human souls, and the word jinn in Arabic means hid-
den, that is, realities and forces which cannot be seen. Like-
wise devils and what people imagine are mere superstitions and
have no existence whatsoever. Similarly, believing and assured
souls are interpreted as angels, and unbelieving souls are des-
ignated as devils and jinn. Also, souls who are believing and
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assured and manifest, and are known among people for their
faith and certitude, these are interpreted as mankind [ins], and
believing souls who conceal and hide their faith, these are also
called jinn because their faith and certitude is concealed and
hidden.

In any case, O dear handmaiden of God, be gladdened by the
divine glad-tidings and rejoice in the infinite bounty so that
thou mayest attain the greatest gift and reach that which is
the ultimate desire of the maidens of the Kingdom. Convey my
respected greetings to Mr. Sprague and express my longing. I
hope through God’s grace that he may ever be confirmed and
assisted in service to the Cause of God. And upon thee be the
Most Glorious Glory!
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To: Sutherland Mazwell, in Canada
Date: 1908-Jan-05

O thou who hast turned thy face toward the Kingdom!

Although a delay hath occurred in writing, I can now answer
thee. Couldst thou but realize with what love and attraction
this letter is being written, undoubtedly thou wouldst soar on
the wings of joy and happiness toward the pinnacle of glory,
begin to sing and chant, and pour forth such a melody as to
exhilarate and stir up the entire Dominion of Canada.

Thy respected wife, Mrs. Maxwell, is indeed a lighted candle.

Know thou her worth. That maidservant of God shall shine
forth in the spiritual gatherings in such wise as to surpass the
fame of Mary Magdalene and St. Barbara. That lamp of the
love of God is in truth aglow and will be the cause of thy
glory in this world and in the Kingdom above. This gift is now
hidden and invisible like unto the flame in the oil, but erelong
it will turn ablaze. At that time thou shouldst render at every
moment a thousand thanks for having had such a distinguished
wife, who was the cause of thy guidance and carried thee away
from this fleeting world to the realm of the Kingdom. In brief,
I do love thee very much, for thou hast become the cause of
the happiness of the heart of that maidservant of God and
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hast gladdened her heart and rejoiced her spirit. Appreciate
thou her true worth, and at every moment offer thy praise,
thanksgiving and supplication at the threshold of oneness....

Although in these days travelling to the land of the heart’s de-
sire is not permitted, thou and Mrs. Maxwell have permission
to come.

MAX.245

AB11861

To: Shaban Sajid Kashani
Date: 1908-Jan-05

O loving friend! It is night, but the light of guidance is manifest.
It is evening, but the dawn of oneness is rising. It is prison,
but the Most Glorious Paradise encompasses all. It is a jail,
but it has become the palace of God’s bounty. It is a secured
fortress, but it is the arena of the Lord of Hosts.

Praise be to God that through the favors of that Sanctified One
beyond all attributes, the regions of the world are perfumed
with holy fragrances, illumined by the light of the Kingdom,
and made utterly fresh and delicate by the breeze from the
Abha Paradise. It is a feast, not a prison; a celebration, not
a fortress; the zenith of the moon, not the bottom of a pit;
freedom, not bonds and chains.

The physical world has no authority, and the sensations of this
mortal realm have no effect. The spirit must be in a state of
joy and follow the signs, turn toward the Kingdom on high
and receive bounties from the realm of might. When divine
joy appears, worldly sorrows are destroyed and overcome.

Now through the endless grace of the Beloved, the Kind One,
He has made the prison of the wanderers into a delightful ex-
panse, and the jail of the longing ones into a rose garden and
meadow. Therefore this mighty prison is a supreme paradise,
and this strong fortress the recipient of the favors of the Great-
est Name. What blessing is greater than this? What bounty is
more excellent than this? His is the praise and His the thanks,
and His the grace upon this mighty prison. And praise be to
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God, the Lord of all worlds. And upon you be greetings and 2;3\ Koy Wl ;J IOT Y f:la'.'J\
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ADMS#112 ADMS#112
AB02431

To: Spiritual Assembly of Boston, MA
Date: 1908-Jan-07

O ye spiritual friends of this prisoner!

According to what is heard and is evident, you have arranged
an assembly in the utmost beauty and a number of you present
yourselves in that meeting with all love and unity and engage
in communion (i.e., reading of the communes), chanting of the
verses, spiritual conversation and utterance of the Kingdom.
Blessed are ye for having adorned such a meeting and for hav-
ing prepared such a feast! That gathering receiveth bounty
from the Supreme Concourse and that nucleus is under the
protection of the Bounty of ABHA.

In thanksgiving for this attainment and confirmation you must
strive to make Boston a fruit-garden and a rose-garden. Verily,
this is not difficult with the Lord.

The beloved of God in this mortal world are each a spiritual
trumpet. They breathe the breath of life and thus confer upon
them that are dead in negligence and ignorance, the life eternal.
They are the merciful physicians who bestow upon the spiritual
patients eternal healing.

The city of Boston hath great preparation (literally, readiness),
but the endeavor of the righteous is needed and the efforts and
strivings of the free are necessary. For unless the seed is sown,
the bounty and blessing will not be attained; until the tree be
planted, the fresh fruit will not be produced; unless the candle
contact with fire, it will not ignite; and until a light dawn, the
darkness will not vanish. Therefore, the beloved of God must
sow the seeds and plant the fresh plants in that garden. They
must ignite the extinguished candles so that the purpose may
be attained and the beloved intent unveil its face.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 24


https://adibmasumian.com/translations/abdul-baha-tablet-aqa-shaban/
https://adibmasumian.com/translations/abdul-baha-tablet-aqa-shaban/

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul) AB03118

In the spirit of humility and supplication do I beg and implore
at the Divine Threshold and seek for you assistance and prov-
idence.

TAB.632-633

AB03118

To: Charles E Sprague, in Chicago
Date: 1908-Jan-07

O thou near servant to the Threshold of God!

Thy letter was received and thy desire became known. Thou
wishest to serve the Threshold of God. 1 wish for thee the
same. Therefore, copy the Tablets and spread them among
the beloved. The meanings of those leaves are the spiritual
table, the heavenly blessing and the means for the life eternal.

Thou hast written concerning the organization of a council for
the building of the Mashrak-el-Azcar. This news brought much
spirit and fragrance, for the nine delegates, sent by the various
assemblies, gathered in that meeting and consulted concerning
the building of the Mashrak-el-Azcar.

The Mashrak-el-Azcar is the most important matter and the
greatest divine institute. Consider how the first institute of His
Holiness Moses, after His exodus from Egypt, was the “Tent of
Martyrdom” which He raised and which was the traveling Tem-
ple. It was a tent which they pitched in the desert, wherever
they abode, and worshipped in it. Likewise, after His Holiness
Christ—may the spirit of the world be a sacrifice to Him!-the
first institute by the disciples was a Temple. They planned a
church in every country. Consider the Gospel (read it) and the
importance of the Mashrak-el-Azcar will become evident.

In fine, I hope that all the beloved of God, collectively, in
the continent of America, men and women, will strive night
and day until the Mashrak-el-Azcar be erected in the utmost
solidity and beauty.

TAB.633-634, BWF.418-419x, LOG#2053x, SW_ v06#17 p.134x, BSTW#193x
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AB04460

To: Florence Alma Clapp, in Chicago
Date: 1908-Jan-07

O thou who art set aglow with the fire of the Love of God!

The letter was received. Thou hast commended the meeting
held at the home of Miss ... In reality it was a goodly meeting.
Although I was absent in body, yet in life and heart 1 was
present.

It is as thou hast written: Thy service at Green Acre were
accepted in the Kingdom of ABHA. Every year a number of
the beloved ones and the maid-servants of the Merciful must
go to Green Acre and raise the divine call there. The more
who go, the better.

Convey greeting of reverence to the dear maid-servant of God,
Mrs... I pray for her and wish her the joy, the happiness, the
tranquility of the godly.

Convey loving greeting to his honor Mr ... and say: “It is
hoped, through the favor and confirmation of God, that thou
mayest organize a spiritual meeting at Leominster and become
the cause of guidance to many souls.”

O thou dear maid-servant of God, Florence! Rest assured in
the bounty and favor of God. I hope thou wilt achieve great
services.

TAB.635-636

ABU2608

Words to Helen Goodall and Ella Cooper spoken on 1908-Jan-11 in Akka

Question/topic: [We asked ’Abdu’l-Baha about our Oakland home meetings—how they should be
conducted and we told him we opened our service by saying the Greatest Name (in silence) nine
times./

We asked ‘Abdu’l-Baha about our Oakland, home meetings -
how they should be conducted and we told him we opened our
service by saying the Greatest Name (in silence) nine times.
He replied, That is very good, that is right for that brings
harmony into the meeting. Then He said that the “Hidden
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Words” should be read, and often the “Tajalleyat,” that was
important. The “Hidden Words” are Words of Counsel and
the “Tajalleyat” are Words of Instruction, and a preparation
for the Kitab-el-Akdas. Besides these other Tablets should be
read.

‘Abdu’l-Baha said that discussion and personal opinions ex-
pressed had caused inharmony and should be avoided, but that
some speaking, always done in love, would be advisable, and
it was profitable, such as accounts of returning pilgrims. In
general it is best that more than one should speak that the
appearance of leadership may be avoided. He said, The object
of the meetings is to produce harmony and happiness.

‘Abdu’l-Baha highly approved of our dividing into groups, for
the purpose of answering questions and giving explanations
after the service - at tea time.

PN_ 1908 p013

AB00932

To: Karbala’i Aqa Muhammad et al., in Arak

Date: 1908-Jan-14

O God! O Thou Who openeth the cities of hearts through
the holy breathings in this witnessed Day, Who guideth the
nations to the Most Great Name and to arrival at a praise-
worthy station! Thou seest Thy sincere servants attracted by
the fragrances, chanting the verses, pondering the clear proofs,
and reciting the Book morning and evening, their faces radi-
ant with the lights of Thy Kingdom shining upon all horizons.
My Lord! Grant them a true standing with Thee and an ex-
alted station in Thy holy dominion. Strengthen them to guide
creation through the light of truth and to quench the thirst
of those who are parched with the living waters in the Most
Glorious Paradise, to gladden hearts with the greatest glad-
tidings, to illumine eyes with beholding the lights, to purify
ears with hearing the melodies, and to revive souls with the
spirit of life. Verily Thou art the Mighty, the Generous, the
Bestower, and verily Thou art the Powerful, the Guardian over
all possibilities. There is no God but Thee, the Mighty, the
All-Giving.
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2 My true friends! Jinab-i-Isma’il Jalil has, with eloquent words,
mentioned the friends and expressed their longing and attrac-
tion - how those holy souls were guided by the light of guidance
and followed the Concourse on High. They acquired the flame
of light from the Tree of Sinai and received the effulgence of
the lights of unity from the Dawning-Place of radiance, and
with yearning hearts they turned in prayer to the Luminary
of the horizons. When I read the letter I thought of you and
penned this epistle.

O spiritual friends! The hidden mystery has been revealed
and the Most Glorious Beauty has bestowed the outpouring of
lights upon East and West. The horizons have become places
of dawning and all directions have become the setting for clear
signs. From every nation they have hastened to the shelter
of the Most Great Name, and from all peoples arose sublime
praise and glorification. Now how often in one gathering do
Turk and Tajik and Persian and American and European and
African come together, all in perfect unity and oneness and
affection and freedom, raising songs of praise to the Kingdom
of Beauty. Consider what influence the Word of God has exer-
cised and what manifestation and expression the power of the
Abha Kingdom has shown. This is naught but the grace of my
Lord, the Mighty, the Beloved.

The friends must be joyous and glad, attracted and successful,
for such gifts have appeared and such a blessed countenance
has been revealed. They must think about spreading the di-
vine fragrances and arise with utmost strength to guide the
nations, so that hatred and enmity and aversion and rebellion
may be eliminated from the human world. May all peoples
become friends to each other, and may all communities and
tribes receive a portion of these virtues and qualities.

5 Upon you be the Most Glorious Glory!
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AB01937

To: Sabbagh, Khadijih et al., in Tihran
Date: 1908-Jan-14

O two cherished maidservants of the Blessed Beauty! What
kind of notion is this and what impossible thought, for as you
wrote, no one gave ear to those excuses and they did not con-
vince any of the righteous ones! But the maidservants of the
Most Great Name are near ones to the court of the Ancient
Beauty and are honored and respected. ‘Abdu’l-Baha counts
them as His sisters and daughters and knows them as His kin-
dred and relatives. At every moment He remembers them and
seeks bounties for them from the Kingdom of Glory.

What was written before was in jest and humor, playfulness
and amusement. Therefore be assured that in the manifest
Kingdom, at the Most Holy Court of the Gracious Lord, you
are mentioned and renowned, accepted and witnessed.

The attracted leaves have an eloquent tongue and speak with
sweetness and know compelling proofs. They chant verses and
recite prayers and guide the heedless women. Each is a brim-
ming cup, a lamp of the mansion, a niche of lights, and a tree
in the garden of the All-Merciful. How could they be forgotten
or slip from memory? Glory be unto Thee! This is a mighty
calumny.

In any case, you must repent of this notion and seek forgiveness,
for ‘Abdu’l-Baha day and night, morning and evening, is joyous
and glad in mentioning the friends and maidservants of the
All-Merciful. Rest is impossible, let alone forgetfulness and
oblivion.

5 Now I have turned to the Threshold of the All-Merciful Lord

and sought victory and grace for the maidservants of the All-
Merciful. Naturally this will include you as well. Therefore
raise the song of joy and lift up the melody of delight, and
with lute and lyre engage in singing and chanting with the
utmost ecstasy and rapture until the dwellers in the cloisters
of the Kingdom are moved to joy and delight and the recluses
in the retreat of the Lord of the Realm of Might cast aside
their veils and hasten to the plain of manifestation.

; And upon you both be the Most Glorious Glory.
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AB05139

To: Abbas Qabil, in Abadih
Date: 1908-Jan-16

O thou who art firm in the Covenant! Your detailed letter
was received. Although its contents initially caused sorrow, as
it indicated your straitened circumstances, and thus ‘Abdu’l-
Baha’s heart was seized with grief and sorrow, these bitter days
harder than poison shall pass. However, since it contained the
glad tidings of the fellowship of the friends and establishment of
a gathering of the beloved ones, it brought the utmost joy and
delight - provided that it proves lasting and does not endure
for just a few days, after which weariness sets in and darkness
appears in hearts, causing the dispersal of the gathering and
the scattering of the assembly.

Regarding what you wrote about the Day of the Declaration
of the Bab (may my spirit be sacrificed for Him), it is recorded
in the Questions and Answers that the Day of Kamal falls in
the Month of ‘Azamat, and the Day of Martyrdom falls on
the Day of Sultan in the Month of Rahmat. This is definitive
text which no matter can contradict. This will be implemented
later. However, since in the blessed days these two holy days
were observed on the fifth of Jumada I and the twenty-eighth of
Sha’ban, and the loved ones would present themselves in the
Most Holy Court, expressing joy on the Day of Declaration
and showing intense grief and sorrow in the countenance of
the Blessed Beauty on the Day of Martyrdom, we therefore
continue to observe these two days on these two dates until
now. But what is in the texts will be implemented later. On
the Day of Martyrdom of the Bab and the Day of the Ascension
of the Ancient Beauty, engagement in worldly affairs is not
permitted. As for the two Birth Days, the text specifies the
first and second days of Muharram. And upon thee be the
Most Glorious Glory.
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AB08966

To: Muhammad Isma’il Tabrizi (Badkubih), in Tiflis
Date: 1908-Jan-16

O my dear friend! Thanks be to God that thou art successful in
serving at the Sacred Threshold and, with utmost sincerity of
purpose and detachment, art engaged in promoting the divine
counsels and exhortations. My heart is well-pleased with thee,
my tongue is well-pleased with thee, my pen is well-pleased
with thee, God is well-pleased with thee, the friends of God
are well-pleased with thee, and the seekers after truth are well-
pleased with thee. What more couldst thou desire?

Well is it with thee, well is it with thee, that thou art thus near
to God, the recipient of His favors, the object of His tender
mercy, and a faithful servant at the Threshold of the One True
God. And upon thee be the Most Glorious Glory!
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AB01980

To: Sabbagh, Ustad Hasan et al.
Date: 1908-Jan-18

O ye friends of ‘Abdu’l-Baha! The maidservant of God Khadi-
jih Bigum has asked me to make mention of you and to write
some words. I cannot forget you and find no respite from your
remembrance. Though there may be shortcomings in writ-
ing and weakness in expression, yet my soul and conscience
overflow with the remembrance of friends, and my heart is at-
tracted and bewildered with love for the friends. Night and
day I supplicate at the threshold of the Most Glorious Beauty
and seek the fulfillment of hopes for the friends, that each one
may spread the wings of joy and soar in the heights of success,
that the light of the Sun of Truth may shine and the rain of
bounty may pour down, that the life-giving breeze may blow
and the gardens of hearts may become the envy of the highest
paradise, and that the manifest light may appear. This is what
I hope for from my Lord, the Generous, in this mighty century.

> And upon you be the Most Glorious Glory!
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My God, my God! Verily, Nabil-i-Akbar who attained Thy
presence in Iraq in the gathering of divine manifestation, and
was blessed with witnessing the light of effulgence, and who
associated with this servant in love and harmony, and who
in those days avoided the source of hypocrisy, the tyrant of
Naraq, and remained firm in the Covenant, then Thou didst
decree separation for him, whereupon the resurrection of tears

arose and the cry of weeping was raised with intense burning.

When he reached the shore of Kaf, he stood firm against the
people of oppression and called them to the center of divine
favors, and made their feet firm upon the straight path, and
fulfilled the covenant and testament until he ascended unto
Thee in the Kingdom of effulgence. O Lord! Make him a
sign of forgiveness and a banner of pardon and bounty, and a
warbling bird in the garden of paradise, and a brilliant star in
the horizon of forgiveness. Verily, Thou art the Generous, the
Merciful, and verily Thou art the Giver, the Bestower upon all
who seek bounty and favor.
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To: Khadijih Sabbagh
Date: 1908-Jan-18

O cherished handmaiden of God! Your letter was received and
your cry, lamentation, wailing and burning had a profound
effect. Think not that you will be forgotten or fall into the
corner of oblivion. What was written before was in jest, not
serious. Now we have renewed our correspondence and begin
communication anew so that you may know how you are close
to the Divine Threshold and the object of the glances of the
Blessed Beauty’s favor in this gathering. You are in the cave of
protection and preservation and in the ark of God’s Covenant
and Testament.

Ever open your tongue to guide the handmaidens and engage
in teaching with utmost power. Teach eloquent speech to your
daughter, the handmaiden of God Malikih, so that she may
speak with an articulate tongue and share mysteries with the
deprived ones, make strangers into friends and others into loved
ones.
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In this day the duty of everyone, whether man or woman, is
to teach the Cause. In America, the women have outdone
the men in this regard and have taken the lead in this field.
They strive harder in guiding the peoples of the world, and
their endeavours are greater. They are confirmed by divine
bestowals and blessings. It is my hope that in the East the
handmaids of the Merciful will also exert such effort, reveal
their powers, and manifest their capacities.

Letters are enclosed - deliver them to their recipients. And

upon you be greetings and praise.

BRL__WOMEN#100x, COC#2191x
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To: Wife of Mir Nasir
Date: 1908-Jan-18

O cherished handmaiden of God! Your respected spouse has
become an intimate confidant and companion of ‘Abdu’l-Baha.
Praise be to God, he is a peerless sapling in the garden of the
love of God, and a hundred-petaled, smiling rose in the rose-
garden of the knowledge of God. Therefore, supplicate with
humility and need to the Abha Kingdom that he may remain
protected and preserved, favored and guarded, so that he may
irrigate the stream of hopes of that household and serve and
tend the garden of eternal glory of that family, becoming a
source of honor to himself and his relations, and a cause of
pride to his lineage and children. His mother cast upon him a
glance of favor’s ray until his heart was emptied of both worlds
and he set forth for the path of the Beloved.

And upon you be the Most Glorious Glory!

My God, my God! This is a handmaiden among Thy hand-
maidens who seeks forgiveness, mercy and good-pleasure for
her mother who has returned unto Thee, tranquil in Thy grace
and bounty, hoping for Thy favor and gifts, yearning for Thy
pardon and forgiveness. O Lord! Have mercy upon her and
clothe her with the garment of forgiveness and cause her to
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enter the garden of good-pleasure. Verily Thou art the Merci-
ful, the Compassionate, and verily Thou art the Forgiver, the
Bestower, the Mighty, the All-Bountiful.

AB06192

To: Bagiruf Sadat Khams, Siyyid Husayn et al.
Date: 1908-Jan-18

O ye that shine like unto the twin stars of Gemini! Give praise
to God that ye were kindled upon the horizon of the love of
God, that ye have been accepted at the holy threshold of the
Lord of majesty and that both inwardly and outwardly ye are
nigh unto God. Your loving brother hath made mention of
you in the assembly of the All Merciful and on each occasion
that he mentioned you he did so with the utmost sincerity and
gladness. I am grateful and pleased with his loyalty, with his
faithfulness and love. I beseech before the court of the one true
God that He may confirm and assist you. It is my hope that
these children of yours may be of the secret essence of their
parents’ hearts and that ye may have the best of descendants
in your success. May they water the meadow of your hopes
and aspirations, may they become true gardeners of the spirit
tending your fair orchards so through them may be realised
the truth of the words “blessed be ye in your descendants.”
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To: Mother of Mir Nasir
Date: 1908-Jan-18

O handmaiden of God who is near! Jinab-i-Mir Nasir was
present with a radiant countenance and, with the utmost sin-
cerity in both inner and outer being, remembered you and
spoke of you and kept in mind the rights of his mother. In
truth he is a worthy youth, believing, assured and steadfast.
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Pray to God that day by day he may progress and receive the
bounties of human perfections, and like his pure-born father
and honored uncles be confirmed in service to the Truth. A
son should be thus affectionate and worship his parents, forsake
his own comfort and think of the ease of both stranger and kin.

In any case, meeting with him brought joy. God willing, you
will meet him with the utmost gladness.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB01333

To: Brothers of Rahim son of Hayim
Date: 1908-Jan-20

O scion of the illustrious Israel! Your brother has arrived in
the Holy Land and attained his utmost hopes in meeting the
blessed souls. Now present in this gathering, he mentioned
you, spoke of you, and requested this letter be written. I too,
considering the heart’s love I have for the friends, took up
writing.

The essence of the matter is this: When His Holiness Moses the
Great delivered Israel from ancient Egypt and brought them
to the Holy Land, through the power of God’s law, the force of
God’s Kingdom, the breaths of prophetic revelation, and the
education of the pure ones, Israel ascended from the depths
of abasement to the heights of glory in both worlds. They
progressed in all degrees of existence until, in the time of David
and Solomon, they reached such a station that the fame of
their nobility reached all horizons and news of their virtues
and qualities reached East and West. They advanced to such
a degree that if neighboring peoples wanted to praise someone,
they would say “This person must be from Israel,” for their
perfections and attributes were so evident that they must be
from that illustrious people.

Later, circumstances arose and events occurred that caused
Israel’s dispersion and regret. They fell from the height of
lasting glory and became scattered and homeless throughout
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the world. But Israel received glad tidings from the tongue of
the Prophets and intimations from divine inspiration that in
the latter days divine bounties would again appear and heav-
enly favors would manifest, and this people would progress so
much as to surpass their previous advancements, attaining eter-
nal glory more than before and achieving complete power and
might. This scattered group would gather under the shadow
of the Word of God and endless favors would be unveiled.

Now is the time for the appearance of these favors, and the
glance of grace has encompassed them. The power of the Word
of God has penetrated their veins and nerves. Soon all divine
promises given to Israel through the Prophets will be fulfilled
in the heart of the world through the power of the Most Great
Name, and the beloved of their hopes will appear with utmost
beauty and grace. They will become a new creation and the
gifts of the Glorious Lord will become manifest and evident.
This is divine grace, this is heavenly bounty, this is celestial
bestowal.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB03380

To: Mustafa Rumi, in India
Date: 1908-Jan-22

O thou who art firm in the Covenant of ‘Abdu’l-Baha!

For some time I was suffering from poor health, which I con-
sidered a great bounty due to its wisdom. Now I am better,
and thus I am writing this letter.

In these days in India, especially around Delhi, Punjab and La-
hore, the opponents, particularly the Qadianis, have engaged
in publishing fabrications and have authored treatises attribut-
ing every calumny to this Cause, printing and distributing pa-
pers containing the doubts of the Covenant-breakers and false-
hoods.

Therefore it has become necessary and obligatory that some
Tablets be translated into Hindi and published, including the
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Essay, Tajalliyat, Bisharat, Kalimat, Tarazat, Ishragat and
others. If you can, translate these Tablets with utmost speed
and eloquence and publish them, and send some to Aga Mirza
Mahmud-i-Zarqgani. This would be most beneficial.

5 Similarly, if possible, form a group of knowledgeable friends

to respond to the fabrications of these souls. This will cause
the friends to gain proficiency in the teachings, glad-tidings
and answering doubts, and to progress in degrees of knowledge
and understanding. This is very necessary if possible, and it
is certain that through the confirmations of the Most Glorious
Kingdom they will attain great success and triumph.

i And upon thee be the Most Glorious Glory!

5 ollb o ol ol ol
Sl o IS il § 1), 1
b Eesst amg ) A ol Colab
A5 ) GB35 557 Ve BT 55 1 gam
S 521 L 0 31 oS §) e
Wlas sl O Ol ke slalst 5 Ailep
PREIVISTR I R Y RO
Ll Jole Ol Sl Sl Sl
Sbet R 37 06 s e\‘ Slys s
§ ol iy asl K2 $) Y
Al ghe #3555 o O Sds Ol

e e

BRL__DAK#0466, MUH3.319

ABO01370

To: Mirza Aqa (Brother of Habibullah Kalimi) et al.
Date: 1908-Jan-24

O God! O Lord of faithfulness, Bestower of bounties, Forgiver
of sins, Confirmer of the sincere ones in guidance, Deliverer of
the supplicants in this worldly life from this dark pit! Assist
these souls to acquire the light of piety from the dawning-places
of Thy Most Beautiful Names, and guide them to the most ex-
cellent path wherein there is neither crookedness nor deviation.
Grant them sustenance from the heavenly table, and through
them exalt Thy Word throughout the earth. Through them
unfurl the banners of signs in all directions and cause them to
speak forth compelling proofs and clear evidences in establish-
ing Thy Cause, before which the firm mountains were shaken.

My Lord! Assign them a true seat with Thee and grant them a
truthful tongue in Thy heaven and earth. Ward off from them
the hands of harm from the oppressors among Thy creation
and the transgressors among Thy creatures. Make them waves
of the seas of favors and adorn their realities with the most
wondrous attributes. Let not their hearts deviate after guid-
ance, so that the Concourse on High may send blessings upon
them and they may speak Thy praise before all and guide every
seeker of Thy recognition, whether openly or secretly, to Thy
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path. Verily Thou art the Powerful, the Mighty, the Generous,
the All-Merciful.

O friends! This Prisoner, at the time of sunset when the sun
is about to set, turns with the greatest glad tidings to men-
tion you with joy and delight, directing himself to the divine
court and supplicating the Abha Kingdom. He seeks the great-
est gift and pursues the supreme mercy. At dawn He makes
entreaty and lamentation, showing forth lowliness and restless-
ness. He begs steadfastness for the friends and yearns for their
self-sacrifice.

O friends! The senses of this yearning one are perfumed with
the fragrance wafting from the gardens of your hearts, and the
heart is aflame with burning love for the friends. At every
moment He mentions a name and seeks a dewdrop from the
ocean of bounty, that those lions of the thicket of sanctification
may raise their cry and scatter the beasts of doubts and vain
imaginings. They will recite the verses of divine unity and
demonstrate the proofs of the glorious Lord. Assuredly they
will soon succeed in achieving a mighty matter and will show
forth power of utterance and force of explanation. And upon
you be the most glorious Glory.
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AB03782

To: Daughters of Murvarid Khanum et al.
Date: 1908-Jan-24

O ye plants in the garden of divine recognition and knowledge!

From the moment she arrived at this threshold your loving
mother hath remembered her children and made mention of
her offspring all the time. One night she had a dream which
banished sleep for her and left her anxious and perplexed. In
the morning she was so tearful and fearful and so full of concern
that I was deeply affected. Though I tried to console her it
was not until news of your safety was received and the letter
arrived indicating your health and comfort that she was finally
reassured.
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Consider how loving is this mother of yours, how trusting in
God and how faithful to His glory. Appreciate her love and
faithfulness and be you also loving children towards her. Strive
as much as possible to be the cause of her happiness and joy.
Listen to her advice and gladden her heart.

Be faithful servants also to your pure-hearted father and assist
his efforts for he is a true believer and has great certitude in
God. Such a father is the source of your honour dignity and

glory.

It is my hope that you shall all be safe and well-guarded be-
neath the shelter and protection of the one true Lord.
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ABO07315

To: Husayn Ali
Date: 1908-Jan-24

...I hope that thou mayest be endowed, as thou shouldst be,
with those virtues and attributes that are the ornament of hu-
man reality and the signs of the favors of the All-Merciful Lord.
The friends of God must be educated in such wise that, just as
the vegetable transcendeth the mineral, the animal surpasseth
the vegetable, and man excelleth the animal in the perfections
of existence, so too must the friends of God be distinguished
from all other peoples and tribes in divine virtues and spiri-
tual perfections. Until this is achieved, the resplendent light
will not shine forth from their countenance. This bounty is
attained through adherence to the divine counsels and exhor-
tations. And if man doth not attain unto this most exalted
station, he is assuredly more abject than the darkest stone.
Therefore, strive with heart and soul to conduct yourselves in
accordance with the divine counsels and exhortations. And
upon thee be the Most Glorious Glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Jlas 4 4l2 5 4l § Ol § pylsalee.
Uil g o5 8 Bl Caate Sl
A oLl gley & e Gl Sy ol
Olg 5 5les 51 Oli Sl 50 5 b
w3y OYE 55 Olye ) 0Ll 5 ol )
5 e Sl A OLL e ol Sl
b sl Line sl y SV 5 il > L3
Corse s Wl e 3l G s 208 G
SV ash deol Al gl s Uy gl
K3l 5,2 56 o 2l plao ik 0Ll
4555 Js 5 Ol 4 i Sl 7t ol

W S M glai s Uy s §

MMEK3#155 p.108x

39


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-243.html
https://www.afnanlibrary.org/d/andalib-issue-32
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA3/swa3-110.html

\V]

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

ABO01193

AB10741

To: Wife of Aqa Mirza Tahir Kalimi (Pilgrim)
Date: 1908-Jan-24

O handmaid of God! Give thanks to God that your companion
is noble, pure and radiant, and through his turning to God has
an illumined countenance. This station deserves gratitude, and
this guidance is a gift from the One God. I beseech God to
assist you and I implore His glance of favor. And upon you be
the Most Glorious Glory.
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To: Alice Mary Buckton
Date: 1908-Jan-27

O thou who art alive with the spirit of the Kingdom! Thy
letter was received. Its contents were in the utmost eloquence
and evidence of spiritual feelings and proof of attraction to the
Holy Spirit. Its perusal brought joy. Indeed, souls have been
raised up today who recognize without seeing and hear without
being told. Though they are far, they are intimate confidants.
And there are many souls who have seen but not recognized,
heard but not understood, and though near, they are far.

Today the door of life is open and the pathway to the Kingdom
is clear and manifest. The breaths of the Holy Spirit are quick-
ening souls and hearts, the heavenly table is descending, and
the divine melody is continuous from the Supreme Concourse.
The Blessed Name of Baha’u’llah equals nine, and from the
Dawning-Place He shed such radiance that all these matters
are being fulfilled. The Kingdom of the love of God has raised
its tent at the pole of the horizons, and the lights of peace and
harmony and the unity of the human world are being bestowed
upon the horizons through the power of the Holy Spirit.

Now this infinite divine bounty is like the morning twilight ap-
pearing from the Dawning-Place, and soon the Sun of Reality
will shed such radiance that the world will become illumined
and East and West will become brilliant and radiant. What
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thou seest and hearest today are the results of the morning.
This morning has a very bright day ahead, and this springtime
season has flowers, fragrant herbs, blossoms and fruits to fol-
low. At that time it will become clear and evident what power
the Word of God had and what influence the breaths of the
Holy Spirit possessed. The stars of all thoughts and the con-
stellations of apparent opinions will ultimately set, but the Sun
of Reality will have endless radiance from the eternal horizon
and will remain firm and established, with neither descent nor
setting.

O thou who art attracted to the love of God! Thank God
that thou hast discovered the Most Great Ocean and received
tidings from the Kingdom of God. I hope thou wilt become a
heavenly angel, become divine, become spiritual, place a crown
of the love of God upon thy head, hang a necklace of the knowl-
edge of God around thy neck, sit upon the throne of eternal
life, create commotion in the horizons, and become the cause
of the spreading of the holy fragrances throughout all regions.

O daughter of the Kingdom! Express what has been inspired
in thy heart, open thy tongue and show forth divine mysteries,
and manifest heavenly inspiration. And upon thee be the Most
Glorious Glory.
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AB02084

To: Abdur-Rahim Hafizus-Sihhih
Date: 1908-Jan-27

O true friend! The divine friends are present and all mediate
the writing of this letter. This servant has no choice but to com-
ply with their orders. Moreover, the yearning of the heart and
the impulse of conscience prompt this writing, for you are dear
in heart and soul, and remembered and beloved in conscience
and spirit. Therefore, now I write this letter and am stirred by
thoughts of you. Consider what blessed days and holy times
these are - with heartfelt, intimate friends, all of us in this di-
vine gathering thinking of you, mentioning you, remembering
you, awaiting divine confirmations and heavenly grace. Know
that you are present now in spirit, a confidant and intimate
companion. I hope through God’s bounty that wherever you
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are, whatever you do, whatever you think, whatever occupa-
tion you pursue, you will be here in spirit and conscience, and
from the garden of your heart and soul a sweet fragrance will
reach the nostrils of those who long for you.

And upon you be the Most Glorious Glory! O my God, my
God! Aid this servant in what Thou lovest and approvest.
Thou guidest whom Thou willest to the center of lights in
the kingdom of mysteries. Thou exaltest whom Thou willest
through Thy wondrous Merciful gifts. Thou raisest up whom
Thou willest and casteth down whom Thou willest. Thou as-
sistest whom Thou willest and humblest whom Thou willest
through Thy power and might. Thou openest the doors of
victory before the faces of the chosen ones. Thou leadest the
friends to the spring of Tasnim in the luminous garden. Thou
passeth round the cup of favors with the wine of Thy mercy in
the gatherings of the pious, intoxicating them with a holy rap-
ture that stirs hearts and souls. Verily Thou art the Generous,
the Merciful, the Bestower. Verily Thou art the Mighty, the
Kind, the Benevolent, the Helper. There is no God but Thee,
O my Lord, the All-Merciful.
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To: Unknown, in United States
Date: 1908-Feb

Turn thy face sincerely toward God; be severed from all save
God; be ablaze with the fire of the love of God; be purified
and sanctified, and beseech and supplicate unto God. Verily,
he responds unto those who invoke him, is near unto those who
pray unto him. And he is thy companion in every loneliness,
and befriends every exile.

SW__ v084#04 p.048
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To: Charles Mason Remey, in Washington, DC
Date: 1908-Feb ca.

The letter was received and its contents became evident. Thou
hast written regarding the days of summer, that thou hast va-
cation for three months and a half. Shouldst thou find any com-
panions, make thou a trip to Persia, for during three months
and a half it is possible to reach Teheran, stay there a few days
and then return; but the time is not sufficient to come to the
Holy Land. If the trip to Persia cannot be brought about, then
to Ishkabad.

Regarding the question of matrimony: Know thou that the
command of marriage is eternal. It will never be changed nor
altered. This is divine creation and there is not the slightest
possibility that change or alteration affect this divine creation
(marriage).

Regarding the remains of his honor the beloved Breakwell—
him who hath attained to the meeting of the countenance of
his Lord in His great Kingdom-must be interred in that very
land, not in some other place, for to transfer the remains of
the believers from one city to another city is against the text
of the Book.

Concerning the word Baha’o’llah: It must be written with o
and not with u.

Regarding the Maronites: All the communities of the world will
finally become familiar with this great and most holy Cause
and all of them will enter under the shade of the Word of God.

Convey my respectful greeting to Mrs... and say: “We hope
that day by day thou mayest take higher flights, attain to
greater spiritual attraction, thy word become more penetrative
through the power of the Spirit and through the confirmations
of the Kingdom of ABHA become more illumined. This is the
path of salvation and prosperity. This is the attractive power
of the Holy Spirit from the Supreme Concourse.”

BRL_SWO#007x, TAB.473-474
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To: Spiritual Assembly of Chicago, IL et al.
Date: 1908-Feb ca.

O ye two merciful assemblies!

Praise be to God! that through the outpouring of guidance,
India is rapidly becoming a Rose-garden of ABHA, for many
souls have lately embraced the truth and are in the utmost
attraction and enkindlement.

Forward ye, as soon as ye can, a few copies of every Tablet
and epistle which is translated into the English and the books
which are written by the believers, in this language, to the
merciful assembly of Bombay and to his honor ... in Rangoon.

O ye spiritual friends of Abdul-Baha! At this moment when
danger is threatening to surround all directions, Abdul-Baha is
attracted to the fragrances of the Kingdom of ABHA and with
the infinite joy and happiness is begging providence and favor
from the Threshold of Oneness in your behalf. Now is the time
of firmness and resolution and the moment of steadfastness and
constancy and the period of showing forth divine power by the
strength of proof, the solidity of argument, the eloquence of
utterance and the grandeur of spirit!

TAB.634-635, BSTW#079

ABO01174

To: Spiritual Assembly of Tihran
Date: 1908-Feb-03+

O servants of the Blessed Beauty! It appears that due to ex-
cessive disturbances, the work of teaching has been somewhat
neglected, to the extent that few souls are traveling to outlying
areas. It is clear and evident that today the divine invisible
confirmations encompass the teachers, and if teaching is de-
layed, confirmations will be entirely cut off, for it is impossible
and inconceivable that the friends of God would receive confir-
mation without teaching.
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In any case, teaching must be carried out, but with wisdom.
If it cannot be done openly, let them engage in educating
souls privately and become the cause of creating spirit and
fragrance in the world of humanity. For example, if each one
of the friends establishes friendship and fellowship with one of
the heedless ones, associates and mingles with him in utmost
kindness, and conducts himself with divine character, behavior,
goodly conduct, and heavenly counsels and advice, undoubt-
edly that heedless person will gradually become awakened and
that ignorant one will become knowing.

People are fearful; therefore, one must proceed in such a way
that first removes the fear, then allows the word to penetrate.
If one of the friends shows kindness to one of the heedless ones
and, with perfect love, gradually helps him understand the
truth of the Cause of God, so that he knows upon what foun-
dation the religion of God is established and what its purpose
is, he will surely be transformed, save in rare cases of those
who are like ashes, whose hearts are as stone, or even harder.
If in this way each of the friends strives to guide one soul, the
number of souls will double each year, and this can be carried
out with the utmost wisdom so that no harm whatsoever will
result.

Likewise, teachers must travel to various regions. If teaching
would cause mischief, let them engage in encouraging and ed-
ucating the friends so that those souls may become attracted
and joyous, seeking gladness and rapture, finding new life and
becoming fresh and verdant through the holy fragrances. The
purpose is that in times of peace and security, teaching must
be carried forward with utmost vigor, and when there is no
peace and security, it must be pursued with the utmost wis-
dom. However, complete cessation is not permissible, for con-
firmations would be entirely cut off.

Regarding the charitable society, importance must certainly
be given to it. The disciples of the Spirit (Christ) - may my
soul be a sacrifice unto Him - were eleven in number, and they
established a charitable fund. Thus, the organization of such
a fund was of such importance.

And upon you be the Most Glorious Glory!

SWAB#209x, TAB.390-392, BWF.385-386x, BSC.493 #950x
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To: Hadrat-i-Hisam
Date: 1908-Feb-04

O my God, my God! Thou hast created a luminous jewel and
a holy maiden of the All-Merciful and a radiant virgin of the
Lord, and she hath shone with the lights of knowledge upon
the horizons of contingent being, and the face of the earth hath
been illumined by the lights of her bounty, and the souls and
horizons have become bright through the appearance of those
brilliant signs. Thus have faces turned toward the Center of
Guidance through this outpouring grace from the cloud of Thy
Most Great Mercy, and hearts have been stirred by this gift
which hath encompassed all horizons. Thus have breasts been
dilated through recognition of the Dawning-Place of Revelation
at the manifestations of the lights of Thy sanctification in the
Most Great Name.

O Lord! Verily Thy servant who is humbled at the threshold
of Thy holiness, who hath spread the carpet of justice among
Thy creatures, who hath raised the pavilion of equity in those
regions, who hath protected the oppressed from the evil of
the people of tyranny - he hath preserved Thy stranger ser-
vant in those lands who diffuseth the holy fragrances among
the righteous, and he hath delivered him from the evil of the
wicked ones who have forgotten Thy remembrance and who
have transgressed against Thee and who have rebelled, from
every wicked infidel.

O Lord! Let Thy just servant drink from the cup of bounty
and make him drunk with the wine of guidance, and make him
a sword of equity unsheathed upon the necks of the people
of tyranny, and a gleaming blade upon the necks of the de-
niers, and a cutting sword upon the necks of the proud ones.
Verily Thou art the Mighty, the Powerful, the Strong, the Tri-
umphant, the Able, the Chosen One. There is no God but
Thee, the Distressed, the Sovereign, the Just, the Mighty, the
Compelling.
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ABO05772

To: Mirza Mahmud Khan
Date: 1908-Feb-04

...Man must be distinguished from animal, and man’s distinc-
tion lies in becoming the cause of the comfort and ease of
others. Otherwise, if comfort and benefit are merely personal,
all beasts and birds attain to this, nay rather, for man, like
unto cattle, physical comfort, pleasure and bounty are impos-
sible. Consider: a bull in a vast meadow, in a verdant pasture
abounding in water and grass - its strength exceeds man’s and
its food is many times that of ten strong men. Its clothing is
natural, its joy inherent, its wealth all the verdure of the plain,
its home the expanse of meadow and dale, valley and moun-
tain. What man can attain to such amplitude of livelihood as
the bull? Thus it is clear and evident that human happiness
lies not in riches and means of livelihood, wealth and affluence,
but rather in freedom of spirit, nobility, and the perfections of
human reality. I hope that you will succeed in achieving this.
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AB02133

To: Samadani, Aga Mirza Hashim et al., in Hamadan
Date: 1908-Feb-08

O my spiritual friends! The beloved Davud arrived at the
glorious station, bowed his head at the threshold, and inhaled
the fragrance of musk, ambergris and aloes from the sacred
dust. He opened his tongue in praise and, like David of old
with the melody of lute and harp, praised the friends. He
says that Jinab-i-Hashim prepares bread soaked in broth and
adorns his home to host the friends, that Jinab-i-Sha’ban finds
repose through the divine breath, that Jinab-i-Ishaq upholds
rights, that Jinab-i-Haqq-Nazar gazes upon the greatest vista,
and that Jinab-i-Aga Faraj'u’llah proclaims “I ask of you no
recompense for it - rather, your Lord’s recompense is better.”
In short, he praises each one with a title and offers descriptions
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and tributes. I was delighted by his love and found purity in
his faithfulness, and so I took up writing.

O friends! How wonderful it is that the blessed names of dif-
ferent peoples are included in one letter, for they have cast
aside differences and sought unity, they have turned from es-
trangement to oneness. The stranger has become friend, the
foreigner familiar, the distant near. Asia and America, Turk
and Tajik, Europe and Africa have embraced one another, and
this is through the grace of your Lord, the Merciful, the Com-
passionate. This prisoner’s desire is that among the friends two
designations should not remain - that “Kalimi” and “Furqani”
should not be spoken - only the single designation “Baha’i”
should endure. For all are waves of one sea and flowers of one
garden, graceful trees of one park, and guides and wayfarers of
one path. How wonderful it would be if East and West became
known and celebrated by one name and title, so that the unity
of the human world might shine like the sun upon West and
East. And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB12305

To: Mirza Ishaq Khan the Pilgrim et al., in Hamadan
Date: 1908-Feb-08

O my friends! At this moment I remembered you and engaged
in your mention. The divine friends, descendants of His Holi-
ness Abraham, arrived in the glorious land and attained the
circumambulating point of the near angels. We became inti-
mate companions with each other and spoke of the confidences
and supplications of the friends.

In truth, mention of the friends brings gladness and endless
joy, and remembrance of the loved ones kindles the fire of love
in hearts and burns away every thought and mention save the
face of the friends like straw and chaff.

I hope from the Lord that you too will pass your time day
and night in remembrance of that Kind Beloved and know this
Day to be the appointed time for the unity of the human world.
The doors of divine bounties are opened and the cry of heart
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and spirit is “Glory be to God, the Holy One, the Lord of the
angels and the Spirit!” Therefore one must strive with all one’s
soul so that the decree “Blessed be God, the best of creators”
may become the charter of the horizons and all humanity may

be gathered beneath the shade of the Word of God.

You had requested permission to attain My presence. These
days are not free from obstacles - defer it to another time. God
willing, it will be made possible.
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To: Badii, Mirza Mahmud son of Ali Mimar et al.
Date: 1908-Feb-25

O ye who are related to that illustrious person! Give thanks
unto God that ye have been guided by the light of guidance,
attracted to the Kingdom of Abha, and enkindled with the fire
of the love of God.

‘Abdu’l-Baha will, with utmost supplication, seek confirmation
and assistance for you from the Kingdom of Abha, that with
all your powers ye may arise to serve the Word of God, to chant
the verses of God, to render service to the world of humanity,
to respect even your enemies, to count those who hate you
among your friends, to serve your opponents - let alone your
loved ones - and to show kindness to bloodthirsty foes - let
alone your well-wishers.

Be not offended by anyone, neither be ye distressed by any soul,
even should they inflict upon you any cruelty and oppression.
This is the counsel and advice of ‘Abdu’l-Baha.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB08412

To: Laura Dreyfus-Barney, in Paris
Date: 1908-Mar-01

O handmaid of Baha! For some time I have been ill and weary
of life in this world, yearning to journey in the other world. If
I depart from this nest and hasten to the realm of the King-
dom, do not forget me, do not remain silent, do not seek rest.
Remember my counsels, heed my advice.

2 Act in such wise that you may shine forth in the Kingdom of
God and adorn your countenance with the light of Baha and
the radiance of the Covenant. Physical splendor lasteth but
a moment, and the ocean of joy in this earthly realm is but
a dewdrop. Show forth a lofty aspiration and be not content
with a moment or a dewdrop.

I shall not forget thee, neither in this world nor in the world
to come.
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AB11864

To: Spiritual Assembly of Bombay, India
Date: 1908-Mar-02

O ye friends of God! It is understood that a wall hath been
put up around the Bombay Cemetery, and that water supply
is now available. It is a source of joy to the hearts that the
friends are busily engaged in important matters, especially in
regard to the graves of Baha'’is, which to outward appearance
should look majestic.

It is understood that the land for the cemetery is twenty yards
wide and sixty yards long. The design of all cemeteries should
be as follows: four large avenues intersecting at the middle like
a cross. Each avenue should be at least two yards wide, with
a water pool in the centre of the four avenues. Thus the width
of the land will be divided into four sections, and each section
similarly divided in the form of a cross. Each grave should have

a one-yard-wide flower bed to its right, left, top, and bottom.
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In other words, the graves should not be joined together. Each
grave must have its own flower bed, and if beautiful trees were
planted all around the cemetery as well as the water pond, it
would be pleasing indeed.

The main point is that the graves should be situated separately
in proper order and should have borders of flowers. However,
you may deal with this as you deem advisable.
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AB09363

To: Ferson, M C Mr et al.
Date: 1908-Mar-02

O ye two believers in God! Although your dear child has
passed from this mortal world, yet praise be to God, he lives
in the eternal realm. You will find him in the Kingdom of
God. Therefore, do not be sorrowful and grief-stricken at his
passing. This is not death but life, this is not destruction but
salvation, for that precious child has hastened to the Kingdom
[of Paradise] in utmost spirituality and radiance. And upon
you both be the Most Glorious Glory.
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AB00430

To: George Engelmanne, in Paris
Date: 1908-Mar-03

O seeker of the Kingdom! Your letter was received and its
contents understood. You had asked about Reality. Reality is
the Word of God, which gives life to humanity. It makes the
blind seeing and the deaf hearing. It makes the mute speaking
and brings the dead to life. It illumines the world of heart
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and soul and dispels the darkness of ignorance and error. The
beauty, perfection, luminosity and spirituality of the world of
existence depend upon the Word of God. This is the source
of all, the goal of all, the life-giver of all, the illuminator of all,
and the educator of all.

The path to attaining this Reality is through the love of God.
When the light of God’s love shines in the lamp of the heart,
that radiance shows the way and leads to the Kingdom of the
Word of God. Know that the cause of the appearance of the
love of God is turning toward God.

As for progress in the world after death, know that after
death is the divine world, and progress therein is possible, but
through divine bestowal rather than human striving. That is,
progress is possible purely through grace, for advancement in
stations depends entirely on grace and bestowal.

However, progress in perfections through human effort is per-
mitted. For example, the progression of mineral reality from
the mineral kingdom to the plant kingdom is purely through
bestowal. Similarly, the transfer of plant reality to the ani-
mal kingdom is also purely through bestowal. Likewise, the
transfer of animal reality to the human kingdom is also purely
through grace and bestowal. And similarly, the transfer of hu-
man reality to the heavenly kingdom is also purely through
bestowal. The point is that transitions between kingdoms are
purely through grace, but the acquisition of perfections is also
possible through human effort and striving,.

For instance, God created man as human and brought him
from the mineral state to this station. Now through effort and
striving, man can acquire human perfections and increase in
virtues and noble qualities. Thus it becomes clear that in any
world, the traversing of stations is purely through bestowal,
while the acquisition of virtues is also possible through ef-
fort and endeavor. Therefore, after transfer from this physical
world to the divine world, the traversing of stations is possible
but purely through divine grace and bestowal.

As for the Cause of Baha’u’llah, know that any universal good
cause is necessarily divine, and any divine cause is necessarily
a universal good. If it is truth, it is for all, and if it is not, it is
for none. Therefore, a divine universal good cause cannot be
confined to either East or West, for the Sun of Reality sheds
its rays upon both East and West and its heat penetrates both
South and North. It is not specific to one region rather than
another.
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In the days of Christ’s appearance, the Romans and Greeks
imagined that Christ’s Cause was specific to the Israelites and
that Romans and Greeks were independent of it, for they ob-
served that outwardly Romans and Greeks had perfect civi-
lization and had no need of Christ’s teachings. This illusion
caused many to remain deprived of Christ’s grace.

Similarly, know that the foundation of Christ’s religion and the
Faith of Baha’u’llah is one foundation and the path is one path,
but it progresses day by day. This heavenly path was once like
a seed, then reached the stage of the embryo, then became a
newborn child, then a nursing infant, then a rational youth,
and now has reached maturity. The features are the same
features and the form is the same form, but now it appears
with utmost freshness and grace.

This explanation is complete and sufficient. Blessed is the
soul that discovers the mysteries and receives a portion from
the realm of lights. Otherwise, if the sun were to shine for
a hundred thousand years and the sun’s heat were to radiate,
stone and clay would not become brilliant gems, nor rubies and
coral. So praise God that you are a seeker of truth, possessed of
intelligence, perception, sagacity and acumen, and will surely
discover the mysteries. And upon you be the Most Glorious
Glory.
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AB00054

To: Baha’is of the Fast et al.
Date: 1908-Mar-04+

O spiritual friends of ‘Abdu’l-Baha! Although in these times
the sea of tests is turbulent and the winds of sorrow blow from
six directions, not a moment’s rest can be found and not an
instant’s peace obtained. While all souls lie comfortably on
beds of ease and all people repose in the cradle of tranquility,
the Holy Land is in great turmoil without a minute’s rest or
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peace, and this is due to the sedition and corruption of the
Covenant-breakers. All the friends of God witness and know
that this wanderer has been, in all aspects, truthful and well-
wishing toward the two mighty governments of Iran and Turkey,
and in all epistles and writings I have praised and extolled these
two exalted states and sought confirmation from the Court of
the Divine Unity. For Baha’u’llah, may my spirit be sacrificed
for His loved ones, prayed for these two exalted states, as you
all know and are aware that He prayed for His Majesty Sultan
‘Abdu’l-Hamid Khan and sought divine protection and support
for him to remain safe and preserved under the protection and
assistance of the Divine Unity.

Despite this established fact, the unfaithful ones, together with
some foolish ill-intentioned people in these parts, have united
and two years ago submitted a document claiming that, God
forbid, ‘Abdu’l-Baha is ill-wishing rather than well-wishing,
and opposed rather than in agreement. Thus, each day brings
new incidents and reveals fresh difficulties. Yet this servant,
praise be to God, remains firm in well-wishing and steadfast
in sincerity of purpose. These occurrences have in no way dis-
turbed the pure intentions of this servant; rather, following
the command of the Desired One, he remains engaged in well-
wishing and prayers for good.

Therefore, the divine friends should not become sorrowful and
grieved upon hearing of certain events and upheavals in the
Holy Land, and should not show the slightest weakness in
their pure intention, sincerity of purpose, and well-wishing to-
ward these two eternal governments. They should, with utmost
trustworthiness and sincerity, engage day and night in offering
prayers for good on behalf of these two eternal governments.
His Majesty the Ottoman Sultan, praise be to God, is benevo-
lent to all and kind to all peoples and communities. Surely the
truth of the matter will eventually become clear and manifest
in his presence.

For forty years, ill-wishers troubled the minds of the servants
of the exalted Iranian government regarding these wanderers,
claiming that, God forbid, this community was not among the
faithful subjects. Thus the ministers and trusted officials of
Iran’s government opposed this community. After forty years,
it became evident, clear and proven to the trusted officials of
the government that among all Iranian subjects, the Baha'is
are steadfast, upright and greatly well-wishing. Therefore, the
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eternal government of Iran, after severe opposition, turned to
showing kindness and strove to provide care and protection.

Glory be to God! In this general movement in Iran, it became
clear and evident that not a single Baha’i was among the active
societies. Rather, all kept their distance and did not interfere
in political affairs, but engaged in obedience to the govern-
ment and well-wishing toward the nation. Even among those
masses who sought refuge at the august British Embassy at
the beginning of difficulties, there was not a single Baha’i. In
any case, matters this clear have become confused to some in
these parts, and the unfaithful ones are responsible for promot-
ing these calumnies. Glory be to God! All peoples in Iran are
more or less concerned with their own interests; if they show
obedience to the government, it is either in hope of reward or
fear of punishment - except the Baha’is, who consider goodwill
towards both exalted governments a binding obligation by the
explicit text of Baha'u’llah, and in obedience to His command
maintain the utmost truthfulness and goodwill. Should any-
one act contrary to the government, they consider themselves
answerable before God and deserving of punishment. Despite
this, other opposing groups are considered well-wishers while
Baha’is are deprived of this recognition.

During these recent events when general unrest occurred in
Tehran and all cities, did even one Baha’i interfere in these
matters? No, by God! Indeed, this community was blamed and
reproached by the foolish for remaining quiet, silent, neutral
and still. Yes, in Tehran several Babis - not Baha'’is - from
among the followers of Mirza Yahya interfered in nationalist
affairs, but the Baha'’is, praise be to God, obeyed Baha'u’llah’s
command and did not interfere in political matters nor attend
any assemblies. It is hoped through the grace of the Glorious
Lord that the Baha’i friends will always remain steadfast in this
explicit path, namely obedience to government and goodwill
towards all, that they may become the manifestation of divine
favors and the recipients of infinite bounties.

O spiritual friends! This mortal world has no permanence or
stability, and this worldly life has no constancy or firmness.
“All that is on earth shall perish; but there shall abide the face
of thy Lord in its majesty and bounty.” Therefore, be patient
in times of tribulation and remain calm and quiet in severest
tests. Think only of illumining the human world and trans-
forming the hatred and enmity between peoples into love and
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kindness. Should you witness a hundred thousand cruelties in
every moment, be not grieved or disheartened. Engage in well-
wishing and show kindness to ill-wishers. Rather, receive cru-
elty as though it were fidelity, and show boundless love to the
aggressive. If they wound, consider it a balm; if they oppress,
count it as mercy and compassion. Respect the ill-wisher, let
alone the well-wisher; consider the enemy a friend, let alone
the faithful companion. These are the counsels and admoni-
tions of Baha'u’'llah. The Baha’is must be the mercy of the
worlds and well-wishers of all humanity. Should they become
the target of a thousand arrows at every moment, they must
not complain or be hurt, but give thanks, saying: “Praise be
to God that we received arrows yet gave milk and honey; we
were struck yet showed mercy; we faced wrath yet spread the
table of bounty; we heard taunts and curses yet offered praise
and glorification.” These are the counsels of the Most Glorious
Beauty, may my spirit be sacrificed for His loved ones. Blessed
is he who acts according to these counsels through which the
horizons become illumined.

O spiritual friends! Be not grieved by any calamity, neither be
dismayed. Rather, strive day and night for the illumination of
the world of humanity, that perchance, God willing, mankind
may be delivered from the world of darkness and enter into the
realm of light, may be saved from savagery and attain heav-
enly virtues, may abandon aggression and arise in truthfulness,
uprightness, love and friendship.

O friends! Fix not your gaze upon the person of ‘Abdu’l-Baha,
but turn your attention to the principal aim and serve through
divine grace. Wheresoever this servant may be - whether
bound in chains and fetters, or finding his home in the depths
of the sea, or concealed beneath layers of earth - never falter
in your benevolent purposes, nor consider any shortcoming
permissible. Rather, be zealous servants at the Threshold of
the One, and become grateful bondsmen, that ye may receive
abundant grace.

Day and night occupy yourselves with prayers for the good of
all governments, peoples and communities of the world, espe-
cially these two governments of the East that are in need of
the confirmation and success of the Lord of the East and the
West. Let no events cause you to falter; rather, remain firm
and steadfast in well-wishing and obedience and submission to
the government, in loyalty to His Majesty the Shah, and in
pure intention toward all humanity. Upon you be greetings
and praise.
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To: Khayyat, Muhammad (Khusaf) et al., in Khusif
Date: 1908-Mar-04+

O God! O Lord of the Kingdom, arrayed in grandeur, sancti-
fied above all attributes! Thou knowest and seest the abase-
ment of the weak ones, the retreat of the foolish, the pertur-
bation in the hearts of the simple ones, and the wavering of
the ignorant. Thy proof hath appeared, Thy sovereignty hath
emerged, Thy testimony hath been established, Thy Word hath
been perfected, Thy verses have been chanted, Thy mention
hath spread, Thy Cause hath been exalted, the might of Thy
divine sovereignty hath encompassed all regions, the limbs of
creation have trembled from the power of Thy Lordship, and
the banner of Thy Covenant hath been raised in the East and
the West, waving upon the towers of honor and glory. Thy fra-
grances have been diffused throughout all climes, the straight
path hath been extended, and the tongues of nations have tes-
tified to the Covenant of Thy Most Great Name.

Yet Thou seest the weak ones among the people plunging into
the doubts of the slumberers, clinging to pretexts flimsier than
a spider’s web, falling into the abyss of degradation, and tak-
ing refuge in the pit of despair. They make excuses for ev-
eryone who hath violated the Covenant and risen in hypocrisy
on the morn of separation, who hath made light of the Testa-
ment established in its cradle, and who hath derided the signs
of the Covenant before most of the faithful. Then with his
pen and his own hand he wrote epistles of discord and spread
them throughout all regions. When his hopes were dashed, he
slandered Thy servant who is attracted to Thy Beauty, who
standeth in service to Thee morning and evening, who hath
manifested Thy sovereignty in all lands and raised the banners
of Thy dominion in all regions, until the enemies were disap-
pointed and their eyes were blinded by intense weeping.
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They said: “After the setting of the Sun of the Supreme Con-
course, we expected this lamp to be extinguished, this surging
ocean to run dry, this manifest standard to be lowered, and this
mighty pillar to be destroyed.” But their hopes were dashed,
their end drew nigh, and their bonds were severed, for this
irreparable calamity was like a cup of deadly poison and bit-
ter colocynth. The lamp grew brighter in light, the fire blazed
more intensely, and the banner rose higher. This mighty Cause
spread and was proclaimed throughout all regions. Would that
the Ascension of the King of existence had never occurred! For
the Sun grew more radiant, and the clouds increased in thun-
der and lightning. Then he who was content with violation and
abandoned his obligations announced his opposition through
his letters to all parts, gladdening the enemies and causing joy
in the hearts of the hateful ones. Their mouths became full of
laughter, their tongues violated sacred things, and their swords
became deadly. They took that darkest of nights as a time of
celebration, spending it in joy and glad tidings.

They said: “The mighty pillar hath been demolished, the lofty
edifice hath been penetrated, the foundations of the House
of Divine Support have been shaken, and discord and hatred
have arisen among the people of Baha for a long time to come.
Their water shall sink away, their purity shall be sullied, their
fire shall be extinguished, and their lamp shall be put out.”
O birds of night! Celebrate this fierce raid with injustice and
calumny, and celebrate despair after hope! Their fire blazed
after extinction, and their clamor rose after silence and stillness.
These are the endeavors of one who opposed the Covenant and
the support of one who exchanged honey for earthly herbs.
Eyes have witnessed these matters, and ears have heard of this
violation that demolished the Frequented Fane.

Notwithstanding this, Thou beholdest, O my God, a people
who still doubt this Cause, a Cause whose revelation hath
shone forth even as the sun in the plenitude of its most ef-
fulgent splendor, a Cause whereof they that are endued with
faith have become aware, whose truth the company of the con-
tentious themselves confess, which the band of the hypocritical
openly proclaim, and unto which even the enemies throughout
the lands have borne witness. Yet, despite all this, the doubters
say: “No harm can come to Him through the corruption and
perversion of the Book, inasmuch as He hath been mentioned
in the Text.”

O God! What great injustice is this that they distort the Book
of God while kinsfolk and brethren bear witness to it. Despite
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this, the adversaries waver and doubt in the face of a decisive
text from the Ever-Living, the Self-Subsisting. Should one de-
viate for a moment from the shadow of the Cause, he has been
and will be utter nothingness. Is there any deviation greater
than the violation of the Covenant? Is there any deviation
more grievous than the distortion of the Book? Is there any
deviation more severe than corruption? Is there any deviation
greater than uniting with the enemies? Is there any devia-
tion more grievous than that which causes the beloved ones to
weep, kindles the fire of anguish in the hearts of the chosen
ones, and brings joy to the hearts of the enemies? Is there any
deviation more grievous than likening the name of the Center
of the Covenant to the evil one and Satan? Is there any devia-
tion more severe than demolishing the mighty edifice? Is there
any deviation greater than violating the sanctity of the Cause
of God? Is there any deviation more repugnant than abasing
oneself before the adversaries? This is what the center of vi-
olation did, and it became renowned throughout all regions.
And now there exists a book penned by the descendant of the
greatest violator, wherein it is written concerning the Center
of the Covenant: “God will soon raise up one who will show
him no mercy.” Is there any deviation more grievous than this?
Judge fairly, O people of understanding!

As for the words that flowed from the pen of the most bril-
liant star and the most luminous lamp, the most noble Shaykh
Ahmad, we have written a commentary on them but have with-
held their publication until the wayfarers among them - includ-
ing the aforementioned violator - interpret them. At that time,
we shall bring forth this manifest serpent.

Regarding what is mentioned in the Torah and the Psalms con-
cerning the affair of Lot and his daughters, and the apostasy
of certain Prophets - these are confused dreams for which God
has sent down no authority. These are merely tales of histori-
ans from among the People of the Book. Know then that the
Torah consists of that which was revealed on the Tablets to
Moses - peace be upon Him - or what He commanded. As for
the stories, these are historical accounts written after Moses
- peace be upon Him. The proof of this is that in the final
book, events that occurred after Moses are recorded and re-
lated. This is clear and evident proof that these stories were
recorded after Moses - peace be upon Him. Therefore, there
can be no reliance upon such sayings which are mere stories and
accounts, for which God has sent down no authority. For the
glorious Book and the mighty discourse are the Tablets which
Moses - peace be upon Him - brought from Sinai, or that which
He spoke addressing the Children of Israel with decisive text of
ordinances. Therefore, be not astonished by accounts flowing
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from the pens of historians after Moses, for these are not from
the decisive verses in the Psalms and Tablets.

As to the question of predestination and free will, due to lack of
time and the pressing circumstances, I will be brief, confining
myself to a few words which shall suffice for those possessed of
knowledge among the people of divine revelation.

Know thou that the Ancient Power is the mover of all horizons,
the transformer of hearts and vision. Man’s involvement in
actions is through will, inclination, receptivity and capacity.
Both man and tree are in motion, and God is the mover of
both these motions. However, man’s motion differs from the
tree’s motion, for the first is by choice, will and inclination,
while the second is by compulsion and without choice, and the
Mover is the Mighty, the Compelling One. This is the meaning
of “neither predestination nor free will” - a condition between
the two conditions - for if thou wert to observe carefully, thou
wouldst witness motion in all created things, be they trees,
humans, animals or objects, and the Lord of all beings is the
mover of all. The tree’s motion differs from man’s motion in
that the latter is by his will. Therefore, there is no compulsion -
“We wronged them not, but they wronged themselves” - and no
complete delegation of power, since God is the Mover. Say: All
is from God. This is the condition between the two conditions.

We have another example: When a violent wind blows on land
and sea, thou seest ships driven east and west, moved by the
strong wind, without which they would never move from their
position. Thus there is no complete delegation of power. How-
ever, when the sailor inclines the rudder eastward, the wind’s
force drives it east, and when he inclines it westward, the wind
drives it west, as God the Exalted has said: “All do We aid -
these as well as those - from the bounty of thy Lord. And the
bounty of thy Lord is not limited.” Thus it is established that
there is no compulsion, but rather man’s will and inclination.

This is a brief answer, and I hope that God may grant me
sufficient opportunity hereafter to expound for thee conclusive
proofs and evidences regarding this subtle question, until thou
seest this condition between the two conditions as clear and
evident as the light of the two easts.

O my God, my God! Aid Thy sincere loved ones to follow
the manifest light, and assist Thy near servants to spread Thy
fragrances throughout the worlds, that they may, through the
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promotion of Thy radiant Faith and the dissemination of Thy
teachings and the spreading of Thy signs and the proclamation
of Thy evidences between the east and west, become distracted
from the doubts of the Covenant-breakers. Verily, Thou art
the Generous, the Merciful, the Mighty, the Bestower. Ver-
ily, Thou art the Powerful, the Exalted, the Strong, the All-
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To: Mrs Robert Elliott, in California

Date: 1908-Mar-20

O thou lover of humanity! Jlal E5 o= ¢l

Thy letter was received and its contents imparted spiritual
significances. Thank thou God that from thy early childhood
thou hast been always a seeker after salvation and hast been
spending thy energy and effort in charitable affairs and the
excellences of the world of humanity.

However, every great Cause in this world of existence findeth
a visible expression through three means: first, intention; sec-
ond, confirmation; third, action. Today on this earth there are
many souls who are the spreaders of peace and reconciliation
and are longing for the realization of the oneness and unity of
the world of man; but this intention needs a dynamic power,
so that it may become manifest in the world of being. Today
the divine instructions and lordly exhortations of Baha’u’llah
promulgate this most great aim, and the confirmations of the
Kingdom are the supports and defenders of this eminent inten-
tion. For the power of the Word of God is penetrative and the
existence of the divine Kingdom is uninterrupted. Therefore,
ere long it will become evident and clear that the ensign of
the Most Great Peace is the teachings of Baha'u’llah. For the
intention, the power and the action, all the three essential el-
ements are brought together and the realization of everything
in the contingent world dependeth upon these three principles.
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Therefore, O thou lover of the oneness of the world of hu-
manity! spread thou as much as thou canst the instructions
and teachings of His Highness Baha’u’llah, so that the desired
Beloved become unveiled in the assembly of humankind and
cast her light upon all the people.

Likewise, some of the ancient philosophers have spoken regard-
ing the oneness of the world of humanity, but confirmation
and assistance become not their supports and helpers. Conse-
quently their endeavors ended in being without result and the
tree of their hope without fruit.

Thou hast written regarding the language of Esperanto. This
language will be spread and universalized to a certain degree,
but later on a language more complete than this, or the same
language will undergo some changes and alterations and will
be adopted and become universal. I hope that Dr. Zamenhof
become assisted by the invisible confirmation and do a great
service to the world of humanity.

O thou maid-servant of God! Whatsoever question thou hast
in thy heart, turn thou thy heart toward the Kingdom of Abha
and entreat in the Threshold of the Almighty and reflect upon
that problem, then unquestionably the light of truth shall dawn
and the reality of that problem will become evident and clear
to thee. For the teachings of His Highness Baha'u’llah are
the keys to all the doors. Every hidden secret will become
discovered and every hidden mystery will become manifest and
apparent.

Give my most respectful greeting to Mrs. Coles and say: “I
have not forgotten thee and I always remember thee and beg for
thee confirmation and assistance from the Kingdom of Abha.”

Upon thee be the Glory of the Most Glorious!

BRL_ATE#096x, BRL_PEACE#24x, TAB.690-692,

LOG#1142x, BSC.467 #872-873x, BSTW#302

COCH#1585x,
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To: Denver Fint, in Berkeley, CA
Date: 1908-Mar-20

O thou who art attracted to the Kingdom of God! The coun-
sels and admonitions of Baha’u’llah are the outpouring of the
Word of God. This universal force, like a spirit, penetrates the
arteries and veins. Therefore when the soul and spirit become
attached to it, it will surely deliver them from selfish desires,
the passions of this mortal world, dark doubts, and attachment
to physical conditions.

This spiritual force becomes the cause of the revival of souls -
it opens the eyes of the blind, makes the deaf hear, and causes
the mute to speak. Therefore act and move according to the
teachings of the Blessed Beauty (may my spirit be a sacrifice
for His loved ones), so that divine force may aid thee in all
conditions and thy ultimate desire may be realized.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Mustafa Rumi, in Rangoon
Date: 1908-Mar-22

O thou whom God hath distinguished with His greatest gift!
Your detailed letter arrived and the particulars about the
Qadiyani were clear and evident. This person imagines he
can oppose the manifest serpent with ropes and sticks, and
resist the Word of God with such doubts and vain imaginings.
Soon he will find himself captive to manifest loss, and the
blessed verse “When those who were followed clear themselves
of those who followed them” will be fulfilled. “They pray unto
instead of God that which can neither hurt them nor profit
them. Weak are both the seeker and the sought!”

However, you must respond to their doubts with the utmost
courtesy and gentleness, in such a way that they do not become
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saddened or disturbed. This is the way of the people of Baha
and this is the path of the Imams of guidance. These people
are weak in understanding and worthy of pity, they are helpless
and poor, they are suckling babes and unreasoning children.
Therefore one must show them mercy. Their rejection, denial
and pride should not cause weariness and exhaustion. With
kindness and utmost affection, explain the reality of matters
to them as much as possible.

The Ishragat, Tajalliyat, Kalimat, Bisharat, and Tarazat - such
Tablets which consist of counsels and exhortations - should cer-
tainly be translated and disseminated. This is very beneficial.
Similarly, instructions will be written to America to send you
some translated Tablets. However, the Suriy-i-Haykal should
not be translated and spread at this time. This will be done
in the future, God willing. It is better to translate whatever
Persian and Arabic Tablets consist of counsels.

His honor Mirza Abu’l-Fadl, supported by inspiration from the
Most Glorious Kingdom, is occupied with writing, otherwise
he would have departed for India. You and the friends of God
must converse with the utmost attraction and enkindlement, so
that souls become attracted by the power of the love of God.
For presenting decisive proofs and arguments through speech
and treatises requires an attractive force. When a speaker’s
brow shineth with the radiance of the love of God at the time
of his exposition of a subject, and he is exhilarated with the
wine of true understanding, he becometh the centre of a potent
force which like unto a magnet will attract the hearts. This is
why the expounder must be in the utmost enkindlement. And
upon thee be the Most Glorious Glory.

He is God!

O true friend! As this is the first century and the beginning
of the diffusion of the divine fragrances of the Word of God in
India, the flame of the love of God and the power of the spirit
of life must be intense so that it may have effect. Therefore,
breathe such a breath into the friends that they may become
entirely freed from every bond and attain complete detachment,
becoming like bolts of lightning and flames of fire, so that they
may overthrow the foundations of the illusory beliefs of the
various sects and religions of India. For ordinary powers will
have no effect.

BRL__ATE#166x, COC#1920x
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To: Spiritual Assembly of New York, NY
Date: 1908-Mar-2}

O ye sons of the Kingdom! At a time when conditions were
most difficult and oppressive and the reception of letters hard
and impracticable, your letter was received. Therefore, its re-
ception denoteth that the honorable assembly is confirmed. I
hope from the bounties of His Highness the Incomparable One
that under all circumstances and conditions ye may become
assisted in the service of the Kingdom of God

Ye have written regarding the erection of the Temple and the
purchase of the ground, or the finding of a place to be as a home
for the gathering of the believers. At this moment that Abdul-
Baha is immersed in the ocean of calamities, this news caused
him joy and happiness, that—praise be to God!—the friends and
the maid-servants of the Merciful are thinking to serve the
Kingdom of God..

O ye sanctified souls! It is the time of firmness and steadfast-
ness and the period of arising in the service of the Word of
God, for the Blessed City is environed from all directions with
the tempestuous waves of tests and trials and the sweeping
hurricanes of persecutions and hardships are blowing and roar-
ing high. The joy and happiness of the heart of Abdul-Baha
depends upon the stability and constancy of the believers. For
they must live and act in accord with the divine advices and
exhortations and show forth to each other the power of the
perfection of love with infinite accord and unity, so that they
may become the embodiment of one existence, the waves of
one sea, the myrtles of one rose-garden, the rays of one sun,
the stars of one horizon, the fruits of one tree and the birds of
one meadow.

Likewise, they must treat with and behave toward all the
governments, nations, communities, kings and subjects with
the utmost sincerity, trustworthiness, straightforwardness, love
and kindness. Even they must make hopeful a bloodthirsty en-
emy, show sympathy with the utmost faithfulness and honor
to the perfidious unjust, know the ill-wisher as the well-wisher
and torment not the sinner with reproaches. Should they be-
come the targets of a thousand arrows of persecution, they
must challenge it with love and friendship and treat every one
with purity of purpose and kindness.

O ye friends of God! Show ye an endeavor that all the nations
and communities of the world, even the enemies, put their
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trust, assurance and hope in you; that if a person falls into
errors for a hundred-thousand times he may yet turn his face
to you, hopeful that you will forgive his sins; for he must not
become hopeless, neither grieved nor despondent. This is the
conduct and the manner of the people of Baha’ This is the
foundation of the most high pathway! Ye should conform your
conduct and manners with the advices of Abdul-Baha.

i Concerning the erection of the Temple: Now all the believers

must become united, so that the Temple may be built soon in
one place. For should (the believers) undertake (the erection
of the Temple) in many places, it will not become completed
anywhere; and as in Chicago they have preceded every other
place to plan the erection of the Temple, undoubtedly to co-
operate and help them is nobler and a necessity. Then, when
it is built in one place, it will become erected in many other
places. If | for the present, you prepare or establish a home
in New York, though by renting it, to become a center for the
gathering of the believers of God, it is very acceptable. God
willing, in all the states of America in the future there will be
erected Temples with infinite architectural beauty, art, with
pleasing proportion and handsome and attractive appearances;
especially in New York. But for the present, be ye satisfied with
a rented place.

The utmost happiness was produced by hearing the news of
unity and agreement among the believers in New York; for
the foundation of progress is union and when this object is
attained, the Cause will develop.

Deliver on my behalf longing greeting to his honor Mr. Percy
Woodcock.

When the friends and the maid-servants of the Merciful gather
together on Sundays, in the spiritual assemblies, exercise ye
toward them on behalf of this imprisoned one, the utmost af-
fection, love and kindness.

Convey on behalf of this longing one the glad-tidings of the at-
tainment to confirmation to his honor Mr. Howard MacNutt;
that ere long he shall in such wise be assisted by the confirma-
tions of the Kingdom of ABHA that he, himself, will become
astonished.

O ye members of the spiritual assembly! Become ye firm and
steadfast in the Covenant and Testament to such a degree that
your meeting become the expression of one soul and endeavor
ye with your hearts and minds so that ye may become the cause
of the illumination of this darkened world and that through
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your efforts the lights of the Kingdom dawn upon this nether
sphere.

Whatever hath and will transpire in this land is through the
conspiracy of the brothers who are not resting, neither day
nor night, and are thirsting for the blood of Abdul-Baha. The
government is not responsible at all. These difficulties are
brought about through the evil slanders and machinations of
the nakazeen.
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To: Hizari, Ardishir Jamshid Farsi et al., in Shiraz
Date: 1908-Mar-2}

O faithful friends of ‘Abdu’l-Baha! Your letter arrived at a
time when I was companion to trials and tribulations and im-
mersed in the storm of hurt and oppression. When I read the
letter, it brought joy and gladness resulted. Praise be to God
that the friends of God are in the utmost steadfastness and
firmness, and stand firm in the Cause. They seek no shelter
except the threshold of God and no refuge save the court of
the All-Knowing Lord. They are enamored of the Beloved of
the horizons and yearn for the vision of the Dawning Star of
effulgence.

O divine friends! A thousand thanks that you have been quick-
ened by the divine spirit of life. You were withered, you be-
came fresh and verdant. You were extinguished, you became
illumined. You were captive, you became sovereign. You were
silent, you became articulate. You were sleeping, you became
awakened. You were heedless, you became aware. And in
the divine realm, you have been gathered beneath the ban-
ner of the All-Merciful. Give thanks to God and engage in
praise and glorification of the Lord, that ‘Abdu’l-Baha, in the
midst of tribulation, remembers you and is occupied with your
mention. Observe how loving He is - He forgets Himself and
remembers you.

O friends! Be, with heart and soul, well-wishers of all peo-
ples and religions, and faithful servants to government and
nation. Be not grieved by anyone, even if they oppress, and
be not saddened by any person, even if they commit tyranny
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and transgression. Be well-wishers to all, whether friend or
foe. Serve all with faithfulness, whether stranger or acquain-
tance. That is, consider the bitter enemy as a loving friend,
and know the fierce opponent as an intimate companion, so
that you may show them love and kindness with the utmost
joy and fragrance. And upon you be the Most Glorious Glory!
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To: Mirza Muhammad Bagir Khan Shirazi, in Port Said
Date: 1908-Mar-24
O thou who art firm in the Covenant! olg, » &b

Thy letter was received and from the expression of steadfast-
ness and firmness the utmost joy was obtained, that praise
be to God, the divine friends are like a solid, firm foundation,
steadfast and straight, and are secluded and resident at the
threshold of servitude. Previously a letter was written to you
and glad tidings were given that I, on your behalf, from the
tower facing the highest zenith, visit the Holy Threshold.

Regarding a teacher for the girls, God willing, it will be writ-
ten about. Regarding the journey of Shaykh al-Ra’is, for now
upon arrival in Tehran consult in the Spiritual Assembly and
whatever way is fitting, make arrangements so that he may
undertake this journey with the utmost joy and fragrance, for
his going to India will, God willing, bear fruit. But regarding
the purchase of land around the Holy Shrine, in these days
the government has prohibited buying and selling until later
whatever may be required.

But for the newborn, give the name of one of your two old
friends. I hope that your children will become servants of the
Cause of God and speakers in remembrance of God and at-
tracted to the divine fragrances. But travel in these days to
Tehran is preferable until Shiraz becomes organized.
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And as for the young plants of the rose-garden of the love of
God - Mirza Abdul-Husayn and Mirza Ali-Muhammad and
Mirza Mahmud - on my behalf show the utmost love and kind-
ness and kiss both cheeks.

And the divine friends must not slacken in any way and must
not fall short in exalting the Word of God. They must strive
night and day until the divine fragrances perfume the Fast
and West of Iran, and not become clouded and saddened by
the events and happenings in the Holy Land. Whatever occurs
is the essence of good - calamities are gifts, tribulation is be-
stowal, misfortune is bounty, death is life, prison is a palace,
and abasement is enduring glory, for all are in the path of
Truth.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Abdu’l-Husayn Fawzi (Majdud-Din)
Date: 1908-Mar-2/

O thou who hast newly blossomed in the bower of God’s love!
Render thanks unto Him that thou hast come into being from
the seed of His loved ones, hast been nursed at the breast of
His love and art being reared in the bosom of His knowledge.
It is my ardent wish that thou mayest nurture the hopes of thy
mother and thy father, grow cypress-tall in the garden of their
earnest desires, become the sweet and tender fruit of the tree
of their aspirations, engage in service to the Word of God, and
bring honour and glory to His Cause.

BRL FAM#095
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To: Elizabeth Ingraham, in Blackinton, USA
Date: 1908-Mar-29

... The events that have transpired and continue to unfold are
solely that man may know that all affairs are in the hands
of the Omnipotent King, and He will assuredly grant victory
and triumph to His loved ones. Thou observest how the apos-
tles and followers of Christ ultimately achieved victory and
triumph, illumining Fast and West through the Holy Spirit.
Those blessed souls who depart from this world and hasten
to the other realm, having been confirmed by the power of the
Kingdom, must needs exert an influence throughout the worlds
of existence and, through their intercession, become the cause
of bounty and confirmation from the Divine Unity.
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To: Charles Mason Remey, in Paris
Date: 1908-Mar-30

O thou who art attracted to the Kingdom of Abha! The letter
which thou didst write on March 30, 1908 was received. It

became known that you will depart for Europe in late April.

It would be very good if before going to Iran you could pass by
the Holy Shrine - perhaps through God’s help and grace one
hour of meeting would be possible. Convey utmost longing
from this prisoner to the friends in Paris and be the cause
of their joy and delight. For the journey to Iran, it would be
better and more pleasant if you had a companion. Mr. Sprague
had such an intention. Now if he becomes determined, he has
permission.

And upon thee be the Most Glorious Glory!
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To: Baha’is of Kashan et al.
Date: 1908-Apr-02+

Glory be to Thee, O my God! These are honored servants and
devoted handmaidens who have hastened to the fountain of
Thy mercy and rushed to the shelter of Thy protection. They
have forsaken their rest and bid farewell to their wealth, turn-
ing to the Kingdom of Beauty and supplicating to the Realm
of Glory. They have abandoned their desires and clung to guid-
ance, beseeching and imploring Thy Most Exalted Kingdom.

O Lord! They are indeed lowly at the gate of Thy mercy,
poor before the treasury of Thy wealth, seeking refuge in the
shelter of Thy mercy, taking sanctuary in the cave of Thy
protection and preservation, and crying out to the heaven of
Thy bounty. O Lord! Assist them through Thy grace and
favor, strengthen them through Thy might and sovereignty,
teach them Thy proof and evidence, cause them to speak Thy
praise, make their faces sincere before Thy face, illumine their
hearts with Thy remembrance, expand their breasts through
Thy verses, gather their souls beneath Thy banners, and make
them the lamps of unity, the emblems of sanctity, and the
lights of detachment, that they may shine with Thy mention
throughout all regions and be illumined by Thy radiant light
from the dawning-place of effulgence.

O Lord! They have spent their wealth in building the
Mashriqu’l-Adhkar, that they may remember Thee at dawn
and at daybreak, and worship Thee by night and by day. O
Lord! Accept from them this contribution and confirm them
in their steadfastness in Thy Covenant. There is no God but
Thee, the Mighty, the Generous, the Bestower.

O divine friends! Through the grace and bounty of the Lord,
the servants and handmaidens of the Most Merciful have be-
come attracted to the Beauty of the Beloved and Kind One,
and have been set ablaze with the fire of the love of God. They
have opened the eye of spiritual perception and witnessed the
greatest signs. They have attained the station of certitude and
assurance, and have inhaled the holy and musk-laden breeze.
They have sacrificed themselves and hastened to the altar of
God, hearing the melody of the Supreme Concourse with their
spiritual ears. They have been stirred to ecstasy and rap-
ture, sacrificing both life and wealth, until in these days they
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have striven and contributed to the building of the Mashriqu’l-
Adhkar. Therefore, this servant supplicates in utmost humility
at the Divine Threshold, hoping for the acceptance of this ser-
vice. I hope that grace and blessing may be attained, and that
in return for this contribution, “tenfold the like thereof” may
be realized.

5 The Kind Lord says in the Qur’an: “The likeness of those who
spend their wealth in God’s way is as the likeness of a grain
of corn that groweth seven ears, in every ear a hundred grains.
God giveth increase manifold to whom He will” It is hoped
that it may be so, that manifest bounty may appear, that the
confirmation of the Lord of all worlds may arrive, and that the
greatest gift may be unveiled. Upon you be the Most Glorious
Glory!

}éw\@\‘_}!\i«);)nf‘_}‘abq,fl
Al gig Wkl 5 2 4

ol Jeo ale i O3 s Ol Nslas 5
@w\iimwtgr):\f\o@
o sl 5 T sl G Y
wwjn}/wfw\w\ flay
M}ﬁj Ay u\lw\ (= .LU ..\:LC o,\»
) ‘_,»(«L‘— ;‘9) *L& eRal

P

INBAS85:067, MMKG6#062

AB00457

To: Georgine D’ange D’astre, in Paris
Date: 1908-Apr-0/

O dear handmaiden of God! Your letter has arrived and from
the rose-garden of inner meanings a fragrant perfume has been
inhaled.

2 In Paris it is necessary to manifest absolute purity and detach-
ment in order for souls to become cleansed and purified from
the defilement of passion and desire, for in that city people are
extremely heedless and are engrossed in satisfying the cravings
of self. But if an angelic power is manifested, it will certainly
have a pervasive influence, and those souls will become quick-
ened through the breaths of the Holy Spirit. Assuredly, exert
the utmost effort so that dead souls may come to life, the blind
may see, and the deaf may hear.

You have asked how we can harmonize scientific theories
[“philosophical ideas”; afkar-i-faylasufi] with the ideas of
religion [afkar-i-diyanati]. Know that this material world is
the mirror of the Kingdom, and each of these worlds is in
complete correspondence with the other. The correct theories
of this world which are the result of sound scientific thinking
are in agreement with the divine verses without the slightest
divergence between them, for the truth of all things is laid
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away in the treasuries of the Kingdom. When that truth is
manifested in the material world, the archetypes and realities
of beings attain realization. If a scientific theory does not
correspond with [the intent of] the divine verses, it is certain
that it is the essence of error.

Consider how after centuries and ages it has now become clear
and evident, due to the careful examination and investigation
of scientists, that certain explicit divine utterances are correct
while certain scientific theories are wrong. For example, when
the Qur’an was revealed some of its verses were found to con-
tradict current scientific views, for according to that sacred
book the earth and all other celestial bodies are in motion and
the sun moves around its own center. The scientists of that
time considered these verses to be in conflict with science, for
in that age the rules of Ptolemy in astronomy were universally
accepted. The clear text of the Qur’an, however, was in oppo-
sition to these rules. It was only after centuries and ages that
astronomers investigated the matter more carefully and fash-
ioned observational instruments by which they were able to
discover the true conditions and motions of the planets. It be-
came obvious, then, that the Qur’an had described the actual
facts, while contemporary scientific theories had been entirely
erroneous. This is because the rules of Ptolemy in astronomy
were based upon the immobility of the earth and the revolution
of the sun around it, whereas the Qur’an states that the earth
moves and that the sun has an axial motion. If you understood
Arabic I would quote those verses, but since you do not know
that language, I have explained their import.

As for the many planets and the vast distances between them
which [certain] European astronomers of our day explain as
worlds wherein the soul dwells, this is a pure supposition and
has no basis in fact, for all of the planets are physical worlds.
The world in which the soul resides is perpetual and unchang-
ing. It is a spiritual world; it is the world of the Kingdom,
which is eternal and everlasting. All the luminous bodies exist-
ing in this infinite universe are composed of elements, and since
every composition in the end must become decomposed, they
are therefore deprived of immortality. The world of the King-
dom, however, is free and sanctified from composition, and is
therefore eternal and everlasting.

In regard to the phenomenon of death, know that the soul of
man is sanctified and independent from material existence. It
has no need to enter or exit, ascend or descend, penetrate or
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commingle, for these are the properties of bodies, not of souls.

Therefore, the soul of man does not enter into this corporeal
frame, but rather it has a connection to it. Death consists of
the severing of that connection. That connection resembles the
relationship between a mirror and the sun. The sun does not
enter into or depart from the mirror, and does not incarnate
itself therein, but has a connection to the mirror and is reflected
within it. When that connection becomes severed, the mirror
is deprived of its brilliance, loveliness, and charm. For this
reason, the expression “the soul has departed from the body”
is metaphorical and not factual. Furthermore, the connection
between the soul and the body may be severed gradually or it
may be severed all at once.

A letter to ... has been written and is enclosed so that you
may send it to him. I beseech God that you may become an
instrument for shedding the light of holiness upon the city of
Paris. The glory of glories rest upon you.
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To: Nazim et al., in Istanbul

Date: 1908-Apr-12

O spiritual friend, the contents of your esteemed letter were
filled with truths and meanings. Praise be to God that the
bonds of love and heart connection remain firmly linked like a
chain. The letter from His Honor Lutfi Bey was also read and
will be answered. In the future, true friends will be advised
during their comings and goings to meet with the dear friends
in Constantinople. And it is hoped that you will convey my
loving greetings to all the friends. Due to lack of time I am
compelled to write briefly. I beg your pardon for this.
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To: Abbas Qabil, in Abadih
Date: 1908-Apr-15

O thou who art firm in the Covenant! The opening of thy letter
bore the words “O ‘Abdu’l-Baha!” What a call this was, for it
caused my heart to leap with joy and my soul to tremble with
delight. Glad-tidings encircled me on every side, my eyes were
cheered, and my whole being breathed in the sweet savours of a
garden of roses. This call, even as the melody of the Concourse
on high, filled the soul of ‘Abdu’l-Baha with joy and rapture.

By Him Who hath illumined my face with the light of ab-
solute servitude to His Holy Threshold! No melody can fill
this yearning soul with such joy and rapture as the call of “O
‘Abdu’l-Baha!” And no sweet accents warbled by the birds of
the orchards can thrill my heart with such delight as the dulcet
tune of “O ‘Abdu’l-Baha!” This melody causeth my heart to
leap with joy, and these wondrous words fill me with blissful
rapture, but only on condition that this name be accompanied
by no other epithets of praise, and paired with no other ti-
tles. The designation should be “’Abdu’l-Baha” alone for it
to bestow boundless joy upon my heart and soul. This is my
qualification and my station, this is my title and my glory, and
this indeed is my highest aspiration throughout eternity.

Thou hast commended the beloved of the Lord, saying that
they are fully occupied with worship and praise, are seizing
the Cup of the Covenant, and, elated with joy at the banquet
of the Lord, are unloosing their tongues in gratitude to the
All-Merciful. This, indeed, is as it should be, for in this day
there is no other path for the friends, and no other testimony
for the pure in heart.

I beseech and entreat the all-pervasive grace of the Most Boun-
tiful Lord to grant that the hearts of His loved ones may be-
come the repositories of divine inspiration and the daysprings
of the effusions of His limitless bounty, so that, with the ut-
most harmony and fellowship, they may all be freed from the
estrangement of the realm of vainglory and may associate with
one another with perfect humility and lowliness. May no trace
of self be detected from their conduct and manners, from their
words and deeds. Man’s greatness lieth in humility, and his
abiding glory is found in lowliness, self-effacement, and servi-
tude to the servants of the Lord. This, verily, is the greatest
attainment in this resplendent Day.
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Thou hast asked concerning the blessed verse “From the heaven
to the earth He ordereth all things, and hereafter shall they
come up to Him on a day whose length shall be a thousand
of such years as ye reckon.” By this “day” is meant the Day
of the Great Resurrection, the Day of Judgement, for on that
Day there shall appear such signs and events, such splendours
and occurrences, marvels and wonders, truths and mysteries,
precepts and writings, that the revelation of those splendours
and signs cannot be contained even in fifty thousand years.
Moreover, the precepts and laws, and the writings, teachings,
and manifold bounties associated with that Day, which is none
other than the “appointed time of a known day”, shall remain
valid and binding for a full thousand years, nay for five hun-
dred thousand years. Such a span of time is merely an ap-
proximation that alludeth to ages and centuries. And on that
appointed Day, the outpourings of divine grace shall visibly
descend from the kingdom of mercy and the heaven of oneness.
And as such outpourings of grace cannot endure forever in this
nether world, that glorious light must needs return to the lu-
minous Star from whence it came, and those merciful showers
that emanate from the liberal effusions of the sea of oneness
must return, once again, to the Most Great Ocean.

Even as thou hast witnessed, in the day of the appearance of
the Point of the Qur’an—may my soul be offered up for Him—
the splendours of God’s manifold grace shone forth, clear and
manifest, through that luminous Day-Star upon the whole of
creation, and for a thousand years that heavenly grace was
vouchsafed unto all lands and regions and unto the realities
of all created things. And when that Dispensation drew to a
close, those signs and splendours returned to the unseen realm.

And then, a new Day dawned and a wondrous light shone
forth. The Morn of Oneness rose, and the Day-Star of the
world gleamed bright. The Most Great Ocean surged, and
its billowing waves mounted to the Concourse on high. The
clouds of bounty gathered above, and the showers of mercy
The light of truth appeared, and the way of
guidance was made manifest. The glorious testimony was dis-
closed and the path of the All-Merciful Lord became plain and
evident. Through the limitless grace of the Divine Springtime,
the Abha Paradise was made to adorn the Most Exalted King-
dom. The bounties, the splendours, the mysteries, the signs,
the verses, and the proofs of this wondrous Light that hath
hoisted its banners on this joyous Day shall remain in effect
for five hundred thousand years.

rained down.
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By thy dear life, I have no time to write more; otherwise, I
would have written a wondrous commentary, a mighty book,
on this blessed verse. The glory of God rest upon thee.
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To: Mulla Abdu’llah Fadil Zargani (Rafi), in Shiraz
Date: 1908-Apr-15

O thou who hast striven in the path of God and hast been
guided to the light of guidance! Know thou that the Sun of
Truth is a proof unto itself by itself. Its evidence is its light
and radiance, and its testimony is its warmth and effulgence.
It needeth no proof to demonstrate its existence. Rather, it is
the blind who need proofs and indications to be guided from
effect to cause. Such is the state of those who are veiled from
beholding the manifest Beauty.

Sanctify thyself from these proofs, traces and sayings, then
gaze upon the Sun of Truth with thy penetrating vision that
pierceth the veils and revealeth the lights. This matter will suf-
fice thee and lead thee to thy goal. Naught else can quench the
thirst of the parched one. Abandon vain imaginings, forsake
that which is transmitted and reasoned, and hasten toward the
Kingdom of thy Forgiving Lord. By the True One! The angels
of inspiration shall successively descend upon thee with wav-
ing banners from the Supreme Concourse. Then shalt thou be
among those who incline their ears and are witnesses.

I beseech God to make thee one who receiveth bountifully from
the manifest Light. Then stretch forth thy hands, open thine
eyes, and incline thine ears - thou shalt hear the answer without
question. The Tree is raised high, its branches extended, its
flowers resplendent, its leaves verdant, its fruits ripe, its clus-
ters near at hand, the spring overflowing, the torrents rushing
forth, the house inhabited, while houses flimsier than a spi-
der’s web lie buried. Upon thee be the glory of the Forgiving
Lord. Rejoice in the symbol that dispenseth thee from explicit
statement.

As to thy question regarding the planets, when thou asketh
whether the planets that orbit their central suns through the
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power of attraction possess creatures like those of earth: Know
that in the clear text of the Qur’an, God hath given a complete
and sufficient explanation that delighteth the ears, saying that
in the creation of the heavens and the earth and whatever crea-
tures He hath spread forth in both of them. He explicitly states
that in both heaven and earth there exist beings that move by
will. Without doubt or uncertainty, every being that moves by
will must either possess animal life or human reality. The ma-
jority of scholars who knew not the meaning of the Qur’an and
wished to reconcile the clear verse with Ptolemaic principles
- which were but illusions or like a mirage in the desert that
the thirsty one supposeth to be water - said that the beings
that move by will in heaven refer to the angels of the Supreme
Concourse. As to the nature of those beings, whether they
resemble earthly creatures - yes, but only in the way marine
creatures differ from terrestrial ones, aerial beings from fiery
ones. According to their different natures and varying elemen-
tal compositions, these beings differ in the components that
constitute their essence.

As to your question whether through scientific principles and
rational proofs one can be guided to this matter, or if guid-
ance depends upon divine instruction and heavenly inspiration,
know that the comprehension of these scientific realities is con-
tingent upon divine grace and celestial revelation. The intel-
lect and technical principles have a certain degree of power to
comprehend these realities in general through rational inves-
tigation and astronomical instruments. The intellect hovers
around this sanctuary but cannot enter therein. The proof of
this is the spectroscopic analysis which reveals through light
the elements composing the planets, showing that living beings
on those planets must necessarily correspond to those elements.
This is the truth, and beyond truth there is naught but error.

; And upon thee be glory, O thou who art exalted, eloquent,

accomplished and wondrous! I have read thy brilliant letter
and luminous page, and have answered the questions asked
by that renowned and distinguished one. Read unto him the
book and the message which is at the beginning of the book,
and say to him: The brilliant proof has been completed, the
shining path has appeared, the lights of demonstration have
blazed forth, and the reality has been established. I beseech
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God to immerse thee in the ocean of certitude and make thee Z\;«.\; a;;‘/. Z,-,\) L 5 OlebYl 2 3
a soul that is content, well-pleasing, sanctified and established Sl el & "

in the highest paradise.
UMich962.123-125, UMich991.067-071,

KSHK#17 BRL_DAK#0746, MKT1.118, AVK1.145-
146x

AB02340

To: Alaviyyih wife of Mulla Ali Jan Mahfurujaki, in Mahfuruzak
Date: 1908-Apr-15

O Handmaiden of Baha! Your letter was received and I be- 5 8 Juols Jsu p 05a cldlanl (o
came aware of that divine handmaiden’s supplication and de- ool 2E7 Al ol f.:”h’ P J.w 5)
vot%on.. Its contents 'expressed comple.tfz eﬂ"acement,. al?solute dﬂ - s ot 6l Ll C’M 1
extinction, total nothingness, and humility and submissiveness ol o s

before the Divine Threshold. May you always be characterized s h @..0- 2LAT T G
by these praiseworthy qualities and blessed attributes, and may Olie ":*‘/ (“‘ o ez AL 2
the reality of detachment from all save God be manifest and b 3! CM‘ Cd 5 (b Pgose ol
evident from that luminous leaf. Consider how His Holiness a3l al 5 sl 51,5 4,y O 31 &) (gm
the Glorious Martyr was firm and steadfast in these degrees. szl )5 42 dd & S FRVERN
From his radiant brow shone forth the lights of humility, low-
liness, submissiveness, meekness and detachment. Therefore
he shone forth like a brilliant star in the horizon of oneness,

J5 15 a3 25 485 b 6 K
5 2 plhdl y pois g ppas LS
L yvf)fu?»yy\)a\.\&;jﬁb
radiating and resplendent. ERTANTIN @’ CLL«

Convey the Most Glorious and Supreme Greetings from Abdul- ;[ﬁ)\ de )33 e &\f\ ar A 6\;‘ ;
Baha to the divine friends and say: O ye who are firm in the alie b b olg okl ol ){J R
Covenant! Praise be to God that you are the manifestations ot g du” s A;L\ ey Ol
of divine favors and bounties and the dawning-places of the e s e e
Lord’s bestowals. God chose those pure souls from among =2 =7 ol “7\’ w 22 o= & )
creation and specially favored them in the Days of God. To- 4 (‘U 2 e Jak o xS
day from the invisible Kingdom the lights of divine attention Ml oS J'_‘ fﬁ) \ "i UﬁL""\
are shining upon the heads of those servants. Therefore, in |44 f.x&'e\ 55k O GLlis  ad) Sl 5
gratitude for this gift, you must manifest among people the ef- U2 bl Gl Obs 4o e o m\ﬁ.‘:{ Al
fects of divine manifestations and become the cause of exalting 4 & sdel w5 LK o }L 4l
the Word of God and raising high the Standard of the Lord. ;,\ O i J"“J <l gl e P Ju;}/
Support of this Banner comes through qualities and attributes Lol 5 31 fah Sliw 5 02

emanating from the Greatest Light. When you become mani- Uk L TN L 5
fest and evident with this bounty, you are the helpers of God’s v :}w S ) ﬁw - o Oy
Cause, the protectors of God’s religion and servants of God’s &’ al s r;t” Ao sl '\’fm
Word. And upon you be Glory! déa
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ABO03637

Your letters arrived. Be assured. Convey greetings to all the
handmaidens of the All-Merciful.

f)ﬁL‘@@hJ@wa%K‘ -'
dily 1S5,

MKT7.024

AB03637

To: Ghulam Rida Hidayati, in Abadih
Date: 1908-Apr-15

O servant of God! According to reports, you are in the utmost
state of spiritual fervor and ecstasy, serving as the wine-seller
in the tavern of the love of God. Hafiz of Shiraz says:

I wonder how the wine-seller came to know

The divine secret that the mystic told to no one

The one who became the wine-seller in this tavern became
intoxicated and bewildered by these mysteries. At every mo-
ment turn to the divine Kingdom and pray: “O Kind Lord!
What bounty You have shown and what favors You have be-
stowed! You made a helpless one the manifestation of the grace
of guidance, and showed a stranger the way to intimacy with
You. You made one who was deprived the confidant of myster-
ies, and opened the door of attainment to a sinner captivated
by helplessness and need. You showed forth the outpouring of
the spirit and adorned the texts of hearts with commentaries of
love and affection. You made a plant fresh and verdant through
the morning dew, and bestowed endless existence upon noth-
ingness. You granted the flame of light to one who was cold,
and gave the freshness and delicacy of the Tree of Sinai to one
who was withered. O peerless Lord! Thanks be to You, praise
be to You, glory be to You, and worship be to You. Verily You
are the Generous, the Merciful.”
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AB04937

To: Rufus H Bartlett, in Chicago
Date: 1908-Apr-15

O thou who art assuredly believing in God!

Verily, I read thy letter which showed how thou art believing
in God, assured of the signs of God and art attracted by the
love of God.

I thank God for that He hath ignited the fire of His love in thy
heart, hath drawn thee by the magnet of His guidance, hath
dilated thy heart through the light of His knowledge, hath
assisted thee to be firm in His Testament, hath sent down His
blessing upon thee, upon thy household and upon thy children,
hath illuminated thy house by igniting therein the lamp of the
praise of God, hath caused those souls who have drawn nigh
unto the Kingdom to abide in thy house-those who deliver the
Cause of God, who speak the praise of God and explain the
indisputable proofs of God unto the servants. It behooveth
thee to thank God for this great gift and say:

“O my Lord! Confirm me to serve Thy beloved and to be sub-
missive and humble before Thy chosen ones. Make me to know
the meaning of Thy Words and inform me of the mysteries of
Thy signs. Place me in the shadow of the standard of Thy
Testament and preserve me from Thy tests which break backs
and unveil the sins of the back-sliders and tend to disgrace
the party of deception and the people of wickedness (i.e., the
nakazeen). Verily, Thou art the Mighty, the Pardoner!”

TAB.649-650, BSC.432 #783x

ABO07885

To: Middle daughter of Ammih
Date: 1908-Apr-15

O handmaiden of God! A hundred thousand queens of the
world have yearned to hear the address “handmaiden of God”
from the tongue of one of God’s servants. Now you hear the

address “handmaiden of God” from the lips of ‘Abdu’l-Baha.
This address is reality, while those addresses are metaphorical.

RN elc clase e Al ¢l 1
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This address comes from the tongue of servitude, while those
addresses come from the tongue of self.

Therefore, after this true address you must bloom like a flower
and shine like a candle, for after the address comes prayer,
and after the call comes supplication to the Most Glorious
Kingdom.

And the Glory be upon you.
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AB08834

To: Isaiah Bradford
Date: 1908-Apr-15

O thou who art spreading the Cause of God! I hope thou
wilt become as a rising light and obtain spiritual health—and
spiritual health is conducive to physical health—so that thou
mayest be enabled to liquidate thy debts and be strengthened
to attain the blessing of the Forgiving Lord; that thou mayest
become a mirror of truth and reveal the spiritual brilliancy
of the heavenly universe to all eyes, direct large numbers of
people under the shadow of the Powerful Lord and guide all
thy family and relations unto the Greatest Guidance; and that
thou mayest be honored with a visit to the Holy Threshold
after having attained to all these gifts.

TAB.305-306

AB03936

To: Karbala’t Muhammad Salmani, in Kushkak
Date: 1908-Apr-16

O servant of Baha! Praise be to God, you are a candle in the

sanctuary of love and a light in the gathering of knowledge.

You are a fruit of the tree of divine gifts and a blossom in the
rose garden of mercy. You are stirred by the breeze from the
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Paradise of Delight and refreshed by the pure waters flowing
from the heavenly paradise of grace.

Since you have been confirmed in this bounty, you must spend
the days of your life in that which draws you near to the Divine
Threshold. Nearness to God lies not in elevation or abasement,
but rather in the education and training of souls, in supplica-
tion and servitude to the loved ones of God. The more you
succeed in this servitude, the more divine nearness becomes
possible and the closer you draw to God.

As much as you can, arise with such qualities and character
that you become completely effaced and annihilated in the
path of God - that is, no trace of self remains in you, like a
dead body in the hands of the washer who moves it according
to God’s commands by God’s will. The meaning of “like a
dead body in the hands of the washer” is that no desire, inten-
tion, thought or remembrance remains for the person, and they
become completely annihilated in the divine teachings and en-
chanted by the divine commands, moving with that power and
acting according to those teachings and acquiring those quali-

ties. This is the station of annihilation in God and subsistence
through God.

And upon you be glory.
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ABO05065

To: Baha’is of Matnih (Matanaq), in Matanih
Date: 1908-Apr-17

O servants and handmaidens of God! Upon them and upon
them be the Most Glorious Glory!

The East and West are in motion, and the South and North are
supplicating to the King of Oneness. The divine call is raised
in all regions, and the Word of Truth is the soul and spirit of
every person of understanding. The life-giving melody of the
Merciful’s bounty is spreading throughout all lands, and the
horizons are perfumed with ambergris.

O ye loved ones and maidservants of God! Turn ye to the
Supreme Kingdom and seek assistance from the Most Exalted
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AB00642

Realm, that through God’s infinite bounty ye may become con-
firmed with heavenly confirmations and aided with undoubted
bestowals. May ye become radiant lamps and brilliant stars,
may ye become signs of the love of God and tokens of the
bounty of God, may ye become waves of the sea of reality and
manifestations of the favors of His Holiness the One.

The ancient bounty is all-encompassing and the favor of the
Generous Lord is perfect. Count these days as precious and
take an abundant portion from this boundless ocean. This is
of God’s grace which He bestoweth on whomsoever He willeth,
and God is the possessor of great bounty.
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AB00642

To: Refugees unable to go on pilgrimage (Egypt)
Date: 1908-Apr-26

O my kind friends! ‘Abdu’l-Baha, from yearning for you, is
immersed in an ocean of grief and pain, and is captive to the
endless chain of sorrow and anguish. With weeping eyes and
burning heart, I supplicate at the threshold of the Lord that
you may be counted among the pilgrims and be accepted at
the court of the Divine Unity. In this prohibition there is a
wisdom that will soon become evident. But know with absolute
certainty that this deprivation at the Threshold of manifest
light is greater than attaining that glorious station, for the
very yearning itself is the essence of pilgrimage, and burning
with the fire of longing is the pure water of attainment.

2 I think of you night and day without a moment’s rest, and
from His boundless grace, I hope that like Uways al-Qarani in
Yemen, you may be there while the breath of the All-Merciful
from your direction reaches the nostrils of this tested one. This
distance is the essence of nearness, and this separation is the
reality of union. The most important matters in this day of joy
and gladness lie in abundant trials. Therefore, one must arise
with all strength to exalt the Word of the Forgiving Lord and
spread it throughout the world of resurrection and gathering,
being patient in times of tribulation and strong and zealous in
the love of God.

I & 5 e 0 Ol LY
PR B SESERS (PR AR
oo Ol (5 OLS poter b 0L )
oy tde 5l <‘-L& Olale Oloy O 2>
,\;Jf Jsae u.b\ &5 55 A s O g
ST e S S e
52 Ol o & il ol 32 4y 508
ghe plis Jpoy OV kel oo L5 okt
5 bl A S e L) Sl
loy IV ole Gloal 051 Gl
splN el J‘(“wb CETTEREL I
oy e 8 il gy )
L ol 51 Ol u»gj il Ode j5 04
5 St 3 g o ) ey ot ) i
BT R TRCIBENT (vﬁ‘ Jros S Joab
M8 i) ol e LN 5 e
5 Clag s otk Sl ;o el
Moajlse 5o 5 oIl 458 5 e Oler o
s 3 GF W 2 o s 3s e

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 84


https://afnanlibrary.org/d/inba_v072/?page=156

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

AB00642

One must forget strangers and faithfully serve the Kind Friend
until the melody of the Concourse on High reaches the ear and
you become like an ocean full of surge and roar, so that eternal
beauty may be manifested and everlasting bounty obtained. O
my dear friends! While danger surrounds ‘Abdu’l-Baha from
all directions, I am occupied with remembering you and famil-
iar with mentioning you, and I beseech assistance and favor
from the Court of Divine Unity. Therefore, thank God that
you are confirmed with such favors and blessed with such ac-
knowledgment. Convey to all the Merciful friends the most
wonderful, most glorious greetings, give them glad tidings of
the favors of the Lord of wondrous attributes, and comfort
them in times of trial.

O my God, my God! Thou seest Thy sincere servants in reli-
gion and Thy near ones who are attracted to the manifest Light.
They have traversed plains, heights and valleys, crossed rivers,
deserts and mountains, plunging through the depths of seas to
reach the Spot of Light, the Dawning-place of signs, the Cen-
ter of mysteries, the circumambulating place of the righteous
and the kissing place of the free, enkindled with the fire of Thy
love, their hearts throbbing with love for Thy Oneness. When
their arrival drew near and their coming approached, circum-
stances overtook their souls that prevented their attainment,
and they were forbidden from presence and deprived of behold-
ing the places of manifestation. The heavens wept over them
with tears, and the resurrection of eyes arose as floods poured
forth from them. Sighs rose from hearts and souls were choked
with anguish from breasts.

Thou seest me, O my God, with burning heart and eyes over-
flowing with tears, affected by their deprivation from beholding
this Luminous Spot. O Lord! Ordain for them triumph and
success, confirm them with the greatest victory, assist them
with help from the Supreme Concourse, spread through them
the holy fragrances in all regions, make them firm in Thy Cause
before which the firm mountains shake, which no power in cre-
O Lord!
Grant them true stations in Thy most glorious Kingdom, make
them victorious over self and desire, enable them to exalt Thy
Word among all humanity, and grant them a truthful tongue
until the end of time. Verily, Thou art the Generous, the
Mighty, the Bestower, and verily, Thou art the Merciful, the
Compassionate.

ation can resist and no existing thing can oppose.
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AB05145

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1908-Apr-26

O thou who art firm and steadfast! At a time when ‘Abdu’l-
Baha is in utmost supplication and entreaty, He writes thee
this letter and with the utmost joy and fragrance resists the
surging waves of events, and counsels the friends not to become
disturbed or distressed in the least by events in the Holy Land,
but rather to promote the Great News with perfect steadfast-
ness. O spiritual steadfast one! Jinab-i-Mirza Ahmad has writ-
ten a one-year report about America with details. This report
is important given the exigencies of the time, therefore publish
the treatise with utmost haste and send it to all provinces, and
also send several copies to Mirza Ahmad himself. Whatever ex-
penses are incurred for publishing the treatise, obtain from His
Honor the Trustee (Jinab-i-Amin). However, do not give this
treatise to outsiders. And may the Glory be upon thee and
upon every firm and established one.

2 The treatise was sent to you in this post.
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AB11697

To: Ibn-i-Abhar, in Bombay
Date: 1908-May-03

O wanderer in the path of God! Give thanks that you have
forsaken your comfort and ease and become a wanderer in that
land and region to raise the divine call and lead the thirsty ones
to the fountain of living waters, to give news of the Beloved of
the horizons to the longing ones and guide the seekers to the
avenue of the Friend.

Know the value of this success, for comfort does not bring
bounty and ease does not attract divine gifts. Wandering be-
comes the cause of the mercy of the All-Merciful and this state
of being a stranger produces wondrous effects.
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Glory be to God! Observe the bounty and gift of the All-
Merciful, how He has bestowed a special gift upon His loved
ones, for while being a stranger causes grief, for the friends
it is mercy and bounty. Dispersion is unity and wandering is
freedom.

In any case, do not be saddened by the incidents and afflictions
that have occurred and the successive calamities in the Holy
Land. Be occupied with your own work. We who are servants
of the Threshold must attend to our own servitude and show
not the least laxity, so that the Beloved of our hopes, Who
is the guide of all beings, may appear in the assemblage of
the world in utmost beauty and grace. This is what attracts
success, this is the magnet of confirmation, and anything else
“neither nourishes nor satisfies.”
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AB04025

To: Muhammad Husayn Muhtadi, in Tthran
Date: 1908-May-03

O namesake of the Most Desired One! Think not that this pris-
oner forgets the spiritual friends. If there be any shortcoming
in sending letters, this is due to the occurrence of numerous
compelling obstacles. Otherwise, ‘Abdu’l-Baha’s desire is to
write letters to the friends at every moment and to remember
the faces of relatives.

But night and day, heart and soul are engaged with utmost
humility and supplication at the threshold of the Divine Unity
in prayer: “O Kind Beloved! Show the light of Thy coun-
tenance to the lovers and revive the yearning ones with the
life-giving breeze. Give the living waters to the thirsty ones
and bestow special gifts upon those attracted to Thee. Espe-
cially that family whose men were among the longtime friends
and whose women were leaders among the handmaidens of the
Merciful. At the beginning of the dawning of the Light of
the Horizons they accepted and were confirmed in the greatest
guidance. They were ever intoxicated from the overflowing cup
and made alive by the sweet fragrance of that musk-diffusing
tress. The men were trusted servants and the women were
manifestations of the evident light. O Lord! Favor that family
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and make them manifestations of eternal bounty so they may
praise Thee and adorn the gathering of the love of God and
show forth the power of the white hand.”

And upon them be the Most Glorious Glory. 6\:\!\ L) ‘:WJc F V_{,Jc 5 3

MKT7.235

AB07833

Date: 1908-May-09

Concerning the erection of the Temple: Now all the believers
must become united so that the Temple may be built soon in
one place, for should (the believers) undertake (the erection
of the Temple) in many places, it will not become completed
anywhere. And, as in Chicago they have preceded every other
place to plan the erection of the Temple, undoubtedly, to co-
operate and help them is nobler and a necessity. Then, when
it is built in one place, it will become erected in many other
places.

If, for the present, you prepare or establish a home in New
York, through by renting it, to become a center for the gather-
ing of the believers of God, it is very acceptable. God willing,
in all the states of America in the future, there will be erected
Temples with infinite architectural beauty, art, with pleasing
proportions, and handsome and attractive appearance, espe-
cially in New York. But, for the present, be ye satisfied with
a rented place.

SW_ v06#17 p.134
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AB03622

To: Margaret B Peeke, in Panama, USA
Date: 1908-May-12

O thou daughter of the Kingdom!

I hope, from the Almighty, that thou mayest be confirmed to
the necessities and conditions of the following address; that
is, to forget this world of possession, become wholly heavenly,
become embodied spirit and attain to universal mind. This
arena is vast and unlimited; therein the charger of spirit must
move swiftly, for here one cannot travel by foot. This gift is
very great but complete and sufficient capacity is necessary.

O thou daughter of the Kingdom! The moment thou presented
thyself in this prison, at the time of meeting, I realized that
thou wouldst become attracted and attain to spiritual com-
munication, such communication that as soon as the mirror
of the heart is cleansed from the rust of worldly thoughts,
immediately thou shalt find me reflected therein, and all the
mountains, seas and deserts annihilated. Thou art present and
visible and under all circumstances thou art protected by the
glances of the Spirit.

Print the account which thou hast written about thy trip to
Acca and spread it.

Shouldst thou become entirely attached to the Kingdom of
ABHA, thou shalt find the Holy Spirit always thy companion
and shalt behold the spiritual confirmations uninterrupted.

Convey in my behalf the utmost love and kindness to each and
all the friends and maid-servants of the Merciful.

Upon thee and upon them to Baha-el-ABHA!

TAB.728-729, BLO_PN#093
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AB10951

To: Marie A Watson, in New York
Date: 1908-May-12

As to the Nineteen Day Feast, it rejoiceth mind and heart. If
this feast be held in the proper fashion, the friends will, once in
nineteen days, find themselves spiritually restored, and endued
with a power that is not of this world.

SWAB#051x, LOG#0799x
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ABO00787

To: Spiritual Assembly of Tihran et al.
Date: 1908-May-21

O God! O Thou Who hast shone upon luminous realities with
the dawning of knowledge and guidance, distinguishing them
from all other created things through this supreme gift, and
making them encompass all things - perceiving the realities of
beings and bringing forth hidden mysteries from the realm of
the unseen into the world of effects, singling out whom Thou
pleasest with Thy mercy! My Lord, assist Thy loved ones
to acquire diverse sciences and arts, to discover the mysteries
treasured within the reality of created things, to become aware
of the integrated symbols embedded in the essence of beings.
Make them signs of guidance among humanity and brilliant
lights of wisdom shining in this first life. Make them proofs
leading to Thee, guides to Thy path, workers in Thy Kingdom.
Verily Thou art the Powerful, the Supreme, the Mighty, the
Strong, the Generous, the Great.

O divine friends! The Ancient Power has distinguished each
of the created beings and varieties of existence with a special
excellence, virtue and perfection, so that in their own rank
they may become signs indicating the loftiness and exaltation
of the True Educator, and each may be like a polished mir-
ror reflecting the grace and revelation of the Sun of Reality.
Among all created things, He has distinguished humanity with
the supreme gift and blessed it with the bounty of the Con-
course on High. This supreme gift is the greatest guidance,
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whereby human reality becomes the niche of this lamp. When
the brilliant rays of this lamp shine upon the glass of the heart,
the heart’s purity intensifies the radiance of the lights which
then illuminate minds and souls. This greatest guidance is
conditional upon and dependent on knowledge, wisdom and
awareness of the mysteries of divine words.

Therefore, the friends of God, young and old, men and women,
must strive to the extent possible to acquire sciences and knowl-
edge, increase their understanding of the mysteries of the Holy
Books, and gain proficiency in presenting divine proofs and
evidences. His Holiness the Chief of Chiefs, who attained the
highest station in the world of joy (may the spirit of those near
to God be sacrificed for him), established an institute of learn-
ing. He was the first blessed person to lay the foundation of
this mighty enterprise. Praise be to God, during his days he
trained souls who today are supremely eloquent and capable of
presenting divine proofs and evidences. Indeed, these students
are the pure spiritual progeny of that one near to the Divine
Threshold. After his ascension, certain blessed souls under-
took to maintain teaching and learning, and this prisoner was
boundlessly gladdened by this news.

Now too, I earnestly implore the friends of God to strive as
much as possible - the more they strive to expand the scope of
education, the better and sweeter it will become - so that the
friends of God, whether young or old, male or female, may each
strive according to their capacity to acquire sciences, knowl-
edge and current arts, both spiritual and material. In their
gatherings, let all discuss scientific matters and become in-
formed of the sciences and knowledge of the age. If this comes
to pass, you will illumine the horizons with manifest light and
the dusty earth will become a garden of the Abha Kingdom.
And upon you be the Most Glorious Glory.

BRL_ SOCIAL#055x, BRL_EXCEL#24x, BRL__SCHOLAR#04x,
BSW#16.12x, BPRY.115-16x, COC#0385x, COC#0578x, COC#0789x
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To: Nayyir et al., in Tihran
Date: 1908-May-21

O you who are devoted to that Kind Beloved! Jinab-i-Amin
offers utmost praise and commendation for the conduct and
behavior of those friends who, with truly Baha’i character and
disposition, associate with people, engage in guiding souls, and
are intimate and familiar with servitude to the King of the
Kingdom. They loose their tongues in teaching and adorn
every gathering with mention of the Ancient Beauty. Through
the confirmation of the Holy Spirit, they speak with eloquent
tongue and clear expression. Praise be to God that you pass
your days spreading the divine fragrances with perfect joy and
delight. This endless bounty deserves thanksgiving and is the
foundation of joy and gladness. Every virtue is limited by
bounds except the light of guidance, which is the outpouring
of the Kingdom of Oneness - its effects endure forever and its
lights shine through centuries and ages.

In the Blessed Days you sacrificed your lives and were manifes-
tations of God’s good-pleasure. And after the Sun of Truth was
concealed in the cloud of glory, you arose to serve the Covenant
and spread the lights of the Testament. And now too, with per-
fect steadfastness and constancy you are occupied with guiding
people. Therefore ‘Abdu’l-Baha is completely pleased with you
and begs confirmation from the Abha Kingdom, that the grace
of the Holy Spirit may assist and the Messianic breath may in-
fluence souls. I hope that you will always be successful and
confirmed.

O my God! O my God! These are Thy sincere servants,
constant in Thy servitude and worthy of every gift. Assist
them through Thy divine power, Thy merciful might, and
Thy heavenly outpourings. Grant them an exalted station of
truth, cause them to speak praise in great gatherings, loose
their tongues with proofs and arguments in mighty assemblies,
spread through them the banner of sanctification in those re-
gions, and make their faces radiant with light among the righ-
teous. Verily Thou art the Mighty, the Chosen One. Verily
Thou art the Generous, the Merciful, the Bestower. There is
no God but Thee, the King, the Guardian, the All-Bountiful.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Sl el Sl Ol aT 0Ll (o
oL ol J:‘M s O o) il s ke
R SN
oo s Al 5 S 5 502 Gl
e ol sl sl O Se Seo
Ll bl Shly e ey i
£l Gl s Ll Gl a1y kil
uﬁf{ﬁ\dujjcj)dggb\bk
oM g e Sl 3pdg spae G
S T 5 ol el 0 S o s
Al obasl 5 053, Sulsl s WY
e s syt Gl Sl
S et S35l a5 A3y > sl
Blas Codz ud (gle D Ol o
Ljy dla-) Jg.bj.éji:\l» A@GJ\}S\J .\::7'-\3‘4
Wt G Sl Sl 5 0t JE
)\ J)\J LQ“' )\ Lp) qu'. LVJ\.L,:« (Y8
Usd dw WJ_’ AaLC dde ud.\.d\
,\a)»}usfwgpb.u\.\.f :'L
4l

ooy Opadl SHle N A A
(,.b.):\ Q}J-L,o A e :’@; djf\a ;ﬁ*:s)&
Jvu}a,«u\)\ Sy 5 45U gﬁ}m
V—@‘JLJ@OM(W&J»-U@M\
rerms Jerl s DLl S G nid)
D1l al LA 153, s
YA Y ol (p-)\ fﬂ\ o &\,
gu,n el KL

MUHS3.19

(‘t;‘ BEEE

1-195

92


https://bahai-library.com/bahailib/286.pdf#page=210

V]

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

AB06288

AB12337

To: Mashhadi Taqi Tabrizi, in Tihran
Date: 1908-May-21

O beloved one! When the grace and favours of the Divine
Essence encompass the faithful servant and the radiance of His
guidance reacheth the seeker after truth, the veil of “Thou
shalt in no wise see Me” is rent asunder and the lights of “Be-
hold, then shalt thou see Me” shed their effulgent rays. His
eyes shall be illumined and his soul perfumed with sweet scents
and revived. Therefore hath the Abha Beauty, the Incompa-
rable Beloved, shone forth in this glorious and distinguished
age from the horizon of Divine Unity and appeared with the
brilliance of the lights of truth. The pious ones who possess
a seeing eye have the bounty of beholding Him, those with a
hearing ear have hearkened unto His Call and those who are
cognisant have attained unto the Divine mysteries. Hence, ex-
press thy gratitude with the tongue of praise at the Threshold
of Supreme Singleness, for thy longing to behold Him hath
immersed thee in light. Everyone who hath attained this hon-
our and partaken of this bounty, shall be blessed in this world
and hereafter and become a manifestation of infinite bestowals.
God grant that thou mayest live long, be happy and attain thy
desire. The glory of the All-Glorious be upon thee.
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AB06288

To: Harrison, Cecilia et al.
Date: 1908-May-21

O ye dear servants of God! Your letter received and the con-
tents proved excellent. That which is the desire of your hearts
is the utmost hope of the daughters of the Kingdom; that is,
they wish to sacrifice themselves for the Beauty of ABHA and
offer their lives for His Holiness, the Supreme.

In reality, the radiant, pure hearts are the Mashrak-el-Azcar
and from them the voice of supplication and invocation contin-
ually reacheth the Supreme Concourse.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

ol Ogoiae g oy sl (A 3 o0 OnS™ (!
T e ol I )T a8l 5y 0300
155 o) dla bl & i S ol

Lol & Olylobs

B3 Gyl s failo g8 aiibl
Qo1 S ool ¢ 5 Jr Kasl 5 o

93


https://afnanlibrary.org/d/inba_v085/?page=26

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul) AB00149

I ask God to make the heart of every one of you a temple of the
Divine Temples and to let the lamp of the great guidance be
lighted therein; and when the hearts find such an attainment,
they will certainly exert the utmost endeavor and energy in
the building of the Mashrak-el-Azcar; thus may the outward
express the inward, and the form (or letter) indicate the mean-
ing (or reality).

BRL__MASHRIQ#21x, TAB.678, SW__v06#17 p.135x
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AB00149

To: Milani, Muhammad Ali (Son of Haji Ahmad) et al., in Tabriz

Date: 1908-May-31+

O my God, my God! Thou seest me immersed in an ocean
of tribulation, drowning in the seas of calamity and woe, a
target for arrows, pierced by the spears of tyranny and ha-
tred, wounded by the blades of hardship and enmity. There
remaineth not, O my God, a spot on my body that hath not
been struck by arrows, nor a place in my heart that hath not
been pierced by spears. This overwhelming calamity and this
blinding ordeal hath befallen me only that I might supplicate
and humble myself before Thy divine Presence and turn to the
Kingdom of Thy mercy. They have opposed me for no other
reason than that I have believed in Thee and in Thy signs,
and in what Thou hast revealed in Thy Books and Scriptures,
and what Thou hast sent through Thy Messengers. This is my
crime, my fault, my anguish and my tribulation. Nevertheless,
I call upon Thee with my tongue and beseech Thee with my
heart to forgive my relatives who have slandered me, oppressed
me, transgressed against me, and violated and assaulted me.
Lord! Forgive their sins, remove their sorrows, ease their af-
fairs, shower them with Thy mercy, and deprive them not of
Thy gifts, for they acted in ignorance and heedlessness; had
they known, they would not have done thus. It behooveth Thy
mercy to cover their faults and forgive their sins. Verily, Thou
art the All-Merciful, the Most Compassionate.

I further beseech Thee to protect Thy loved ones in the shelter
of Thy protection, to guard Thy chosen ones in the fortress
of Thy care, and to encompass Thy servants with the glances
of Thy merciful eyes, for they are under attack and targets
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of persecution. The heedless have surrounded them and are
advancing from every direction.

I press my face to the dust of abasement and nothingness,
yearning for nearness and reunion, hoping for the proximity
of Thy great mercy. Shelter me, O my God, and bring near
the day of meeting Thee. Save me, O my Lord, and facilitate
for me the vision of Thy beauty. If my head be worthy of Thy
bounty, let it be raised upon a spear in Thy path. If my blood
be worthy to be shed in Thy path, let it be poured out and
sprinkled upon the earth in Thy love. If my breast be fitting
to be pierced in devotion to Thee, make it a target for arrows
by Thy decree. Verily, Thou art the All-Bountiful, the Most
Merciful, the Mighty, the All-Bestowing, and verily Thou art
the Most Exalted, the Most Great, the Ever-Forgiving.

O my dear God! At this moment when the earthquake of tests
has shaken the Blessed Spot and a mighty storm has arisen,
your spiritual letter was read and brought the utmost joy. We
beseech Divine bounty that day by day He may make you more
luminous until you become a manifestation of divine favors and
successful in service at the Divine Threshold. In brief, from
the day of the Ascension until now, my unkind brother has
grasped at every means and clung to every device to extinguish
the lamp of the love of God. At first, he began spreading
tablets of doubt and contaminated East and West with false
statements, thinking that casting doubts would abrogate the
manifest verses. He strove mightily in this cause until the
decree “Truth has come and falsehood has perished; surely
falsehood is ever bound to perish” was proclaimed throughout
all regions.

And when he had failed and been frustrated in this design,
he resorted to yet another intrigue, loosed his tongue to utter
calumnies, and spread abroad, to whatever quarter and region
he could, accusations and slanders without number, imputing,
God forbid, unto these servants intentions other than ones pure
and benevolent. Whatever he wrote he conveyed through in-
termediaries, and he composed epistles alleging, God forbid,
that these servants maintained relations and correspondence
with the enemies of the state. Those writings were sent unto
the government of this land, but were disproved and denied.
Thereupon he joined hands with certain ill-wishers of this ser-
vant in this city, became their companion and confederate, and
day and night frequented their threshold, until in these days,
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together with them, he prepared another denunciation declar-
ing that, in every hundred, eighty-five of the inhabitants of
these parts had become Baha’is and had bound themselves in
ties with foreigners; that they had adopted the Sacred Shrine
as their qiblih; that they had made the station of Carmel to be
the hallowed resting-place of His Holiness the Apostle of God,
upon Him be peace; that here they circumambulate, and there
they prostrate themselves; and many such allegations.

A group was commissioned to investigate these events and
came here from Istanbul. They conducted their investigation
secretly but never questioned the ill-wishers who were party to
that petition, nor these exiles, and never sought any clarifica-
tion before returning to Istanbul. Therefore, the winds of tests
in the Holy Shrine are intensifying day by day.

Glory be to God! Even if others do not know, praise be to
God that the friends are aware of the mysteries and are cog-
nizant of the counsels and advice of the Blessed Beauty. In all
Tablets, through explicit commandments, sound counsel, and
decisive orders, He has forbidden all from engaging in corrup-
tion, which causes the destruction of the edifice of humanity,
and has definitively commanded obedience, loyalty, submission
and truthfulness to the throne of kingship. Whoever commits
corruption or shows any laxity or negligence in obedience to
the sovereign is deprived of the mercy of the Lord and dis-
tant and excluded from the gaze of God’s favor. Such a one
is a destroyer of foundations, not a builder; hopeless of the
Lord’s mercy, not hopeful; deprived, not intimate; guilty, not
honored.

Praise be to God, these decisive texts are spread throughout all
regions and are accepted by all those of understanding. Even
by explicit text, He has stated that the divine friends must
treat all other peoples and nations with utmost kindness, meet
faithlessness with faithfulness, cover wrong with right, counter
sword and dagger with honey and milk, and requite deadly poi-
son with a wondrous elixir. They must be a remedy for every
ailment and a balm for every wound. They must be friends
and helpers to their enemies, show care for their oppressors,
and regard vengeance as bloodthirstiness and savagery.

Glory be to God! We follow this path while people engage in
such great calumny. Yet if strangers engage in lies and calumny,
it is not surprising. What is strange is that strangers testify
to goodness while acquaintances are ill-wishers who complain
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intensely. In any case, despite this, we hope to endure this
great oppression with complete dignity and not deviate a hair’s
breadth from the straight path. We trust in God and cling to
the hem of His grandeur. In this tempest of trials, we are
patient and grateful. With our lives in our hands, we stand
ready for sacrifice, and we seek mercy and bounty for all, and
forgiveness and pardon.

Lord! Have mercy on the sinners and forgive the misdeeds,
take them not to task for their evil deeds but transform them
into good deeds. Verily, Thou art the Lord of manifest signs,
and verily, Thou art the All-Merciful, the All-Compassionate.
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To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1908-May-31+

O thou true friend! Thy letter was received. From what thou
hadst written it became clear and evident that thou cherishest
the wish of sacrificing thyself, and the hope of offering up thy
body and soul, so that the woes afflicting this captive may
be dispelled and superseded by ease and comfort. This desire
of thine is an indication of firmness and steadfastness in the
Covenant, and is worthy of commendation and praise. But
‘Abdu’l-Baha too entertaineth a similar hope, which is that he
should sacrifice himself for the loved ones, and, in devotion to
the friends, hasten to lay down his life on the altar of love.
O Lord my God! Do Thou destine for me this most great
bestowal, and give me to quaff this cup overflowing with the
wine of fidelity.

Regarding what you had written about conversing with a con-
fidential person, it is very appropriate. The intention is that
you should properly explain to the officers of the eternal Ot-
toman government that the people of God absolutely do not
interfere in political matters - they are forbidden by explicit
text. If any person from this community interferes in politi-
cal affairs, others must shun him and even disassociate from
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him. The proof of this is that during these agitations, corrup-
tions and formation of assemblies that took place in Tehran,
the Baha’is absolutely did not interfere or go near them. This
became the cause of reproach by others who said the Baha'’is
are not patriotic and have no zeal or manliness, that they sup-
port despotism and promote absolutism. However, the Baha'is
sacrifice their lives for all humanity and worship mankind, but
they are explicitly commanded that in whatever country they
reside, they must show utmost truthfulness and trustworthi-
ness toward the government of that land. There are multiple
texts regarding this.

A Baha’i was a guide to the path of friendship and truthfulness,
and was at peace and reconciliation with all people of the world.
He even considered his enemies as friends and wished well for
his ill-wishers. The Blessed Beauty in some Tablets revealed
in Iraq explicitly states that were it not contrary to the law
of God, He would surely have made His own murderer His
heir. This is the way of the people of Baha. They serve good
character and promote human virtues and qualities. They are
servants of all and sacrifice themselves for all. These souls have
another flight and another song. They speak of another world
and call to another realm. The world of nature is dark and
narrow; they seek progress in the world of the Kingdom. They
are free from every bond and detached from the contaminated
world of water and clay. They are divine farmers and water the
cultivation of truth. Interference in political affairs ultimately
leads to regret and yields no benefit. One must stand apart
from all parties and employ one’s thoughts in that which is the
cause of humanity’s eternal glory.

i And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Siyyid Abdu’llah Miyaniji, in Mianeg
Date: 1908-Jun ca.

O thou who art attracted by the fragrances of God! Thy letter
was noted, and its contents were replete with spiritual attrac-
tions and firmness in the divine Covenant. Reading it brought
joy. Through the grace of the Most Holy One, it is my firm
hope that thou wilt ever remain in utmost freshness, delicacy
and spirituality through the breezes of the Abha Paradise, and
spend thy days and nights in spreading divine traces, diffusing
lights, and explaining mysteries, so that in those regions the
manifest signs may appear and the sweet fragrance of the love
of God may reach the highest heaven.

Today the source of confirmation and the dawning-place of
success is teaching. Whosoever opens his tongue in proof and
praise of the Lord of Lords, and adorns gatherings with the
mention of divine mysteries, shall surely conquer the cities of
hearts with the hosts of the Supreme Concourse. This is the
duty of all, until divine grace shall cause some soul to arise and
maintain that which is befitting and proper.

My desire is that you become the brilliant lamp of that glass,
and the manifest light of that niche. Convey the message of
this prisoner to the friends of God and seek their pardon for not
writing individual letters, for it is impossible and impracticable.
Even if a thousand letters were to flow from the pen every
hour it would not suffice, and moreover other occupations and
resulting difficulties completely prevent writing. Nevertheless,
in accordance with the saying “There is no help for it now but
to mix water with oil,” I shall write to the extent possible that
I may perhaps please the friends.

On my behalf, convey to each one most longing greetings and
the Most Great, Most Glorious salutation with utmost love and
faithfulness. Though the trace of the pen may be lacking, yet
the feelings of the heart are present, and the true letter is the
spirit of sincere love. Therefore, shortcoming is impossible and
impracticable, and in all conditions the remembrance of the
friends and love of the beloved ones are the comfort of heart
and soul.

Convey to his honor Aqa Mir Aqa, with sweet words, savory
speech, eloquent utterance and fluent discourse, greetings and
praise from this servant. His services are the cause of joy to
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hearts and attraction of souls. In truth, he shows no short-
coming in any matter and is attracted to the effulgences of the
One manifest on Sinai. Assuredly he shall become the recipi-
ent of abundant confirmations and is the object of the glances
of the Blessed Beauty’s loving-kindness - may my spirit be a
sacrifice for His loved ones. Similarly, I am longing with heart
and soul to see the other friends of Miyaneh, and I am the
devoted lover and servant of his honor Mirza Ya’'qub, for he
serves the friends and is firm in the Covenant and the cause of
unity and harmony among the friends. Make the handmaiden
of God, the near one, Tavus, preserved and intimate through
the favors of the Ancient Lord. That attracted leaf is truly
a brilliant sign and the cause of awakening and remembrance
among the handmaidens of the All-Merciful. I am yearning
for his honor Haji Sadiq and with utmost enthusiasm convey
greetings and praise in remembrance of the Divine Unity.

I praise and laud his honor Aqa Mirza Muhammad for he pos-
sesses an illumined heart and divine spirit. His honor Aqa
Muhammad Isma’il, like the glorious Abraham, has bowed
his head in submission and seeks naught save the Generous
Lord. T hope that his honor Aqa Husayn will become renowned
throughout East and West and through his intense love and de-
votion to the Baha'i Cause will become the talk of the world.
His honor Aga Shaykh Muhammad Ibrahim, like Abraham,
shall shatter the idols of the people’s vain imaginings and
guide them to the oneness of the Divine Unity. His honor
Aqa ‘Ali-Akbar Qumi will surely perfume and make fragrant
that country with life-giving breezes. His honor Aqa ‘Ali is
ever in the thoughts of this evanescent servant and shall never
be forgotten. His honor Aga ‘Ibadu’llah represents a collective
servant, that is, he is one who is like many - he has the effect
of numerous souls. I hope that his honor Haji Yuqidih will
become a blazing fire and ignite the cold and lifeless hearts
of souls. His honor Mahdi-Quli Mirza is a memento of that
graceful flower and harmonious tree of the garden of faithful-
ness, Mirza. As the poet says: “When the rose is gone and the
garden ruined, from whom shall we seek the fragrance of the
rose save from rosewater?” Praise be to God, through nobil-
ity of lineage he has inherited the good character of that one
firm in the Covenant. His honor Karbila’i Muhammad-Hadi,
the caretaker of the Mashriqu’l-Adhkar, is my master - that
is, I am his servant, for he is a servant of the Blessed Beauty
and sweeps the Mashriqu’l-Adhkar. This is not service, it is
sovereignty; this is not an ordinary matter, it is pure bounty.
And upon you and them be the Most Glorious Glory in all the
worlds of God.

BRL MASHRIQ#17x

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

o 02 4G Sl s Ol w*?
&é ul.,a).e u-\au,w 9 J\;)\w\; ))«,43 d

535 s b e § ol Ghy b
;-\-ULH 4.:L>~y &8P J)Lﬁ dlﬁ* MLFJLN)

Olr & 1) e OLL Flo cpomd 5 i) e
Sl STl 32l el Blie ds

3 Sl ODL ol 1) eesls 1y o glm 1o
Aliel Oy oLl 5 ezl s Ol
9 .19)45 f‘.\s :)) C,-:Lau 5 U"'J}U’ AJ:;LU
cjbb U\w\éﬂw ‘ij\jwyb
A.)La-u?')f-\.ﬁ\jv\ajm 9 Cowl
;,:J,\ u,«»—f..\g} (..A;Lu Iy Golbe sl

loie EMNI 1SS 5 o st Sl s
Lo gl de s e | A e BT Gl
42 B Ol 5505 Gl gras s dby (B
)bj\awﬂ&‘%#b&u“
G B Ol )k oS Crx o el
335 e s LB Te § pslpe!

cs\,w Al vé’- 3 d‘ir“ 3 d‘v\«" 4

w\.\,ﬁ} IR (.\)9\ C-Ls} saL.,a\ f:a\j,\
Bl Ol abe s clus Cidsl O
235, Ol g b st ST e
);Wécmub.\ab}w))a.v

Al el b \,\,\ Sl Gb de gl bl
Col e C.:* 5 u)Lo 4.,U\>Lc« H] ul.o-

s (‘)\J-'\:"\ 0y sl Ol 5 ls oS
odels Fodeln uﬂ)m o) 9 J}f& a.ﬁ}n )Li
O S5l e B s Slor 335300 1)
ol Ophpe by *ei £ Le, £
22Ok 28y B S 4 s
WO ) e 801 £ xS
O Ml e Eyly Gle) Cild L &
@3l a2 SN Ol ol Bl i
BLIS) Cﬁh{)Ly‘ JL?f r)tb ‘JJ ("\MJ‘ (h.}l,
Cods u;\ ol u’bgs.)))\q )K;y‘éjiw
Cet g3l ol o) sl bl Cy

100


http://www.bahai.org/r/018454128

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

AB00831

;W\Vﬁk}&p)w\wfdﬁ
w w . £

BRL_DAK#0888, COMP
MSHRS3.053x, MSHR3.124x

AB00831

To: Wife of Siyyid Abdu’llah (Miyanji) et al.,
Date: 1908-Jun ca.

in Mianeg

O honored family! Praise be to God that your family believes
in the one God and in the divine path is the target of every
stranger’s taunts.

As you wrote, in every age and era strangers would always re-
proach, taunt, blame and curse the friends and handmaidens of
the All-Merciful. Even the blessed holy Manifestations them-
selves endured a thousand kinds of reproaches and blame. One
would open their tongue in insult, another would cry out “O
woe unto you!”, another would say “Woe unto you, then woe
unto you!”, and another would utter “You follow none but a
bewitched man.” The Quraysh would call Lady Khadijah “evil
offspring” and would wound her with arrows at every moment.
But that radiant noblewoman and heavenly leaf would meet
the reproach and blame of those base souls with perfect joy,
delight, gladness and cheer, saying “Praise be to God that in
His path I am afHlicted with such great calamity.”

But those taunts became praise and tribute, those curses be-
came worship and adornment, reproach became bounty, blame
ultimately became commendation and acclaim. Therefore you
too should receive reproach and blame with perfect joy, delight,
gladness and cheer. Soon you will know that this criticism was
pure praise, and this censure was the greatest virtue. East
and West will loose their tongues in praise of the servants and
handmaidens of the All-Merciful, and will consider the dust of
their footsteps as blessed.

Moreover, if these oppressive ignorant people reproach, praise
be to God that the Concourse on High cry out “Well done!
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Well done!” And if these ignorant ones utter curses, the near
angels give the utmost praise and acclaim. Therefore be not
sorrowful - be joyous, be delighted, be glad, be happy. For
the Ever-Living, the Self-Subsisting has ordained eternal glory
for His dear handmaidens, and never created abasement or
humiliation. If all who are on earth should gather together,
from kings to subjects, they could not bring about the least
humiliation. For every humiliation and abasement in God’s
path is eternal glory, and every blow and affliction is a bounty
and gift. Death is life, and destruction is salvation. Prison is

a palace, and the bottom of a pit is the height of the moon.

Given this, who would dare to show disrespect or contempt?

Therefore be confident and joyous in the grace and gift of the
Desired One, Who nurtured you under the blessed Tree and
raised you to such a lofty station that the stones of reproach
from all creation cannot reach that exalted height. And upon
you be the Most Glorious Splendor.
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To: Baha’is of Chicago, IL
Date: 1908-Jun ca.

O friends and maidservants of the Merficul One! Jinab-i-Fareed
presented the map of the land of the Mashrak-el-Azkar on the
day of the declaration of His holiness the Supreme (the Bab).
Great joy was obtained thereby and with great care care it
was considered. It is indeed a delightful spot worthy of this
edifice and building. However, it must be enlarged yet a little
more, so that spacious ground around the Mashrak-el-Azkar
may afford ample room for a rose garden.

Thank God! the people of God made such a sincere resolution
and exerted such a great effort. It is hoped that all the friends
and the maid-servants of the Merciful, from all regions and
directions will assist the erection of this building, so that in a
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short time a wonderful edifice may arise in the name of God
and prove the reason whereby the people may examine and
investigate the Cause of God and seek the divine teachings.

The Mashrak-el-Azkar, though outwardly a material founda-
tion, is possessed of spiritual effect and causes the union of
hearts and the gathering of souls.

In the days of the Manifestation, any city, wherein a Tem-
ple was founded, afforded the means of promulgation (of the
Cause) and the confirmation of the hearts and the confidence
of souls, for in those dwellings the Name of God is ever men-
tioned and always commemorated. And, for the tranquility
and repose of the hearts, there is no other means save the
commemoration of almighty God.

Praise be to God! The erection of the Mashrak-el-Azkar has a
great effect in all grades (or states). It was tested in the east
and so, evidently and plainly, was it proved. Even when in a
village a house was called the Mashrak-el-Azkar, it possessed a
different effect. How much more its building and organization!

Therefore, O ye friends and maid-servants of the Merciful!
As long as ye can, endeavor with life and heart, so that the
Mashrak-el-Azkar of Chicago may soon be built, organized and
confirmed.

If all the friends in America, in all cities and hamlets, assist
and by the means of a building commission help, this offering
will prove most acceptable in the Kingdom of the Sun of the
Horizons.

O God! O God! Verily, I implore Thee with throbbing heart
and streaming tears to aid every one who endeavors for the
erection of this edifice, in the building of a house, wherein Thy
Name is mentioned every morn and eve.

O Lord! Send down Thy benediction upon whosoever served
this edifice and endeavored in its uprising among the sects and
religions, and confirm him in every good of mankind; open
the doors of riches and wealth unto him and give in heritage
the treasures of the Kingdom which perish not; make him the
sign of giving among the people and reinforce him, by the Sea
of Generosity and Bounty, which is surging with the waves of
grace and favor. Verily, Thou art the Generous, the Merciful,
the Bountiful!

SWAB#060x, SW_
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AB01423

To: Mr Woodcock
Date: 1908-Jun ca.

O thou spiritual friend!

Thy services are accepted in the Kingdom of ABHA , mentioned
in this merciful Assemblage and the cause of joy and gladness

to Abdul-Baha.

Thank God, thou art a believer and an assured one, firm and
steadfast; a truthful servant of the divine Kingdom and an
agreeable lover of His Holiness Baha'u’llah. Thou hast spent
thy time in spreading the fragrances of God and thy possession
in the promotion of the Word of God.

Rest assured in the great bounty and bestowal, be attracted by
the fragrances of the Kingdom of ABHA. Fatigue not thyself
on account of any difficulty and give not up because of any
ordeal. Be not grieved because of any trial nor hindered by
any hindrance.

Night and day confine thy time to the education of the world
of humanity. Arise to guide the creatures and spend time in
promulgating the teachings of His Holiness Baha’u’llah, so that
lives may find glad-tidings, hearts gladness, the souls eternal
life and the minds extraordinary advancement.

In respect to the Mashrak-el-Azcar: brevity must now be ob-
served; that is, as much as possible endeavor should be made
so that by the assistance of all the friends and the sincerity of
your intentions it may become instituted and built in Chicago
even though it be not possible to build a most solid, lofty and
great (edifice). Whatever is now possible should be erected.

And the question of giving the glad-tidings (i. e., teachings
of this religion) should be given moment. The holy souls who
are free from the ties of this mortal world and attain the con-
firmation of the Holy Spirit, although they live on earth, yet,
verily, they are heavenly, illuminated, spiritual, divine. Such
souls must appear and engage, with simplicity, freedom and
purity, in training the public and in guiding all people. If
such souls arise, the Holy Spirit will aid them, the hosts of
the heavenly angels will render them victorious, the bounties
of the Kingdom of ABHA will surround them the ray of the
Sun of Truth will shine, the breezes of the Paradise of ABHA
will give spirit, the ocean of favors will boil and the good scent
of the fragrances of holiness will perfume the nostrils of the
inhabitants of the world.
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By the bounty and grace of the Educator, I hope thou mayest
attain to this providence and bounty!

Convey greeting of reverence of utmost kindness to all thy re-
lations, [thy wife] and thy respected daughter, and others, and
to all the beloved and the maid-servants of the Merciful.

TAB.417-418

AB02909

To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha, in Port Said
Date: 1908-Jun ca.

...Regarding Some Answered Questions of ‘Abdu’l-Baha, write
to Mr. Dreyfus to send its English and French versions to Iran
- this is very good and appropriate, even necessary, and they
should send many copies. But sending the Persian version is
not wise at present - it will be sent later.

Regarding sending books for the National School in Paris, it
has been written to Iran to send them directly....
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ABO03091

To: Spiritual Assembly of Tihran
Date: 1908-Jun ca.

Mr. Dreyfus has written from
Paris and insisted with utmost emphasis that certain hand-
written treatises from insignificant persons like the followers of
Yahya are continuously arriving at the public library in Paris,
and their purpose is to prevent the greatness of the Cause of
God and the penetration of the Word of God and to promote
their own vain imaginings. And since there are no handwrit-
ten treatises of this Cause in the public library, and since the
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scholars give more importance to handwritten treatises, they
read these insignificant compositions.

Therefore it is necessary, indeed obligatory, that treatises be
written in the most beautiful calligraphy and sent to Paris for
us to give to the public library. And since there are no Writings
available in the Holy Land, and also no calligrapher is present,
it is very difficult to accomplish this.

Therefore I am compelled to assign this task to you, that every
three months you prepare one treatise in the finest calligraphy,
illuminate and bind it, and send it to Mr. Dreyfus so that
he may deliver it to the public library. This matter is very
important and these treatises should consist of the Tajalliyat,
Ishraqat, Kalimat, Bisharat, Tarazat and their like, and the
Kitab-i-Iqgan and important Tablets of the Blessed Beauty and
important letters of this servant. And I emphasize that this is
very important.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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ABO03555

To: Aqa Asadullah Kirmani
Date: 1908-Jun ca.

O God! To Thee be praise for having rent asunder from be-
fore the eyes of hearts the veils of light and layers of intense
darkness that scattered hearts accumulated in the horizons of
traces. Thus were hearts attracted, breasts dilated, and spirits
made joyful, submissive and humble, ready to carry out Thy
firm and wise command. They drew near, became illumined,
were amazed, radiant, and informed by those lights and traces
that overflowed throughout all regions.

My God, my God! Aid those pure realities and radiant faces
to exalt Thy Most Great Word among all creation, to act ac-
cording to Thy life-giving counsels for hearts and spirits, and
to serve at Thy holy, good and fragrant Threshold.
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O Lord! This servant of Thine whom Thou named the Lion
of Battle and attributed this Lion to Thy single, unique, and
one Self, hastened to Thy luminous spot, the luxuriant garden
and the melodious paradise, but was prevented from arrival
by what the hands of the vainglorious had wrought. So he
returned with a broken heart, an anguished breast, an eye
streaming with tears, and innards burning with sighs.

O Lord! Ordain for him every good in Thy Kingdom and the
reward of every guest who arrives at the door of Thy grace and
bounty. Strengthen him with Thy divine confirmations in that
remote region where Satanic whisperings have intensified. O
Lord! Make him speak in praise, bestow abundant gifts upon
him, and grant him a lofty station of truth. Verily Thou art the
Generous, Thou art the Great, and Thou art the All-Merciful,
the All-Compassionate.

s faal) ) aedall Saee :\;;},,J\‘,
RN

FI i e s Sas O Sy
sl 3,8 S 31 e s i)
W sl T30 Santy B g o Y
ISV ol o ey Ll )1
B R R S IOTT LI TR
ol ol Sy Joud e s o
<l

:war‘; Sife 5 K A Oy
ot 5 Sopr 5 Shib Ol e by
o) 5l S G el Kol
L sl Oy arlladl el L
Ue G plis d Joor) 5 s laddl  Jix)
Sl il ol S 25 el K
f:,:h ol el

MJIMJ3.102, MMG2#379 p.424

AB12450

To: Valiyullah Varga, in Tihran
Date: 1908-Jun ca.

My God, my God! This is an exalted branch and a tender
twig that hath been planted in the garden of Thy mercy and
hath grown and flourished in the paradise of Thy oneness. He
is related to that mighty pillar, that glorious martyr whose
blood was shed and whose life was sacrificed in Thy path at
the hands of tyranny and oppression, and by the swords of
injustice and aggression.

O Lord! This is a fresh and tender sapling, verdant and flour-
ishing, sprung from the tree of Thy love, made green and fresh
by the outpourings of the clouds of Thy mercy. Send down
upon him, both morning and evening, the gentle breezes of
Thy loving-kindness, which cause every mouldering bone to
stir and every sound heart to be revived.

O Lord! Guard him within the protection of Thy shelter, watch
over him with the eye of Thy loving-kindness, encompass him
with the glances of Thine eye of care, and make him successful
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To: Mustafa Rumi, in Rangoon
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ABO08588

To: Carl Scheffler, in Chicago
Date: 1908-Jun ca.

O thou servant of God! According to what I have heard, thou
hast experienced a great financial loss. Do not feel sorry, for
thou wilt be compensated. I hope that whatever thou hast
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lost will come back to thee. But this material loss is not a very
grave one; it is for a time and shall pass away.

Praise be to God!-that thou hast a share in the Kingdom of
God and art receiving gifts from the treasury of the Holy Spirit.
Do not feel sorry; do not brood over the loss; do not sit down
depressed; do not be silent; but, on the contrary, day and night
be engaged in the commemoration of thy Lord in the greatest
joy and gladness.

TAB.133

AB10047

To: Mother of Carl Scheffler, in Chicago
Date: 1908-Jun ca.

O dear maidservant of God:

Be thankful to God that you have been guided to the light
of truth, entered into the Kingdom of Love of God and been
bestowed with boundless bounties. You have a son like Mr.
Scheffler who is the servant of His threshold and a member
of the Kingdom of the Merciful. God has given you all the
Blessings. You should be happy, thankful and hopeful of His
benevolences.

Upon thee be Baha’u’l-Abha.

TAB.684

AB01210

To: Isma’il et al., in Miyanduab
Date: 1908-Jun-02

O true friends of this Prisoner! News of your joyous festiv- 5 .ior ol Gl o) ai>= OLL &l
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bounty and, through the grace of the Forgiving Lord, create
gatherings of joy and delight. Let them play the lute and reed
instrument, and harmonize with melodies of praise and glo-
rification. Let them arrange spiritual festivities each day and
begin a wondrous intoxication with the wine of the love of God.
Let them become independent of consciousness-removing wines
through the celestial wine and divine attraction, and associate
with people in utmost sanctity, purity and detachment.

O divine friends! The Beloved of bounty has unveiled Him-
self and the Beauty of grace has revealed His countenance.
You must be overflowing cups through the infinite grace of
the Blessed Beauty and radiant, luminous candles through the
bestowals of the Sun of Truth. May you be victorious and tri-
umphant through heavenly confirmations and full of joy and
gladness through divine assistances. And upon you be the
Most Glorious Glory!
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AB03089

To: Mirza Buzurg Afnan Alai, in Shiraz
Date: 1908-Jun-02

O Afnan of the Divine Lote-Tree! Upon thee be the Most
Glorious Glory, and upon thy brothers and relatives who are
firm in the Covenant, from this servant who implores God, the
Mighty, the Bestower.

The matter of the illustrious martyred branch caused intense
grief and brought about a new calamity. At a time when pains
and trials surrounded this gathering, suddenly this shocking
and terrible news arrived. It is obvious what effect it had and
what sorrows it produced. However, since that glorious branch
truly became a martyr in God’s path, and during his lifetime
engaged in service and was confirmed in servitude at the Sacred
Threshold, therefore the fruit of life was attained. Thus this
death is the essence of life, and this martyrdom the reality of
felicity. Would that we all sacrificed our lives in God’s path
and drank the cup of annihilation! This is the ultimate desire
of those near to God and the final aim of the sincere ones.
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A prayer of visitation has been written which the illustrious
and noble branch will send. Convey loving greetings from
‘Abdu’l-Baha to all the friends. Regarding the disorder and
differences among the parties in those regions that you wrote
about - the party of God must withdraw from all and never in-
terfere. Leave them to their vain pursuits. Our work concerns
the heart and soul, not water and clay.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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ABO05836

To: Mustafa Shirazi, in Eqypt
Date: 1908-Jun-02

O eloquent poet, the poets of the world mostly spoke and com-
posed contrary to reality, hence the famous saying “the great-
est of them are the biggest liars” and in the Qur’an it states
“And the poets - [only] the deviators follow them.” For their
odes and praises are words without meaning, glass without a
lamp, body without soul.

But you should thank God that you speak reality not metaphor,
and your ode celebrates the feast of the Self-Sufficient Lord,
therefore with brevity and miracle, for it matches reality and
the meaning agrees with the words, and the glass is perfectly
clear and the lamp supremely luminous - light upon light.

So thank your Lord for inspiring you with these praises and
attributes in celebration of the feast day in this new year. In-
deed the chronogram is most wonderful and eloquent. This
is through confirmation from your Lord, the All-Merciful, the
Most Merciful.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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ABO00185

To: Akhavan Safa, Aqa Muhammad Mihdi et al., in Hamadan
Date: 1908-Jun-09

O ye two heralds of the love of God! Your third letter dated 9
Jamadi’l-Avval 1326 was received. From its contents it became
evident that, praise be to God, in all regions and quarters the
beloved of God are manifestations of hidden divine confirma-
tions, and through the power of the Word of God, signs are
evident throughout all lands and territories. Naturally such
news is a cause of joy and delight. I beseech God to make His
loved ones in all horizons dawning-places of effulgence, and to
aid them in all that conduces to the illumination of the world
of humanity, to unity and concord and oneness, and to divine
inspirations.

You had mentioned many names and assemblies. You know
that ‘Abdu’l-Baha has no time whatsoever to write, and letters
arrive continuously from all directions, some of which must be
answered as they contain important matters. Of hundreds of
letters, only one or two responses can be written, and still there
is not adequate time. How then would it be possible to write to
each individual believer in all regions? This is impossible and
unattainable. Therefore I shall strive to be brief, and mention
each of the assemblies and individuals you named with concise
and comprehensive words.

Master Shukru’llah has permission to attain the presence.
Convey the most glorious and most beautiful greetings to his
blessed son, Master ‘Abdu’llah. For Karbila’i Muhammad-
Hadi, the caretaker of the Mashriqu’l-Adhkar, and his
relatives, I pray with utmost humility and lowliness at the
threshold of the Lord for confirmation, as he is engaged
in a service that brings nearness to the court of the Most
Great. Likewise convey my utmost longing to Mr. Ibrahim
and Mr. Yusuf Kalimi, the two great caretakers of the
Mashriqu’l-Adhkar. They are my partners and associates in
this service. Mr. Yahuda and his sons and relatives who serve
the House of Worship are also watchmen with this servant
at this threshold. Convey to Hafizu’s-Sihhih, Mirza Yahya
Khan, Mirza Murtada Khan, Mu’inu’l-Hukama, Mr. Rida of
Rafsanjan, and Mr. Qurban-‘Ali the servant, from this servant
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of the servants of the Beauty of Abha, utmost longing and
kindness and heartfelt affection and spiritual attachment.

I offer utter powerlessness and need at the divine threshold,
and make supplication and entreaty at the blessed court, seek-
ing heavenly bounties for them and divine confirmations, celes-
tial strength and lordly power. I hope that they will strive as
they ought in service to the Word of God, the diffusion of the
divine fragrances, and the guidance of humanity. The mem-
bers of the Unity Assemblies are truly of the All-Merciful, of
the Lord, of the All-Glorious. They are engaged in service with
utmost dedication, taking no rest or repose, not pausing for a
moment except to adorn the world of being with a luminous
intention. These souls are servants of the Blessed Beauty and
have shown faithfulness to the sacred threshold. They have
forgotten themselves and become wholly effaced and evanes-
cent. They have but one aim: nearness to the court of the
Most Great, servitude to the sacred threshold of the Beauty
of Abha, and service to the Cause of God. And upon them be
the most glorious splendor.

The appointment of Jinab-i-Aqa Ilyas Kashani to the task as-
signed to him is most acceptable and desirable. Surely the
power of the Kingdom will assist him. Likewise, the study
circles for teaching that Jinab-i-Aqa Mahdi, Aqa Rafi’a, and
other friends - Aqa Khudadad and Aqa Musa - have organized
are truly establishing a mighty foundation and preparing for
the expansion of the straight path. Jinab-i-Aqa Mirza Mur-
tada Khan, upon him be the glory of God, must strive as he
ought that those youth may become peerless saplings in the
garden of guidance and matchless flowers in the rose-garden of
divine unity.

In these days, the foul odor of materialists has wafted through
all lands. Souls must be protected, especially children and
youth, under the shelter of divine guidance, for noxious odors
surely torment the nostrils and bring weariness to one’s being.
No matter how strong one’s constitution, harm and languor
will inevitably result.

The news of the unity and harmony of the friends in Amza-
jird and the establishment of spiritual meetings and gather-
ings has brought joy and gladness. The friends must increase
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their unity and oneness day by day and show love and kind-
ness to one another so that the human world may become an
example of essential unity. Jinab-i-Mirza Gul-Muhammad and
Jinab-i-Abbas Beg are truly two bright candles of the love of
God, and hearts are constantly occupied with their remem-
brance. Convey to both of them the Most Glorious and Most
Wonderful greetings. What Jinab-i-Aqa Mirza Davud said is
correct - there is no harm in traveling to Kashan or wherever
else deemed appropriate; indeed it would be beneficial.

8 You wrote about the construction of the pilgrim house and also
about the numerous meetings held regarding the establishment
of the school, which is in accordance with divine counsels. This
too is very important, for Baha’i children should be educated
in Baha’i schools, not in the schools of others. Moreover, chil-
dren of other religions should be educated in Baha’i schools
with the utmost care, good conduct, and attention. There-
fore, thank the friends of God on behalf of this servant for this
purpose. If anyone in Hamadan wishes to offer Huquq, it is
acceptable, beloved and desirable in the sight of this servant
that those rights be spent on establishing schools for children
and educational institutions for the divine youth. Children of
any religion who are without means should be admitted to this
school free of charge and should receive the utmost attention
and consideration. This matter is somewhat difficult and re-
quires great effort, but divine assistance and bounty are also
great. I hope they will be confirmed and successful. And upon
you be the Most Glorious Glory.
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AB06852

To: Laura Dreyfus-Barney, in Paris
Date: 1908-Jun-29

O precious maidservant of Baha! The situation is like
before. The investigators are investigating intensely. Mirza
Muhammad-‘Ali and Majdu’d-Din and other enemies are at
the height of corruption and calumny. They intercept letters
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from the post. There is much tumult and many trials, but I
am in the utmost joy and gladness of heart and soul - even
my body is in comfort and ease. If only you were present to
observe that physical health has also been attained - food is
eaten with the utmost appetite and sleep comes with perfect
comfort. Day and night there is joy and gladness and delight
and success. The holy leaves are also happy...
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AB00240

To: Baha’is of the world
Date: 1908-Jun-30+

O ye close and dear friends of ‘Abdu’l-Bahal!

“In the Orient scatter perfumes, And shed splendors on the
West.

Carry light unto the Bulgar, And the Slav with life invest.”

One year after the ascension of Baha'u’llah, there came this
verse from the lips of the Center of the Covenant. The
Covenant-breakers found it strange indeed, and they treated it
with scorn. Yet, praised be God, its effects are now manifest,
its power revealed, its import clear; for by God’s grace, today
both East and West are trembling for joy, and now, from
sweet waftings of holiness, the whole earth is scented with
musk.

The Blessed Beauty, in unmistakable language, hath made this
promise in His Book: “We behold you from Our realm of glory,
and shall aid whosoever will arise for the triumph of Our Cause
with the hosts of the Concourse on high and a company of Our
favored angels.”

God be thanked, that promised aid hath been vouchsafed, as
is plain for all to see, and it shineth forth as clear as the sun
in the heavens.

Wherefore, O ye friends of God, redouble your efforts, strain
every nerve, till ye triumph in your servitude to the Ancient
Beauty, the Manifest Light, and become the cause of spreading
far and wide the rays of the Daystar of Truth. Breathe ye into
the world’s worn and wasted body the fresh breath of life, and
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in the furrows of every region sow ye holy seed. Rise up to
champion this Cause; open your lips and teach. In the meeting
place of life be ye a guiding candle; in the skies of this world
be dazzling stars; in the gardens of unity be birds of the spirit,
singing of inner truths and mysteries.

Expend your every breath of life in this great Cause and ded-
icate all your days to the service of Baha, so that in the end,
safe from loss and deprivation, ye will inherit the heaped-up
treasures of the realms above. For the days of a man are full
of peril and he cannot rely on so much as a moment more of
life; and still the people, who are even as a wavering mirage
of illusions, tell themselves that in the end they shall reach
the heights. Alas for them! The men of bygone times hugged
these same fancies to their breasts, until a wave flicked over
them and they returned to dust, and they found themselves
excluded and bereft—all save those souls who had freed them-
selves from self and had flung away their lives in the pathway
of God. Their bright star shone out in the skies of ancient
glory, and the handed-down memories of all the ages are the
proof of what I say.

Wherefore, rest ye neither day nor night and seek no ease. Tell
ye the secrets of servitude, follow the pathway of service, till
ye attain the promised succor that cometh from the realms of
God.

O friends! Black clouds have shrouded all this earth, and the
darkness of hatred and malice, of cruelty and aggression and
defilement is spreading far and wide. The people, one and all,
live out their lives in a heedless stupor and the chief virtues of
man are held to be his rapacity and his thirst for blood. Out of
all the mass of humankind God hath chosen the friends, and He
hath favored them with His guidance and boundless grace. His
purpose is this, that we, all of us, should strive with our whole
hearts to offer ourselves up, guide others to His path, and train
the souls of men—until these frenzied beasts change to gazelles
in the meadows of oneness, and these wolves to lambs of God,
and these brutish creatures to angelic hosts; till the fires of
hatred are quenched, and the flame coming out of the sheltered
vale of the Holy Shrine doth shed its splendors; till the foul
odor of the tyrant’s dunghill is blown away, and yieldeth to
the pure, sweet scents that stream from the rosebeds of faith
and trust. On that day will the weak of intellect draw on the
bounty of the divine, Universal Mind, and they whose life is
but abomination will seek out these cleansing, holy breaths.

But there needs must be souls who will manifest such bestowals,
there needs must be husbandmen to till these fields, gardeners
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for these gardens, there needs must be fish to swim in this
sea, stars to gleam in these heavens. These ailing ones must
be tended by spiritual physicians, these who are the lost need
gentle guides—so that from such souls the bereft may receive
their portion, and the deprived obtain their share, and the poor
discover in such as they unmeasured wealth, and the seekers
hear from them unanswerable proofs.

O my Lord, my Defender, my Help in peril! Lowly do I entreat
Thee, ailing do I come unto Thee to be healed, humbly do I
cry out to Thee with my tongue, my soul, my spirit:

O God, my God! The gloom of night hath shrouded every re-
gion, and all the earth is shut away behind thick clouds. The
peoples of the world are sunk in the black depths of vain il-
lusions, while their tyrants wallow in cruelty and hate. I see
nothing but the glare of searing fires that blaze upward from
the nethermost abyss, I hear nothing save the thunderous roar
that belloweth out from thousands upon thousands of fiery
weapons of assault, while every land is crying aloud in its se-
cret tongue: “My riches avail me nothing, and my sovereignty
hath perished!”

O my Lord, the lamps of guidance have gone out. The flames
of passion are mounting high, and malevolence is ever gaining
on the world. Malice and hate have overspread the face of the
whole earth, and I find no souls except Thine own oppressed
small band who are raising up this cry:

5 Make haste to love!l Make haste to trust! Make haste to give!

To guidance come!

Come ye for harmony! To behold the Star of Day! Come here
for kindliness, for ease! Come here for amity and peace!

7 Come and cast down your weapons of wrath, till unity is won!

Come and in the Lord’s true path each one help each one.

Verily with exceeding joy, with heart and soul, do these op-
pressed of Thine offer themselves up for all mankind in every
land. Thou seest them, O my Lord, weeping over the tears
Thy people shed, mourning the grief of Thy children, condol-
ing with humankind, suffering because of the calamities that
beset all the denizens of the earth.

O my Lord, wing them with victory that they may soar upward
to salvation, strengthen their loins in service to Thy people,
and their backs in servitude to Thy Threshold of Holiness.
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) Verily Thou art the Generous, verily Thou art the Merciful!

There is none other God save Thee, the Clement, the Pitiful,
the Ancient of Days!

SWAB#218, BSW#16.09x, TAB.566-570, BSC.305 #623-628, SW
p.020-021, MHMD1.376x, TEW.007-010, BSTW#125

v04#:01

CAVAIY o sl S e 3 el S
PRFIRER IR

MKT2.273, MNMK#101 p.185,
MMK1#218 p-260, MILAN.146,
AKHA_110BE #12 p.02, AKHA_120BE
#11 p.b, AMK.045-046, AVK3.167.13x,
AVK3.477.17x, BCH.065, ABB.180x,
MAS5.144, ADH2.094x, ADH2_ 2#17

p-122x, MSHRA4.053x, MMG2#286 p.317x,
MSBH4.036x, YHA1.379x, BDA1.357.06x,
KHH2.081 (2.151)x

AB05243

To: Mirza Mihdi Khabbaz
Date: 1908-Jun-30+

O seeker of the Friend’s lane! You hastened with soul and
body and found no rest until you reached the vicinity of the
Holy Shrine. But alas, estranged friends kindled the fire of
corruption and enmity and prevented and barred your entry.
‘Abdu’l-Baha was yearning to see your face and eager to con-
verse with you, and thus became sorrowful and grief-stricken.

But do not be disheartened, and do not become captive to
the chains of regret. This separation was the essence of union,
and this parting caused the stirring of conscience. This very
longing and emotion is a bounty, and its influence brings forth
grace and favor.

If meeting face to face was not possible in this world, we shall
meet in the next world and find companionship in another nest.
The meeting of this world is temporary and does not endure,
but the meeting in the eternal world is everlasting and has no
end.

Therefore be assured that although outwardly you did not ar-
rive, in reality you are present in the court, a companion and
fellow-traveler. And upon you be the Most Glorious Glory!
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Date: 1908-Jul

The believers of God in America, one and all, must unitedly
make an effort, so that the Temple of God will be built in
Chicago, then, afterwards, it will be built in other localities.

Regarding the building of the Temple in Chicago, both of you
display the utmost effort, that is, effort in encouraging and
inspiring the believers and the maid-servants of God, so that
they may assist in the matter with generosity and thus very
soon this Temple will be erected. This matter is of great im-
portance.

In Ishkabad, the believers of God made the erection of the
Temple conducive to affinity and unity, so that it really became
the cause of oneness of the Word.

Ye also make the erection of the Temple in America conducive
to the unity and oneness of the believers, of the maid-servants
and servants of the Merciful, so that, in one thought, one aim,
they engage themselves in the building of the Temple.

SW__v06#17 p.135-136

AB02267

To: Muhammad Isma’il Tabrizi (Badkubih), in Yazd
Date: 1908-Jul ca.

O thou who art attracted by the holy fragrances! Although un-
til now this pen has not engaged in mentioning that servant of
the Ancient Beauty, yet my heart has been intimately engaged
in remembrance of the friends and my soul has found ultimate
solace in mentioning the friends of the Greatest Name.

For the servants of the threshold of the Most Glorious
Beauty have spiritual connections and established spiritual
attachments. Even if outwardly they do not write or speak,
inwardly they are captivated by love for one another and are
companions and associates of each other. Therefore know
with certainty that you are constantly in my thoughts and
ever present before my sight. There is no separation or
disconnection, rather there is association and harmony, unity
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and connection. Therefore give thanks for the favors of the
Divine Unity, that such connections exist and such heartfelt
attachments are evident and manifest.

O spiritual friend, consider the infinite grace that this prisoner,
from a thousand leagues away, is gladdened and delighted by
the mention and remembrance of that illumined friend. What
unity and connection is this, and what harmony and attrac-
tion! Glory be to Him Who has united the hearts and gathered
the souls beneath His unfurled banner and made them signs
of unity speaking of the favors of the Lord of existence and
upraised standards waving in the breezes of the mercy of thy
Lord, the Mighty, the Forgiving.

Convey longing greetings on behalf of ‘Abdu’l-Baha to Jinab-
i-Aga Tahir and say: O spiritual beloved and divine soul, be
assured that ‘Abdu’l-Baha constantly remembers thee with a
heart attracted to the Most Glorious Kingdom and does not
forget thy companionship in the days of meeting, and nothing
occupies Him from remembrance through love of the pure ones.
And I beseech God to send down upon thee a host to aid
thee from the Supreme Concourse and to reward thee with a
goodly reward for having borne tribulation and attended to
the children and raised them in the bosom of faithfulness.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB12216

To: Mashhadi Rida (Qum) et al., in Tihran
Date: 1908-Jul ca.

O ye who are attracted! O ye who are sincere! I lay my brow
upon the threshold of the manifest Light and supplicate with a
pure heart that He may waft unto you the fragrances from the
Most Glorious Paradise as glad-tidings of great bounty, per-
fuming the nostrils of those on high, and that He may shower
upon you the rain of generosity and beneficence at all times
and places until ye grow as goodly plants in the garden of con-
tentment. Verily my Lord confirmeth whomsoever He willeth
in whatsoever He willeth in the heart of creation.
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2 O God! O Bestower of good things, Forgiver of sins, and Guide
to the path of salvation! Praise be unto Thee for having shown
the sincere ones clear signs and brought them to a sweet flow-
ing spring and quenched their thirst with water pouring from
rain clouds. Aid Thy servants through Thy grace and bounty -
those who have rent asunder the veils and dispelled doubts,
whose eyes overflow with tears and from whose hearts rise
sighs of longing for Thy beauty, O Lord of Signs! O Lord!
Illumine their inner and outer vision, grant them a truthful
tongue among the righteous, gather them beneath the banner
of lights, and cause them to abide forever in the garden of
mysteries. Verily Thou art the Mighty, the All-Choosing.

O friends of ‘Abdu’l-Baha! Praise God that ye share in
servitude at His holy Threshold. This servant, with a throb-
bing heart, flowing tears and an eager spirit, is engaged in
remembering those friends and hopes, through the favors of
the Blessed Beauty - may my spirit be a sacrifice for His
sacred Threshold - that we may be companions and equals in
servitude and freedom. We are all servants of the Threshold
and its residents and guardians. There is no station more
glorious than this.

And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB03109

To: Arthur S Agnew, in Chicago
Date: 1908-Jul ca.

O servant of Baha’!

Thy letter written to his honor, Mirza ...., with the enclosed
map of the ground of the Mashrak-el-Azar, hath been seen.

The place is suitable, but if it were possible to have a wider
piece of ground, so that the building should stand in the middle,
surrounded by a flower garden, it would be better and more
pleasing; otherwise, if this is not possible, the building on the
present ground is also permissible.

The flowers which Ruhullah picked on the ground of the
Mashrak-el-Azcar and thou didst send to me brought with
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them and exhaled a very sweet fragrance. This fragrance is
just as thou didst write, “the fragrance of the rose-garden
of the unity of the East and West.” I hope that daily these
fragrances may become more powerful and more diffused
throughout the world.

Thou must hasten to send his honor .... all the writings for
which he asked, to Rangoon, India.

An utmost happiness was produced by the news of the good
health and safety of the friends of God.

My spiritual beloved, his honor, Mr...., is rendering a great ser-
vice to the Kingdom of ABHA and becoming a means of strong
attraction towards, and connection with the world above by
making this long tour and giving the news of the Holy Spot
and diffusing the fragrances of the love of God.

As to the calamities and afflictions of Abdul-Baha: These are
not calamities, but bounties; they are not afflictions, but gifts;
not hardships, but tranquillity; not trouble, but mercy—and we
thank God for this great favor.

TAB.127-128

AB07506

To: Wife of Khudadad Mihraban, in Bombay
Date: 1908-Jul ca.

O handmaiden of God the Most High! The star of the Persians
had set for a thousand years and more. Now praise be to
God, it has risen with brilliant rays from the horizon of the
world, casting the light of divine bounty upon all regions and
setting East and West in motion. Now in all the countries of
the world, it is the Persian cause whose voice and fame are
raised high. Therefore in gratitude for these favors, conduct

yourselves according to the divine counsels and admonitions.

Be joyous, be happy, and out of the intensity of gladness and
delight, raise such a melody and song that the ancient Persians
will be moved to ecstasy and joy in the realm above.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB04046

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1908-Jul-01

O thou dear maid-servant of God!

Thy letter, concerning the celebration of the anniversary of
the declaration of His Holiness the Supreme —may my spirit be
sacrificed for Him!-which was held on the land of the Mashrak-
el-Azcar, was read.

The utmost joy was attained, for—praise be to God!-the
friends of the Merciful passed some time on that day joyous
and singing in the land of the Mashrak-el-Azcar and enjoyed
commemorating the Lord of the verses with the greatest joy.

That melody was heard by the Supreme Concourse and that
rose-song of the nightingale of faithfulness gladdened the peo-
ple of the rose-garden of ABHA.

I am hopeful that, during the coming of Rizwan, a great feast
shall be held in the land of the Mashrak-el-Azcar, a spiritual
celebration prepared and the melodies of the violin and the
mandolin and hymns in praise and glorification of the Lord of
Hosts make all the audience joyous and ecstatic.

A few days ago an epistle was written—therefore, brevity is
considered here.

Treat thy dear daughter, for me, with the utmost kindness and,
likewise, the other friends and maid-servants of the Merciful.

TAB.101

AB01468

To: Aurelia Bethlen, in Chicago
Date: 1908-Jul-02

O thou daughter of the Kingdom!

Thy excellent letter was full of spiritual significance. It was an
indication of the loftiness of thy nature, the grandeur of thy
aspiration, the sincerity of thy aim and the confirmation of the
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bounty of His Highness the Single One. Moreover, it proved
that thou shalt be purified and sanctified from attachment to
material conditions, be freed from every restriction and thou
shalt dedicate thy life to the spreading of the glad-tidings of
the Kingdom.

Whenever this longing and desire is attained, that maid-servant
of God [i.e., thyself] will become a lighted candle in the assem-
blage of the world, receiving the lights of the Kingdom and
reflecting them in turn upon the souls.

This trip thou hast in mind is blessed and acceptable and the
cause of the attainment of everlasting glory in the world of ex-
istence, but thou shouldest have a companion to go with thee.
Therefore, start thou with a firm resolution, pure intention,
heavenly glad-tidings, divine gift and supreme confirmation
toward the East, i.e., Japan, China, India, Russia, Greece, Bul-
garia, Roumania, Austria, Germany, France and the English
empires, perchance thou mayest spread the fragrances of God
in those parts and receive the lights of confirmation from the
Kingdom of Holiness. But it is not necessary, for the present,
to travel in the Turkish, Egyptian and Persian territories, for
internal troubles make the traveling of women very difficult.
It is hoped, from the eminent bounty and favor of God, that
thou mayest be quickened in such wise, from the fragrances of
the Kingdom of ABHA, that thou mayest bestow upon dead
souls eternal life.

Convey, on my behalf, respectful greetings to the attracted
Miss [...], who is favored and enkindled with the fire of the love
of her Lord. That blessed leaf is mentioned and known in the
Kingdom of God.

As Persia hath many nomadic tribes and they are now
rebellious and insurgent and infesting the highways, the
maid-servants of the Merciful cannot travel there, but the men
can. However, after that maid-servant hath traveled in Japan,
China, Russia, Germany, France, England, Austria, Greece,
Roumania, Bulgaria and India, perhaps peace and security
will be established in Persia and then thou canst also travel
there.

TAB.624-625
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AB02666

To: Arthur P Dodge, in New York
Date: 1908-Jul-02

O thou servant of the Abha Beauty!

Thy letter was received. Praise be to God! It indicated thy
firmness and steadfastness in the love of God—therefore, it was
the cause of happiness.

Thou hast written regarding the meeting of his honor Mr..., his
respected wife and daughter. Truly, I say, Mr... is a blessed
soul and is engaged in the service of the Cause and his extreme
hope is to bring about affinity between the souls and cause the
believers to be united and agree. This is also my highest hope.
I hope, God willing, this unity and agreement will be estab-
lished and this imprisoned one, immersed in the sea of trials,
become exhilarated and rejoiced. The aim of the appearance
of the Blessed Perfection—may my life be a sacrifice for His
beloved ones!-was the unity and agreement of all the people of
the world. Therefore, my utmost desire, firstly, is the accord
and union and love of the believers and after that of all the
people of the world. Now, if unity and agreement is not estab-
lished among the believers, I will become heartbroken and the
afflictions will leave a greater imprint upon me. But if the fra-
grance of love and unity among the believers is wafted to my
nostrils, every trial will become a mercy, every unhappiness a
joy, every difficulty an expansion, every misery a treasure and
every hardship a felicity.

Convey on my behalf the utmost love and kindness to the fa-
vored maid-servant of God [thy wife], and thy worthy and noble
sons.

TAB.119-120, BWF.402-403x

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

125


https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA119
https://archive.org/details/bahaiworldfaithselectedwritingsofbahaullahandabdulbaha./mode/2up

Vol. 139: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1908, part I (Jan-Jul)

AB06149

AB04656

To: Mrs Cundall, in Washington, DC
Date: 1908-Jul-02

O thou endowed with the good fortune of a happy nature!
How blessed art thou to have been awakened in this century of
light! How fortunate thou art to have witnessed the effulgences
of God in this Day! Thou hast heard the summons of the
Kingdom and attuned thyself to the mystic melodies of the
nightingale in the divine rose garden. Though immersed in
this human realm thou hast found thy way to the Kingdom
of the Lord, the All Glorious. Though instinct with human
nature and made of clay, thou hast striven towards the world
of divine reality. Thou wert among those who were “called”
and thou didst become one of the “chosen “ Therefore render
thanks unto God who vouchsafed such bounties and blessings
upon thee and give thanks to Him for this loving kindness.

Arise and fulfil the admonitions of the Abha Beauty and follow
the path of His counsels so that the glancing beams of thy spirit
might illumine the world of humanity and thou mayest guide

other souls, and may grow to be a fruit-laden tree in the garden
of the All Glorious.

God hath blessed the human reality with two stations: one is
the state of being which seeks to acquire perfections, the other
is that which craves to share these perfections with others. In
other words, seek not only to acquire these bounties from the
Kingdom but proffer them freely to the children of men.
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AB06149

To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1908-Jul-02

O thou who art firm in the Covenant!

Thy letter hath arrived, imparting joy and gladness by the ev-
idence it provided of thy firmness and steadfastness. Firmness
and steadfastness are, in this day, the greatest of all things.
Unless a tree be steadfast, it will not bear fruit; and unless a
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foundation remain firm, it will not endure. There is no higher
virtue in the human world than steadfastness; he who mani-
festeth it shall become a son of the Kingdom of God, and shall
receive the confirmation of the Holy Spirit. For this reason, I
have named thee Thabit [steadfast], and my earnest entreaty
of the one true God is that thou wilt remain as steadfast as an
immovable mountain in the Cause of God, entirely unaffected
by the the tempestuous wind of trials; nay more, that thou wilt
become a source of firmness unto others. Thou art honoured
in my sight, and I pray to God that thou wilt become as a
beacon of guidance in that region, brilliant with the effulgence
of the oneness of the human world.

TAB.343-344

AB06676

To: Aurelia Bethlen, in New York
Date: 1908-Jul-02

Recite this prayer so that it may be the cause of spiritual sal-
vation:

O Thou Almighty! I am a sinner, but Thou art the Forgiver!
I am full of shortcomings, but Thou art the Compassionate!
I am in darkness of error, but Thou art the Light of Pardon!
Therefore, O Thou Benevolent God, forgive my sins, grant
Thy Bestowals, overlook my faults, provide for me a shelter,
immerse me in the Fountain of Thy Patience and heal me of
all sickness and disease. Purify and sanctify me. Give me a
portion from the outpouring of holiness, so that sorrow and
sadness may vanish, joy and happiness descend, despondency
and hopelessness be changed into cheerfulness and trustfulness,
and courage take the place of fear. Verily Thou art the Forgiver,
the Compassionate, and Thou art the Generous, the Beloved!
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AB06856

To: Mildred Hester
Date: 1908-Jul-02

O handmaiden of God’s Kingdom! Mr. Ahmad has praised
your mind and intelligence most highly, saying that you are
awakened, aware and knowledgeable. This description brought
the utmost joy and delight, therefore I took up writing this
letter so that your pure soul may become radiant and your
illumined heart enlightened by these lights.

I hope through the grace and bounty of the Lord that day by
day your understanding and knowledge will increase, and that
you will become the cause of guidance for souls in that country,
so that the fame of your attraction may reach the Supreme Con-
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AB06820

To: Mrs Divine
Date: 1908-Jul-02

O thou who art longing for the Kingdom!

Mr...in thy behalf hath made a great endeavor. Thou shouldst
be eternally grateful to him and thank him, for he hath guided
thee to the Kingdom, led thee to life eternal and set upon thy
brow a crown whose brilliant gems shall illumine the world of
existence. That crown is the Divine Guidance. Thousands
of illustrious and famous women are deprived but thou hast
partaken of a share of this heavenly food. The queens of the
world are portionless, but thou art inexhaustibly supplied.

Therefore, thank thou the Pure, the Almighty, and adore Him,
that He hath bestowed such a beloved and glorious gift upon
thee!

TAB.684-685
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AB01632

To: Baha’is of Najafabad
Date: 1908-Jul-07

O Thou Who didst manifest Thyself through the Most Beauti-
ful Names from the horizon of guidance in the Blessed Tree on
Mount Sinai! The lights of knowledge and wisdom shone forth
upon all creation, and from it emerged pure, radiant, prophetic
truths derived from the lights of divine knowledge, heavenly
mysteries, celestial realities and cosmic symbols. Through this
the horizons were illumined with the light of effulgence. Unto
Thee be praise for this bounty and blessing, unto Thee be
thanks for this most perfect remembrance, and unto Thee be
glory for this most abundant outpouring from the Supreme
Concourse.

2 O Lord, Lord! Aid the children of this glorious age to delve
and plunge into the depths of the ocean of beneficial knowledge.
Expand their breasts with the light of sciences, brighten their
eyes with rays from the sun of arts, perfume their souls with
divine knowledge, illuminate their consciences with lordly mys-
teries, and gladden their spirits with fragrances wafting from
the gardens of the All-Merciful Truth. Verily Thou art the
Inspirer, the Teacher, the Helper, the Enabler, the Generous
One.

It has been heard that a
school like a garden has been established in that region and
district, and peerless children are engaged in learning the mys-
teries of exposition from a teacher of faith and certitude. This
was joyful news and caused happiness in the hearts of the lov-
ing friends. But whatever matter the divine friends undertake
should be carried out with utmost perfection, thoroughness
and order. The lessons should be organized, the times fixed,
the teachers accomplished, and the students should make ev-
ery effort, so that the desired results may be achieved from
these established schools and day by day the young plants of
the divine garden may progress in all branches of knowledge
and win the trophy of excellence over all other children. This
is my hope and desire, my joy and delight, and my petition at
the threshold of my Lord and Master.

O my God, my God! Expand the breasts of these children
with the lights of knowledge shining from the Center of Beauty.
Make them lamps of guidance, stars of the heights, and meteors
blazing from the Abha Kingdom. Verily Thou art the Helper,
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verily Thou art the Mighty, the Powerful, and verily Thou art
potent over all things.
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TABN.287

ABO01818

To: Akhavan Safa, Aqa Muhammad Mihdi et al., in Kirmanshahan

Date: 1908-Jul-07

O two faithful servants of the Blessed Beauty! Truly you are
sacrificing your lives and serving the Lord of Mercy. ‘Abdu’l-
Baha, in utmost joy and fragrance, begs for mighty confirma-
tion and success for you from the Kingdom of Pre-existence
and the outpourings of the Greatest Name, due to your sincer-
ity and love.

The gathering you established in Iraq for the education of chil-
dren and teaching of youth is most beloved and acceptable.
And the effort and endeavor you made in Guran and teaching
the Ali-Ilahi people will not be without result.

As for the animal that Jinab-i-Khudabakhsh presented, dis-
pose of it as you see fit. Convey to Jinab-i-Khudabakhsh the
most wonderful and glorious greetings. For Jinab-i-Aqa Mirza
Murad, the fulfillment of his desires is the wish of this servant’s
heart. Show kindness to Jinab-i-Haji Rahim through mighty
grace, and give glad tidings to Jinab-i-Aga Musa of the bril-
liant light from the Sinaitic Vale. 1 love Jinab-i-Aqa Mirza
Babajan with heart and soul, and give glad tidings to Jinab-i-
Aqga Mirza Ibrahim of the gift of the Merciful Lord. I desire
spiritual grandeur for Jinab-i-Aqa Mirza Hashim, and seek a
countenance illumined with the light of love for Jinab-i-Aqa
Mirza Manuchehr.

I long to see them all, but the time is not favorable. Whenever
an opportunity arises and there is no difficulty, permission
will be granted. Show utmost kindness on my behalf to the
handmaiden of God, the daughter of Jinab-i-Aqa Ali-Rida of
Rafsanjan, and make her joyful and pleased through bounty
and great gifts.
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You are like two sweet-singing birds - you must sing in every
rose garden. Sometimes raise your melody in the flower garden
of Kermanshah, sometimes in the rose garden of Hamadan,
and sometimes in the garden of Persian Iraq - Dawlatabad,
Sultanabad, Farahan and Ashtian. My hope from God is that
you will be confirmed and assisted in all circumstances.

And upon you both be the Most Glorious Glory!
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AB01983

To: Baha’is of Hamadan
Date: 1908-Jul-07

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! The indication of unity and
harmony among the Jewish and Muslim friends has become the
cause of glad tidings and joy. It brought delight and happiness
and produced spiritual fragrance. This is the best of all glad
tidings because it is the divine foundation and essence.

The sending of all Prophets and Messengers, the revelation of
all scriptures and books, the self-sacrifice of all the saints of
God, and the endeavors of the divine scholars - their wisdom
and result is the unity of souls and the fellowship of hearts. If
this is not achieved, the appearance of the holy Manifestations
remains fruitless and without result. Therefore, the news of
unity and oneness of the friends has become the cause of endless
joy. Praise be to God, again praise be to Him, that this joyful
news has reached the Holy Shrine.

The establishment of teaching classes is most timely and appro-
priate, for it causes the revival of souls and guidance of hearts.
I hope that in this glorious purpose the friends of that region
will surpass all other regions, as they have established three
teaching classes and even given children a share and portion.
May God grant success. We beseech the infinite favors of God
that Jinab-i-Aga Mehdi, Aga Rafi’i Sadiq, Aga Musa and Aqga
Khodadad may find doors open and hearts receptive in what-
ever they undertake. The Unity Meeting is a very beneficial
establishment and if it continues it will yield great results. The
feast spread by Aqa Musa was truly a heavenly table since it led
to establishing a pilgrim house. Convey my longing greetings
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to Mr. Elias ibn Yehuda and I pray God that he may succeed
in all affairs. With heart and soul I yearn for Mr. Morteza of
Kermanshah and I beseech divine assistance and favor for him.
And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB02319

To: Aqa Siyyid Mihdi Qarihbagh, in Khugqand
Date: 1908-Jul-07

O my God! Thou seest me humbled at the gate of Thy oneness,
clinging to the hem of the robe of Thy singleness. I beseech
Thee to make the sign of Thy unity firmly established in the
heart of Thy servant who hath turned toward Thy loved ones.
Then make him steadfast as the immovable mountains in Thy
Cause and Thy love, and give him to drink from the fountain
of certitude until he attaineth unto the truth of certitude and
is enkindled with the fire that blazeth in love for the Manifest
Light. Verily Thou art the Generous, verily Thou art the Kind,
verily Thou art the Merciful, the Compassionate.

O servant of God! The ray extendeth from the center and
encompasseth all. The more the connection strengtheneth, the
more firm become the radiating lines. In the world of existence
there are two waves from two seas, following one after another:
a wave ariseth from the sweet fresh water and becometh the
cause of life to all beings, while a wave surgeth from the salty
sea and depriveth the shores of existence of vegetation, verdure
and freshness. The souls of the world and individual human
beings are like waves. Therefore, as much as thou canst, be the
companion of the wave of the sweet fresh water, so that day by
day thou mayest find greater vibration from the holy breaths
of the Most Great Name and make fragrant thy nostrils.

In the realm of contingent being there exist the angels of the
All-Merciful - they give glad tidings, provide guidance, and
bestow eternal life. And there appear other souls, impotent,
dumb, blind and deaf - they become the cause of death and
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prevent others from the path of salvation. Therefore know that
any soul from whom thou dost not inhale the fragrance of life
is among the dead. Turn thou to the Supreme Concourse and
cling to the hem of grandeur, so that in every breath thou
mayest find a new spirit and shine like a lamp.

And upon thee be the Most Glorious Beauty.
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To: Haji Abdu’llah et al.,
Date: 1908-Jul-07

in Port Said

Praise be unto Him Who, through His effulgent grace, cre-
ated the Primal Origin of existence and made It the centre of
the seat of glory. From this human Temple, He hath caused
to emanate all the tribes, kindreds, and nations of the earth.
Whereupon He created all things — whether plants or animals
or intelligent and rational beings — in joyous, connected pairs,
in order that they might flourish, multiply, and worship their
Lord with radiant devotion, treading the path of guidance with
heart and soul. Amongst the believers, He hath ordained this
binding covenant to be a sign of Divine Unity and the high-
est means for attaining physical and spiritual union. He hath
matched His servants and chosen ones with luminous maid-
servants and heavenly leaves... He hath bound together their
hearts and made them even as a single soul, that they may, at
all times and under all conditions, live in harmony, affection,
unity, and concord.

O Lord! Grant that this marriage may be blessed and happy.
Send down Thy mercy upon them both in order that from
them may issue forth noble children who shall turn unto Thy
Kingdom of beauty, glorify Thee in their hearts and with their
tongues in the world of being, and unravel the mysteries Thou
hast deposited in the hearts and souls. Thou, in truth, art the
One Who uniteth, bindeth, and joineth together the human
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race. Thou, verily, art the Bestower, the Compassionate, the
Beneficent.
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AB11870

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1908-Jul-07

O thou who art firm in the Covenant! Through the grace
and bounty of the All-Merciful thou art firm in the Covenant,
and surely thou shalt become eloquent and receive supreme
confirmation. Today, whoever is firm in the Covenant of the
Lord of Hosts will receive the support of the Concourse on
High and the reinforcement of the angels of the Abha Kingdom.
Whatever matter they undertake, doors will open and hearts
will be receptive. Divine protection will accompany them, the
dawn of hope will break, and the lights of confirmation will
shine forth. Rest assured.

Previously it was written that certain holy Tablets and Writ-
ings, and general and detailed letters of this servant should be
sent to the library in Paris through Mr. Dreyfus. Now a letter
has arrived from him from London making the same request for
the London library. Therefore his letter is enclosed herewith
for your review and appropriate action. Send the documents to
Jinab-i-Manshadi and he will deliver them. Since transcription
involves expenses, as they must be written in fine calligraphy
on high quality, durable paper and illuminated before being
sent, Jinab-i-Amin will cover the costs.

3 And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB04404

To: Ilyas Kashani, in Hamadan
Date: 1908-Jul-07

O accomplished poet! Although you are a child, you are ma-
ture and of age, for maturity and coming of age depend on faith
and certitude and knowledge of the wisdom of the All-Merciful
and intelligence and learning, not on years and age. How many
elderly people are deprived of intelligence and understanding,
and how many young children have achieved abundant progress
in faith and certitude and knowledge and perfection, becoming
centers of wisdom and radiant candles in human gatherings.

Now in gratitude to the Incomparable Beauty, open your
tongue in praise and thanksgiving that, praise be to God, your
heart is illumined by the light of guidance and your soul takes
refuge at the threshold of the Most Glorious Beauty and by
God’s grace your brow reflects the manifest light, your speech
is eloquent and your expression is profound and your poetry
is beautiful.

Therefore, at every moment open your tongue in praise of the
Most Glorious Beauty and in extolling and glorifying that Peer-
less Beloved, and compose odes and lyrics with the utmost elo-
quence and profundity, so that you may bring joy and delight
to the denizens of the divine realm and bestow happiness upon
the dwellers of the Kingdom.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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To: Abbas Ali, in Najafabad
Date: 1908-Jul-07

O descendant of that glorious ancestor! Though you are in
distant lands and in intense longing, yet you are in His pres-
ence and before His gaze and aware of the favors of that Kind
Beloved.

2 Your noble grandfather spent his days in life serving in the
path of Truth and strove with heart and soul in transcribing
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the Words. He possessed an illumined heart, a merciful spirit,
and pure intentions in the Divine Cause. Therefore the end
of his life became the beginning of favors, and he hastened
firm and steadfast from this ephemeral world to the sacred
threshold of the All-Glorious Beauty. He departed from the
earthly realm to the pure world and ascended from the lowest
degrees to the highest summit of the Abha Kingdom.

Since you are the descendant of that glorious one, you must
follow his example and traverse the stages of servitude, engag-
ing in service with heart and soul, sacrificing yourself, being
joyous and successful, so that you too may become a sign of
the All-Merciful at life’s end and enter the divine world.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB07163

To: Sister of Mirza Jafar Shirazi, in Khugqand
Date: 1908-Jul-07

O God, my God! Verily, Thy spiritual handmaiden, who hath
believed in Thine incomparable Word and is ignited with the
fire enkindled in Thy heavenly Tree, hath returned unto Thee
with her soul at peace, submissive, and pleasing unto Thee.

Lord! Visit her with Thy forgiveness and Thy pardon, clothe
her with the raiment of Thy grace and Thy loving-kindness,
and illumine her face with the light shining from the most
exalted Paradise.

Solace her eyes by beholding Thy beauty in Thine All-Glorious
Kingdom, attire her in the vesture of holiness, adorn her tem-
ple with the lights of sanctity, and make her a sign of Thy
forgiveness and a banner of Thy favor and loving-kindness.

1 Thou art the Almighty, the Most Merciful. Thou art the Com-
passionate, the Benevolent. No God is there except Thee, the
Pardoner, the Forgiving, Whose help is implored by all.
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To: Aga Abdu’l-Husayn son of Muhammad Taqi Isfahani, in Eqypt

Date: 1908-Jul-08

Praised be He Who illumined the highest horizon with the
light of guidance, Who dispelled the darkness of error through
the dawning light of morn, Who guided the sincere ones to
the path of prosperity, Who directed the believers in God’s
unity to the way of success, and Who prepared the straight
path through souls attracted to the manifest Kingdom of Light.
And greetings and praise be upon the Most Great Perfect Word,
the peerless and radiant one, guiding to the shining white path
emanating from the Supreme Kingdom, and upon him whose
nostrils were perfumed by the fragrant breezes wafting from the
gardens of oneness, and whose sight was illumined by beholding
the signs of unity appearing from the Kingdom of Singleness
unto all eternity and throughout all ages, centuries and cycles.

O luminous friend! I have taken note of the contents of the
letter and the question concerning the straight path and the
correct view. By my life, the Lord of Lords inspired you with
that question, for opinions have differed, minds have been per-
plexed, and beliefs have become scattered regarding this ab-
struse and difficult question among the companions. Despite
lack of opportunity, scattered thoughts, and successive tribula-
tions, I hasten to reply, acknowledging my weakness, my lim-
ited means, my poverty in knowledge and my want, having no

hope save in the confirmation of my Lord.

I say, and upon God do I rely, that the disobedience of Adam,
peace be upon him, is mentioned in the Wise Book, and God,
glorified and exalted be He, said: “And Adam disobeyed his
Lord, and went astray” and “We found no firmness of purpose
in him” And He said concerning Dhun-Nun (Jonah), peace
be upon him: “And remember Dhun-Nun, when he departed
in wrath: he imagined that We had no power over him.” And
He addressed the Noble Messenger: “Verily We have granted
thee a manifest victory: that God may forgive thee thy preced-
ing and following sins.” These verses speak explicitly concern-
ing the Prophets and contradict the Most Great Infallibility,
whereas the Holy Divine Manifestations are light upon light,
untouched by the darkness of sins, and their divine reality is
unsullied by traces of disobedience, for they are the suns of
guidance, the full moons in darkness, and the stars of heaven.
How then could darkness befall the sun, or veils and obstacles
conceal the moon?
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Yea, dense clouds may at times prevent watching eyes from be-
holding the brilliant stars, but such obstacles affect and come
between the earth and the sun, veiling it therefrom. As for
those luminous stars and radiant planets, they are sanctified
from every cloud and preserved from every obscurity. There-
fore, we say that these verses indicating the disobedience of
Adam, peace be upon him, or the error of certain Prophets, are
allegorical verses, not decisive ones, and they have an interpre-
tation in inspired hearts and hidden meanings with tranquil
souls.

As regards the story of Adam, peace be upon him, its out-
ward meaning is not what is intended, but rather its inner
significances. The tree is none other than the Tree of Life,
firmly rooted, with branches extending to the vault of heaven,
ever-bearing fruit and breaking the fast of every spiritual way-
farer. The prohibition given to Adam was not a legislative or
prescriptive prohibition, but rather an existential one - like the
prevention of an embryo from assuming the conditions of a ma-
ture adult. The tree represents a station reserved exclusively
for the Lord of existence, who attained the praised station -
the Beloved of the Lord of being, Muhammad the Chosen One,
upon him be greetings and praise.

; Eve represents Adam’s own soul. Adam loved and yearned for

the manifestation of divine perfections and heavenly attributes,
whose appearance was contingent upon the manifestation of
the Lord of existence. He was addressed with an existential
address that this matter was impossible of attainment, like
the impossibility of reason and maturity appearing in embryos
while still in the womb or in the seed while still in the loins. He
desired the appearance of these divine perfections and heavenly
qualities during the embryonic stage, which was impossible and
unattainable. Thus difficulty arose and the result was but a
simple matter - this being the departure from Paradise.

As for such a desire emanating from the Greatest Sign, it is not
strange to those possessed of understanding. Solomon, peace
be upon him, said “Grant me a kingdom such as shall not befit
anyone after me” - this was praiseworthy and a desirable aim.
Moreover, when any attribute is ascribed to the Manifestations
of the Ever-Living, the Self-Subsisting, it cannot be compared
to the same attribute in others. When we say “The Apostle
believed in what was revealed to him,” his belief is not like the
belief of others. When we say that Moses and his companion
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forgot their fish, their forgetfulness is not like that of others.
This is the station where it is said “The good deeds of the
righteous are the sins of those drawn nigh.”

Though one drawn nigh may commit an error for some wisdom,
the Holy Manifestations are sanctified even from this. This
applies to believing monotheists. Otherwise, the Messenger
may be addressed and reproached in ways intended for the
believers, lest severe reproach be too heavy on the hearing. As
He said: “Had We not strengthened thee, thou wouldst nearly
have inclined to them a little,” and “Be steadfast as thou art
commanded,” and “Be not an advocate for traitors,” and “He
frowned and turned away when the blind man came,” and “He
found thee wandering and guided thee” Such address was
directed to the other companions, but for ease and lightening,
the reproach was directed to that Sacred Being.

Similarly, Habib al-Najjar addressed his people saying “Why
should I not worship Him Who created me?”! when he meant
“Why do you not worship Him Who created you?” He at-
tributed it to himself lest the address be too heavy on others’
hearing.

In brief, the noble Messengers, the great Prophets, the lumi-
nous Manifestations, the merciful Realities, the perfect Words,
the conclusive Proofs, the brilliant Suns, the shining Moons,
and the gleaming Stars - all their luminous inner beings are
sanctified from the touch of darkness, and their divine con-
sciences are purified from the stains of vain imaginings. God
addresses them thus only for a wisdom, that those possessed
of understanding might humble themselves and submit, and
abase themselves before the Mighty, the Bestower, and not be-
come proud even if they ascend to the highest chambers, but
rather awaken to how the Ever-Living, the Self-Subsisting ad-
dressed the Great Beloved, the Honored Light, the Guide of
nations, and the Speaker of the Most Great Name with such
decisive address and reproof.

Clear and decisive is the Truth, so what worth have our de-
based stations, our extinguished realities, our lifeless souls, and
our ignorant minds? Their voices are humbled and their souls
submit, and they supplicate to God and implore Him, say-
ing: “O God! O Ever-Living, O Self-Subsisting! O Supporter
of all who are humble, Protector of all who are submissive,
Guide of all who are sound in faith, and Leader of all who are
lowly to lofty stations and exalted ranks! We beseech Thee
for safeguarding and protection in Thy mighty fortress, and

LQur’an 36:20.
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for vigilance and care through the glances of the eyes of Thy
guardians in Thy sheltering shade. O God, our Lord! Leave
us not to ourselves, but preserve us through Thy power that
encompasseth all things, and guard us from every slip and sin.
Guide us along the shining white path and the radiant straight
way, for we are sinners and Thou art the All-Forgiving, the All-
Bountiful; we are transgressors and Thou art the All-Merciful,
the Most Compassionate. Were it not for Thy grace and par-
don, we would have fallen into the depths of hell, and were it
not for Thy generosity and forgiveness, we would have plunged
into the depths of the vast ocean of rebellion, deprived of Thy
great bounty. Our Lord! Aid us to walk upon the straight path
and the right way. Verily, Thou art the All-Bountiful! Verily,
Thou art the Most Great! Verily, Thou art the All-Merciful,
the Most Compassionate! ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas”
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To: Afnans, in Shiraz
Date: 1908-Jul-09

O my God! I know not whether to complain to Thee of
which afHiction, or pour forth which grief and tribulation. My
Beloved, for which calamity should I weep, for which adversity
should I lament and wail morning and evening?

Should T raise my cry for the succession of tribulations and
attacks of enemies at this time, or shed tears from my eyes for
how leg is joined to leg by the people of discord against Thy
servant who is like a crescent moon nearing eclipse? Should
I sigh and grieve that Thou hast left me under the claws of
swooping falcons and abandoned me alone and solitary under
the clutches of ravening wolves, cutting off all ways and paths
before me, while vindictive enemies grasp at every pretext to
cast me into a bottomless pit from the highest peaks? Or
should I lament the succession of back-breaking calamities that
shake the very limbs?

Lord, Thou seest me defeated and oppressed, tossed about
by the hands of strangers and kin. No day passes without a
notched arrow being shot, no morning without a spearpoint
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being aimed, no evening without a drawn sword being un-
sheathed, no night without a bitter poisoned cup.

And while I am in this great tribulation, bewildered in thought
and mind, the voice of the mourner announces the supreme
catastrophe and greatest calamity - the martyrdom of the noble
branch of Thy lofty Tree and the tragedy of the gentle offshoot
of Thy glorious divine Lote-Tree, namesake of Thy honored
Messenger, Ahmad the Praiseworthy, the Strong, the Firm,
whom Thou didst cause to grow from the Tree of Thy oneness
and who was nurtured in the shade of the Lote-Tree of Thy
mercy.

He heard Thy call and believed in Thee and Thy verses, con-
firmed Thy words, his heart overflowed with joy at Thy glad-
tidings. He arose to serve Thee and stood firm in servitude
to Thee, bore every affliction in Thy path and endured every
hardship in Thy love. He migrated through lands out of love
for guidance until he arrived at the Most Great Prison and
sought refuge with the Ancient Beauty. He entered the gather-
ing of divine manifestation and witnessed the lights of the One
who manifests Himself, heard the divine address and followed
the path of truth. He was honored to attain the presence of the
Mighty, the Bestower, and remained in that vicinity enjoying
the vision of those lights until he tasted the bitterest taste on
the day of separation when the horizons darkened with the set-
ting of the sun of radiance. His pillars were shaken, his limbs
trembled, his parts were scattered, his flesh melted and his
bones were crushed by that dark calamity and gloomy tragedy.

Then he migrated to distant lands serving Thy Cause among
the faithful, while his bones had weakened, his back was bent
and his hair had turned white in Thy service among all people.
His utmost desire was to return to the white land and seclude
himself near the Blessed Luminous Spot, returning to Thee
rejoicing in the greatest glad tidings. But O my God, Thy
decree had preceded and Thy word was fulfilled upon him that
he should be martyred in Thy path in the homeland of the
Primal Point, may my spirit be sacrificed for him. Paralyzed
be the hands that transgressed and distant and crushed be
those who undertook this sin which caused tears of blood to
flow from the eyes of the loved ones.

Lord, pour forth beautiful patience upon the noble Branch and
offshoots of the Tree of Thy mercy in mourning that noble slain
one. Be a solace to their hearts and a balm for their wounds.
Help them to be content with Thy decree and to endure this
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tribulation and to be patient upon the burning embers that
consume the hearts.

Lord, illumine the tomb of that glorious Branch and perfume
the grave of that unique martyr with the outpouring of Thy
mercy streaming down abundantly from the cloud of forgive-
ness. Spread for him the primary feathers of attraction, the
radiant wings of yearning and the soft feathers of comfort, that
that melodious bird may soar in the heaven of the glory of the
spirits’ splendor and reach the highest peak of the Abha King-
dom and take refuge in the Lote-Tree of the utmost boundary
and sing the most wondrous melodies at the pole of Paradise
and enter the gathering of divine manifestation and witness the
light of the gleaming Beauty and abide eternally in the Garden
of Meeting and receive the blessing of immortality forever and
ever. Verily Thou art the Generous, the Mighty, the Bestower,
and verily Thou art the Giving, the Forgiving, the Merciful,
the Accepting of repentance.
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To: Kalimi, Khudabakhsh father of Habib Muayyid, in Beirut
Date: 1908-Jul-10

O thou lamp of certitude and steadfast in the Covenant!

The letter arrived and the noble descendant of Habib shared
it with his collaborator and partner. He demonstrated the
utmost eloquence and perfect fluency. Blessed art thou and he
and his partner in this great achievement! It was not a letter -
it was a musk-pod. When I opened it, the fragrance of the love
of God wafted forth and the scent of that garden of faithfulness
perfumed the nostrils.

Praise be to God that the illustrious Khalil has such a descen-
dant as thee, and that his holiness Abraham has such a devoted
and compassionate son in Israel. The raising up of such souls
is truly a cause of joy, for praise be to God, the lamentations
and prayers and counsels and admonitions of the Prophets of
Israel were not in vain. A branch from the branches of God
has entered beneath the shadow of the Lord and on the Day
of the Lord has become one of the hosts of the Lord of Hosts.
They have found the Beloved of their souls and discovered the
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hidden mystery of the heart. They have rapture in their heads
and majesty in their breasts. They are sacrificing lovers and
longing servants, faithful guardians and truthful ones.

O Lord, God of Abraham and Isaac! Thou hast clothed this
glorious party of Israel in the robe of virtue and distinguished
them with a special gift, and made them the manifestation of
“Verily, I have chosen you above all peoples.” From that people
Thou didst raise up Prophets and gather blessed souls beneath
the shadow of the Most Great Banner. O Lord! Make manifest
and evident that which Thou didst promise through the tongue
of the Prophets, and make them successful and joyous through
the gifts which Thou didst give them glad tidings of. Grant
organization to this scattered people and bestow eternal glory
upon this oppressed nation, that they may gather in the Holy
Land which is the inheritance of their forefathers and with
utmost glory engage in Thy praise and glorification. Verily
Thou art the Generous, the Merciful, the Mighty, the Bestower.
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To: Ethel J Rosenberg, in London
Date: 1908-Jul-10

You had lamented and cried out about my trials and tribula-
tions, expressing grief and regret. From early childhood I drank
from the breast of tribulation, and until reaching this stage of
life, I have not seen a day of rest and comfort. Therefore, I
have grown accustomed to hardship and become intimate with
tribulation. So do not be sorrowful about my trials and tribu-
lations, but rather be happy and grateful that my days are full
of blessing and my life is confined to bearing trials in the path
of the Divine Unity. However, in these days the trials have
somewhat lessened....
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To: Nush (Bombay)
Date: 1908-Jul-10

O you who are enkindled with the fire of love! The brilliant ode
and luminous unique verse that, like flowing water, streamed
and flowed from your talent in celebration of the Festival of
Ridvan was like pure crystal water, sweeter than the Salsabil
spring. For the thirsty it was sweet Euphrates water, and for
the longing ones it was endless intimation and glad tidings.

How wonderful is the flowing talent and how wonderful the
matchless nature that in these days causes waves in the sea of
meanings and overflows from talent and tongue, engaging in
praise and glorification of the Most Glorious Beauty, offering
praise to the Generous Lord and supplication to the Great An-
nouncement, opening the musk-diffusing sachet and scattering
sweet fragrance upon the world.

You should thank God that you were confirmed in such a
bounty and assisted by such a grace. Embrace all the divine
friends on behalf of ‘Abdu’l-Baha, kiss their face and hair, con-
vey the Most Wondrous, Most Glorious greetings, and upon
you be the Most Glorious Glory.
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To: Dorothy Hitson
Date: 1908-Jul-10

O cherished maidservant of God! If you knew what bounty you
have been granted and to what Kingdom you have found your
way, surely from the intensity of joy and gladness the bird of
your soul would not be contained in the cage of the body, but
rather would take flight from the intensity of joy.

This is the Kingdom that was promised by Christ. This is the
Kingdom that all the Prophets gave glad tidings of. This is the
Kingdom whose sun is ever at its zenith. This is the Kingdom
whose moon and stars never set. This is the Kingdom whose
season is perpetually springtime. This is the Kingdom whose
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trees are ever-bearing. This is the Kingdom whose air is always
life-giving. This is the Kingdom whose life is eternal and whose
glory is everlasting.

Therefore blessed art thou for having found thy way to this
Kingdom and received a portion and share of this supreme
bounty and gift. And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Gul-Surkh Khanum Imami Azami (Faizih), in Tihran
Date: 1908-Jul-12

O thou who art attracted to God! Your numerous letters were
received. Their contents were all pleasing. In truth, you have
endured unbearable trials and tribulations in the path of the
Beloved of the horizons, and suffered severe hardships. Your
frail body received harsh blows and your weak frame bore
heavy burdens. Yet you should be grateful.

You observe that this prisoner never finds rest or repose, and
draws not a breath except that the ocean of tribulations surges
forth. Despite this, praise be to God, we are in the utmost joy
and delight, in endless gladness and pleasure. If someone did
not know better, they would think this prisoner’s days all pass
in happiness and success, for they would see radiant joy upon
his brow and witness glad tidings in his countenance at every
moment. Glory be to God! Sometimes when various ailments
take hold of the body and multiple diverse illnesses arise, as
soon as tribulations intensify and calamities grow severe, the
illnesses immediately vanish and health, well-being and com-
fort are attained with perfect joy and delight. Several years
ago in Haifa, five different ailments afflicted my body, each
one difficult to treat. When I was confined to this prison, all
five disappeared without treatment, leaving all the friends and
household members amazed.
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As for replying to the letters of that attracted one, it was not
possible due to the intensity of occupations and difficulties.
Now that a little time has become available, I have undertaken
to write. In these days the thoughtless Iranians are engaged
in strife and conflict, and occupied with rebellion and revolt
against the government. The friends of God, praise be to God,
are neutral and averse to any strife and conflict. They are inti-
mate with spiritual fragrances and familiar with divine attrac-
tions. They are obedient to the government and well-wishers
of the throne of sovereignty. They must strive with heart and
soul so that the thirsty fish may find the sweet Euphrates, and
those lost in the desert of bewilderment may enter the path
of guidance. May souls become divine and hearts illumined.
May the suckling child become a mature adult, and the embryo
reach the station of “Blessed be God, the best of creators.”

Convey my longing greetings to Jinab-i-Aqa Siyyid Sadiq and
bestow upon him the favors of the Peerless Lord. Regarding
the matter of marriage and the prescribed period between en-
gagement and wedding that you had written about - this is
the decisive text of the Book of God and admits of no inter-
pretation: In the past, after engagement and even after the
marriage contract and dowry, the wedding would be delayed
for a long time, causing major problems. Now the text of the
Book is this: When marriage and the union of husband and
wife is decided, meaning this girl is promised to this boy and
the union is definite, no more than ninety-five days’ delay is
permitted for preparation of the trousseau and other matters -
the wedding must take place. And the marriage contract is on
the night of the wedding, meaning there is no interval between
contract and wedding. This is explicit and has no interpreta-
tion that could cause it to revert to how it was before, bringing
problems again.

5 And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB11680

To: Aqa Mirza Aqa Qaim Magami
Date: 1908-Jul-12

The fragrant letter which you had written to your kind father
was read word by word with the utmost joy and delight. A
sweet fragrance was inhaled from the rose garden of its contents
and the flower branch of its meanings. It contained glad tidings
of the victory of God’s Cause and the exaltation of the Word
of God, and likewise spoke of steadfastness and firmness and
the desire to serve the Divine Unity.

Although you cancelled your planned trip to Paris, I hope you
will attain the station of Idris, for in the Qur’an it states “And
We raised him to a high station.” T hope that your travels and
visits to the surrounding villages will end up being an opening
to divine favors. May the trumpet blast sound so that country
receives new life from the life-giving breeze and the fame and
renown of the new Cause sets East and West in motion.

Regarding the carpets for the Holy Shrine which you had writ-
ten about, God willing you will succeed in completing them.

In any case, ‘Abdu’l-Baha’s utmost desire is that all the
relatives of the deceased Prime Minister Qa’im-Maqgam, that
prince of the city of composition and administration, may en-
ter beneath the shadow of the Ever-Living, the Self-Subsisting
Lord and become the cause of exalting the Word of God and
diffusing the divine fragrances. May each become a candle
in the gathering and a blooming hundred-petaled rose in the
garden.

I have the utmost love for you, and sending the photograph
of the deceased Qa’im-Magam brought the greatest joy. That
portrait hangs in my bedroom and every morning when I wake
up my eyes fall upon it. Consider how attached I am, for the
Ancient Beauty (may my spirit be a sacrifice for His loved ones)
had the utmost kindness toward that noble one and would
constantly speak well of him.

And upon you be the Most Glorious Glory.

LOIR20.168-169
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AB03666

To: Afaqud-Dawlih
Date: 1908-Jul-12

O thou who art firm in the Covenant! The eloquent poem and
the fluent verses which you had previously sent were read in the
presence of this longing one with an intoxicated melody and
a loving song. Since my breast was the target of arrows from
friend and stranger alike, there was no opportunity to write a
reply. But now, having found a brief respite, I have undertaken
to write this letter. Indeed, you had done justice to eloquence
- the verses were fresh and the meanings colorful, even honey-
sweet. There was mention of the abrogating and abrogated.
Recite the verse of the Qur’an which states: “Whatever verse
We abrogate or cause to be forgotten, We bring a better one
or one similar” This answer suffices. I hope that your dear
children will attain success in both worlds.

O thou who art firm in the Covenant! You had written about
the turmoil and chaos in Iran. Iran is now in ruins, and in
the Most Holy Book this news is clear and evident. This dis-
order will continue for a time, but will eventually give way to
tranquility and dignity, as is written in the Text. The Persian
poet has said: “These bitter days, more bitter than poison,
shall pass; Once again sweet as sugar shall the times become -
grieve not.” Whatever results, its outcome will be perfect.
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3 And upon thee be the Most Glorious Glory. Lg(f}!\ S ey
MSHR2.251
AB03964
To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1908-Jul-12
O thou who art firm in the Covenant! ol b !

2 The perspicuous Book was received and its delightful meanings
were understood. Praise be to God that thou art a servant of
the Cause, steadfast in the Covenant, firm in thy love and like
a flourishing rose-bush.
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Thou didst write about the events of these days. These waves
arrive successively and pass away, but the ocean of God’s
Cause remaineth and will endure without end. “The good land
bringeth forth its vegetation by permission of its Lord, while
that which is corrupt bringeth forth nothing but thorns.”

The Most Great Unity hath shown us a mighty path and a
straight way. We must walk upon that path. We have had
and continue to have our gaze fixed upon His confirmation
and success. It is certain that the Word of God will become
a manifest light illumining the horizons and enlightening the
world and all its peoples. This strife and contention will be
removed from all regions and the Beloved of the unity of the
human world will appear at the midmost heart of creation.
This is the hope and desire of these oppressed ones.

Thou didst give glad tidings of the organization and increase
of teaching gatherings and the zeal and service of both old and
new friends. This news brought boundless joy.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB02577

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1908-Jul-13

O dear servant of God!

Thy letter hath arrived and the contents have given glad-
tidings that the ground for the Temple hath been bought
and also told about the meeting which was held concerning
the needs for the Temple. From this news great fragrance
and joy were produced. Thanks be to God that thou wast
helped to establish a meeting for this purpose. I hope that
the members of this meeting will become the receivers of the
divine benevolence and the aided by the heavenly assistances.
But consult with the House of Spirituality of Chicago. Ye
must all be perfectly united and harmonious until, through
this harmony, ye may perpetually receive help from the
Kingdom of God.
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Concerning the members of this spiritual meeting, you sug-
gested that they be selected from all the spiritual meetings of
the other cities of America. I quite approve and am very much
pleased with this plan. This will become the cause of harmony
in the Word in all America. Therefore, ask every spiritual
meeting in the other cities that they will each select one and
send him, and from these selected ones and with those who are
selected from the Chicago meetings, establish a new meeting
for the provision of the needs of the Temple. If this be es-
tablished with perfect fragrance and joy, it will produce great
results. In this new meeting, especially for the establishment
of the Temple, ladies are also to be members.

Give to all the divine friends the glad-tidings of the boundless
heavenly blessings and tell them that the glances of the eyes
of Providence are upon them and the perfect favor and bounty
are descending upon them.

TAB.100-101, BWF.416-417x

AB05054

To: Mary M Rabb, in Holbrook, USA
Date: 1908-Jul-13

O thou maid-servant of God!

Thy letter was received and the contents indicated that—praise
be to God!-thy heart is ablaze with the fire of the love of God
and thine eyes are illumined with the light of the guidance of
God, that thy face is cheerfully beaming and thy countenance
is shining and gleaming.

Say unto thine honored helpmate, thy dear husband: “Thou-
sands of souls, including the great divines and Pharisees among
the Jews, were awaiting the Manifestation of Christ, lamenting
and weeping and supplicating that the Messiah should soon ap-
pear. But when His Holiness Christ came with a beautiful face
and sweet utterance and dawned from the day-spring of the
contingent world like unto the shining sun, all those souls who
awaited Him rejected Him, became afflicted with the sleep of
heedlessness, did not wake up by the voice of Christ nor did
they gain consciousness. Now again the same is the case in the
Manifestation of Baha’u’llah.”
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I beg of God that thy dear husband be guided through the
light of guidance and become a sign of the gift of the Kingdom
of ABHA.

TAB.688-689

AB06400

To: Roy C Wilhelm, in New York
Date: 1908-Jul-15

O my spiritual beloved!

The days of association and intimacy are not forgotten and the
sweetness of that love and meeting is still tasted in my heart.

Praise be to God! Its signs are apparent and its results mani-
fest. Thank thou God thou wast assisted in teaching the maid-
servant of God, Mrs. ..., and supplicate Him that thou mayest
be confirmed in the guidance of innumerable souls. The con-
firmation of the Kingdom is with thee. Rest thou assured.
Loosen thy tongue with the utmost fluency and eloquence and
summon the souls to the Kingdom, explain the proofs and
give forth the arguments, and instruct the people in the exhor-
tations and advices of God.

I pray in thy behalf and supplicate for thee from the Kingdom
of Glory protection and providence. |...]

TAB.153-154

AB01907

To: Alfred E Lunt, in Boston
Date: 1908-Jul-16

O thou truthful servant of Baha’u’llah! Thy letter was received
and its contents brought the utmost joy. For it gave proof of
steadfastness in faith and staunchness in the Covenant. Today
the greatest of goodly attributes is steadfastness and persever-
ance n the Divine Covenant for the winds of tests do blow with
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great severity. Praise be to God that thou art confirmed, that
thou art steadfast and staunch. I beg of God that thou mayest
increase daily in thy perseverance so that like unto an impreg-
nable building thou mayest withstand the tidal waves of tests
and tribulations.

The great majority of people are like rootless trees. They can
be toppled with the slightest wind that blows; but those trees
which have their roots spread deep and wide and are strong
and firm, such trees will never be shaken by any gale and will
despite the storms continue to sprout forth leaves and branches
and fruit.

O thou spiritual friend! Thou hast asked about the wisdom
of obligatory prayer. Know thou that such prayer is manda-
tory and binding. Man under no pretext whatsoever is excused
from observing the prayer unless he is incapable of performing
it or some great obstacle interveneth. The wisdom of obliga-
tory prayer is this: That it causeth a connection between the
servant and the True One, because at that time man with all
his heart and soul turneth his face towards the Almighty, seek-
ing His association and desiring His love and companionship.
For a lover, there is no greater pleasure than to converse with
his beloved, and for a seeker, there is no greater bounty than
intimacy with the object of his desire. It is the greatest longing
of every soul who is attracted to the Kingdom of God to find
time to turn with entire devotion to his Beloved, so as to seek
His bounty and blessing and immerse himself in the ocean of
communion, entreaty and supplication.

Moreover, obligatory prayer and fasting produce awareness and
awakening in man, and are conducive to his protection and
preservation from tests.

BRL_IOPF#2.07x,
BSC.466 #869x
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AB10965

To: Howard Macnutt, in New York
Date: 1908-Jul-16

...O Lord! Make that yearner for Thy presence noble in Thy
Kingdom, place upon his head a crown of bounty, and clothe
him with the garment of supreme guidance. Grant him an
eloquent tongue and clear utterance, show forth the power of
the Kingdom, and make manifest the confirmation of the Holy
Spirit. Thou art the Mighty, the Powerful, and Thou art the
Bestower, the Radiant, the All-Seeing.
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AB01793

To: Spiritual Assembly of Oakland, CA et al.
Date: 1908-Jul-17

O ye people of he Kingdom! The letter you have written after
the feast of Naw-Ruz was received and perused. It produced
great joy and happiness and the shining of light was beheld.
I hope during the next year you may have a better and more
beautiful feast and adorn the meeting with affinity and one-
ness while turning your faces toward the Kingdom of Signs
and receiving the Bounties of the Holy Spirit. ‘Abduil-Baha,
with His heart and soul, was present at your Naw-Ruz Feast,
associated and took part in your happiness, joy, and harmo-
nious union. Therefore thank you God that you had such a
Friend and Caller! Notwithstanding the distance of thousands
of miles He was present in spirit at your Feast of Love and He
obtained spiritual emotions.

I hope this New Year will be happy and blessed and the cause
of the attainment of Divine Assistance and confirmation so
that ye may become the cause of the agreement of the world,
proclaiming the unity of the human race, change the enemies
into friends and make those who are deprived the confidants
of the Mysteries of the Most Great Peace. Ye have expressed
words of solicitude and anxiety over the troubles and persecu-
tion, which have fallen upon this Imprisoned One. Do not be
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at all sad, be ye not affected. Do not worry for incarceration
to this Prisoner is a feast of bliss and a perpetual Paradise.
Persecutions and adversities are the Merciful Gifts. If these
persecutions and sufferings did not exist in the Path of God
how could ‘Abduil-Baha obtain happiness and peace. Through
the appearance of the tests My heart is consoled and through
the experiencing of dire afflictions my soul is calmed.

Convey to the Believers of God greetings and praise on my
behalf saying: Day and night this longing One is supplicat-
ing toward the Kingdom of the Luminary of Regions, begging
Him that the friends may attain the Most Great Bounty, that
they may become the cause of Spreading the Love of God, in
the East and the West; train the souls of humanity and make
this nether world the court of the gifts of His Highness the
Almighty; this mound of Earth become illumined and the Face
of the entire world become as the Heavenly Paradise. Upon ye
be Baha El Abha.
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AB11597

To: Unknown, in Portland, OR
Date: 1908-Jul-17

Be not disappointed in thyself; trust thou in the favor and
bounty of his highness, the Almighty.

SW__v07#18 p.187

ABO07769

To: Baha’is of Tihran
Date: 1908-Jul-20

O my God! Thou hast created the reality of man and brought
into being, O my Beloved, the essence of all created things, for
the manifestation of the signs of mercy and beneficence and the
dawning of the lights of grace and favor. Thou hast brought
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creation into existence through the appearance of the mystery
of prostration and the revelation of secrets in the realm of be-
ing. Yet those who were blind and deaf, who plunged into
the depths of self and passion, and were provoked by trans-
gression and lewdness, forsook the path of guidance and fol-
lowed the way of error and rancor. They arose in misguidance
and hatred, awakened a blind sedition, kindled the fire of cor-
ruption throughout all lands, opposed righteousness and led
the servants astray. The earth was shaken and the mountains
trembled. They imagined they would attain their desires and
achieve bounty, ascend the heights of glory and attain supreme
might among all peoples. Evil indeed was their imagination,
and woe unto them for what they have wrought!

This Prisoner, O my God, counseled them in all the pages
laden with admonitions in the Scriptures and Tablets from the
Self-Subsisting Lord, yet they heeded not my counsel. Rather,
they increased in pride and haughtiness, exceeded their bounds
secretly and openly, kindled the fires of rebellion through op-
pression and calumny, and transgressed and rebelled. Thus
affairs became disordered, O my God, throughout the realm;
oppression and wickedness spread far and wide; darkness pre-
vailed; roads and paths were cut off; hands were lengthened;
and every grateful servant was troubled - until Thou didst
seize with Thy vengeance the vainglorious ones with the grasp
of One mighty, powerful, supreme and jealous. Thou didst
take vengeance upon them for their refusal to hearken to Thy
counsels and their disobedience to the Messenger. Praise be
unto Thee, O my God, for having preserved Thy servants from
sedition and rebellion, protected them from corruption and
transgression, enabled them to obey the sovereign, and assisted
them through grace and bounty. They walked in the path of
obedience and submission, followed the way of righteousness,
shunned the corrupt, and obeyed Thy decisive command to fol-
low the most excellent path and the bright and manifest Law.
Verily, Thou art the Helper, the Enabler, the Mighty, the Gen-
erous. There is no God but Thee, the Beneficent, the Kind,
the Merciful.

O spiritual friends of Abdu’l-Baha! Two years ago, when great
commotion arose and the sound of clamor and uproar reached
the ethereal sphere, and when the divines, with great pomp
and circumstance and infinite dignity and glory, came from
Qum to Tehran accompanied and hosted with utmost respect
by the Prime Minister, and for three days and nights there were
illuminations, the members of the Spiritual Assembly together
with some other friends raised outcries and complaints about
the influence and power of these persons who previously had
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been utterly abased, saying that even then the friends had nei-
ther rest nor security, neither tranquility nor peace - so what
would they do now with this great influence? In response, a
detailed letter was written to the Spiritual Assembly and like-
wise to some of the friends, and now that letter exists in the
Spiritual Assembly. Refer to it and you will find mentioned
therein all the events of these days, which no one could have
imagined - indeed, many souls fell into severe tests and enter-
tained thoughts unworthy of them. Even last year a letter was
written to Jinab-i-Nazim in Barfurush, a copy of which is also
being sent so that you may observe and all may be assured
that this pen is divinely assisted and inspired.

The friends of God must demonstrate the utmost obedience
and submission to the government in accordance with the di-
vine texts, and not deviate a hair’s breadth from the good
pleasure of His Imperial Majesty. The decisive text declares
that the friends must be well-wishers, truthful, obedient and
submissive to the government. Let no one interpret otherwise,
exercise independent judgment, or introduce any qualification,
and this is the station of those near to God.

It has become known that the Kitab-i-Agdas was published
without government permission, and this contradicts the deci-
sive divine text. The perpetrator must surely repent and seek
forgiveness. If any book is published without the permission
and authorization of the government, it is not permissible for
any of the friends of God to purchase it. This is especially
so when there exists a Spiritual Assembly in that city, and
it is incumbent upon every one not to take any step without
consulting the Spiritual Assembly, and all must assuredly obey
with heart and soul its bidding, and be submissive unto it, that
things may be properly ordered and well arranged. Otherwise,
should each soul act according to his own desires and soar with
his own wings, harm will result.

i O friends! Give thanks to God that, praise be to God, you have

been enabled to be obedient and have been confirmed by the fa-
vors of the Divine Unity. You have avoided the corruptors and
kept away from their gatherings. Among the crowd that took
refuge at the British Embassy, not one of you was present, and
in the tumult and agitation not one of you became involved.
You dealt with all parties with divine attributes and associated
with heavenly characteristics. You harmed no one and uttered
no evil word. You are well-wishers of the world, truthful with
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all creation, detached from corruption, obedient to the govern-
ment, and self-sacrificing for the good of humankind. For you
seek truthfulness, friendship, reconciliation and righteousness
with all, and you stand aloof from hatred, enmity, corruption,
warfare, contention and strife. And upon you be the Most
Glorious Glory.
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ABO01121

To: Ursula Shuman, in Washington, DC
Date: 1908-Jul-20

From the very beginning of His life, while yet a suckling babe,
this Prisoner was nourished at the dear breast of affliction; He
was reared in the embrace of the most grievous calamities, and
therein did He grow and wax strong. From that day until this,
He hath ever been the companion of pain and sorrow, and the
intimate associate of anguish and tribulation.

Torment hath become sweetness; affliction hath been trans-
formed into bounty; hardship hath turned into ease. My hope
is that all the friends of God and the handmaids of the Merciful
may be enabled and confirmed to attain unto this bestowal....
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AB08227

To: Ibn-i-Abhar, in Bombay
Date: 1908-Jul-20

O herald of the Covenant! Your letter dated the 20th of
Jamadi’l-Avval was received. Its contents accorded with the
reality of the matter. That person who published the Kitab-
i-Aqdas without the permission and consent of His Imperial
Majesty has truly opposed the True One. Some souls do not
give due importance to God’s definitive commandments, follow-
ing instead their own desires, and in certain cases they consider
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opposition permissible on grounds of wisdom and expediency.
This stems from weakness of faith, lack of belief, deficiency
in steadfastness and vacillation. The definitive divine com-
mand is that one must obey the government. This admits of
no interpretation and requires no explanation. Among the re-
quirements of obedience is that nothing should be published
without the permission and consent of the government. And
peace be upon you. Whosoever violates this has opposed God’s
command, denied His verses, rejected His own self, shown ar-
rogance towards Him, preferred his own unsound opinion, and
abandoned a decisive text from his Lord, the Avenger, the Se-
vere. Regarding this matter, a special letter will be written to
Tehran.

Concerning the publication of this servant’s advisory letters
which you had written about - if the general letters are col-
lected and written in fine calligraphy and published, this would
truly be beneficial. Regarding this matter too, a letter will be
written to Iran.

Praise be to God, you have arisen in India with the utmost ef-
fort to spread the divine fragrances, have endured severe hard-
ships, and praise be to God, you have been successful and have
guided souls. Now, since the friends in Tehran and the children
are showing restlessness and expressing the utmost longing, if
you return it would bring joy and delight to all. And upon you
be the Most Glorious Glory.
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AB09510

To: Vaiz Qazvini
Date: 1908-Jul-20

O divine herald! ‘Abdu’l-Baha is pleased with you, and from
the Supreme Kingdom at every moment new bounties and a
great victory shall be yours. Therefore He writes that if pos-
sible, and if it would not cause too much difficulty, it would
be very fitting and appropriate for you to undertake a jour-
ney to Hamadan and Iraq and other places in those regions.
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Surely this journey will prove better than other journeys and
its results will be greater.

And upon you be the Most Glorious Glory!

G e D)y i 5 s Lt
arl iy pdle 508 Ko slasiu )l

MSBH5.132-133

AB03432

To: Rashid Jamshid Hazari Parst, in Tihran
Date: 1908-Jul-25

O Rashid Jamshid! Truly you are rashid (rightly guided) and a
ray of the divine sun of bounty, for God has made those Persian
friends angels and pure ones, and guided them to the heavenly
threshold of God. But you were the means, for the cup was
the wine of God’s guidance and the cupbearer was the words
of God - Jinab-i-Rashid Jamshid - and he was attracted to
the Kingdom of God. Praise be to God that those souls were
stirred by the breeze of grace and had intimate communion
with the Beloved.

I hope that dear Jinab-i-Bahman becomes the candle of the
gathering and a sign of the bounty of the Lord of Grace. Con-
vey messages of love and kindness from this yearning one to
Jinab-i-Hormuzdyar. Jinab-i-Isfandiyar Bahman was truly a
man of the arena and caused the friends spirit and fragrance.
Jinab-i-Kaykhusraw Khudadad is, God willing, a sovereign of
the realm of faith and a bounty of the kind Lord. Dear Jinab-
i-Bahman Barkhurdar is a manifestation of the favors of the
Lord and the recipient of the glance of the Creator’s grace.
Jinab-i-Rustam Bahram is truly a manifestation of the bounty
of the All-Merciful Lord, and Jinab-i-Shahriyar Ardishir has
the nature and disposition of sugar and milk. Jinab-i-Faridun
Khudadad is unique among the friends and peerless among the
loved ones. Jinab-i-Rustam Jamshid, praise be to God, saw the
ray of the sun and reached from the dark world to the world
of light.

And upon you and upon them be the Most Glorious Glory.
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ABO05278

To: Mahmud Zarqani, in Lahore
Date: 1908-Jul-25

O Thou Herald of God! Thy letter was received. Thou hadst
lamented and wailed over the tribulations, ordeals and afflic-
tions that befell Abdul-Baha...

Concerning what thou hadst written about the objections of
certain opposers, this causeth no harm. Rather, such oppo-
sition becomes the cause of the exaltation of the Word. The
adversaries shall soon become utterly nameless and traceless
and shall vanish. Like unto the good tree mentioned in the
blessed verse: “A good word is as a good tree, whose root is
firmly fixed, and whose branches reach into heaven, giving its
fruit at all times” - this is the blessed divine Tree. And like
unto “An evil word is as an evil tree, uprooted from the face
of the earth, having no stability” - this is the condition of the
Opposers.

In any case, do not pursue the Qadianis, for this will arouse
their ignorant fanaticism and make them more obstinate in
their opposition. As thou hadst written that the Qadiani him-
self hath written nothing in censure, thou too should not speak
ill of him. Rather, show love towards his followers that they
may be transformed. Since they have moved beyond mere an-
cestral imitation, they possess some capacity....
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AB06889

To: Jessie E Rewvell, in Philadelphia
Date: 1908-Jul-25

O thou who art attracted to reality! The letter which was
a bouquet from the rose garden of meanings - its sweet fra-
grance reached the nostrils. Thou hadst expressed the hope
to become a letter in the book of love, to discover truth, to
love enemies, and to remain steadfast in the Cause of God. All
these aspirations are accepted and beloved.
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Prayer: O Lord! Make the Spiritual Assembly of Philadelphia
the manifestation of divine confirmations and the dawning-
place of merciful lights, so that they may render service to
the human world and show love and kindness to all human-
ity. May they become the ornament of existence and bestow
eternal life. May that Assembly become the example of the
Supreme Concourse and that gathering become the clear sign
of the exalted Assembly. Thou art the Mighty, the Powerful.
And upon thee be the Most Glorious Glory.

BSTW#313

ABO08873

To: Gul Muhammad Amzajirdi, in Hamadan
Date: 1908-Jul-25

O thou who art attracted to the Beauty of Baha! If thou didst
know to what degree the glance of God’s loving-kindness is
directed toward thee, thou wouldst assuredly soar aloft with
supreme joy and take wing in exultation.

The Ancient Beauty and the Most Great Name - may my spirit
be a sacrifice for His loved ones - hath opened before thy face
the gate of the Kingdom and hath bestowed heavenly grace
abundantly, that thou mayest be reared beneath the shadow
of His bounty and favor, become a sign of divine bestowal, and
a manifestation of infinite favors. And I hope that this may be
S0.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB12001

To: Siyyid Ali Yazdi Husband of Hubbiyyih, in Alexandria
Date: 1908-Jul-25

...0 God! Thou didst give and Thou hast called unto Thyself.
Whatever Thou doest is to be obeyed, and whatever Thou
decreest is the essence of wisdom. I am content with Thy
decree, I am yearning for Thy tribulation, I am assured of Thy
faithfulness.

O my God, my God! Expand my breast through noble pa-
tience and fortitude in every grievous trial. Lord, pour forth
patience upon me and make me among Thy servants who are
content with Thy decree and patient in Thy tribulations. Noth-
ing remains for them except submission, and the supreme ter-
ror grieveth them not. Verily Thou art the Generous, verily
Thou art the All-Merciful, the Compassionate....
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Study guide to this volume

The first half of 1908 is dominated by the extraordinary pilgrim notes of Helen Goodall and Ella
Cooper, American Bahd’{ women who visited ‘Abdu’l-Bah4 in ‘Akk& in January of that year. Their
careful recordings of his spoken words — on sacrifice, cosmology, prayer, psychic phenomena, spir-
itual epistemology, and the architecture of worship — give this volume an unusual philosophical
richness and intimacy. Alongside the pilgrim notes, written tablets continue to address communi-
ties in Iran and America, including the pressing question of the Mashriqu’l-Adhkéar in Wilmette.
The volume opens while ‘Abdu’l-Bah4 is still confined within the walls of ‘Akk&; it closes months
before the Young Turk revolution will, in September 1908, bring his forty-year imprisonment to an
end. The spiritual atmosphere is charged: a prisoner who has endured decades of exile speaks to
American pilgrims who have crossed oceans to sit at his table, and what passes between them in
those January conversations is among the most vivid theological dialogue preserved in the Baha’i
Corpus.

The Mashriqu’l-Adhkar: Material Form and Spiritual Effect

Key Passages

To have it [the Mashriqu’l-Adhkér| built is most important. Some material things have
spiritual effect, and the Mashriqu’l-Adhkar is a material thing that will have great effect
upon the spirits of the people. Not only does the building of the Mashriqu’l-Adhkér
have an effect upon those who build it, but upon the whole world. In the time of Christ
the believers used a room under a house where they held their meetings. Moses built
the Tabernacle. Solomon built the first real Temple. In the Mashriqu’l-Adhkéar services
will be held every morning, and the words of Bahau’llah only are to be read. —

ABU2684

In the Mashriqu’l-Adhkar services will be held every morning. There will be no organ
in the Temple. In buildings nearby, festivals, services, conventions, public meetings
and spiritual gatherings will be held, but in the Temple the chanting and singing will
be unaccompanied. Open ye the gates of the Temple to all mankind. When these
institutions, college, hospital, hospice and establishment for the incurables, university
for the study of higher sciences, giving post-graduate courses, and other philanthropic
buildings are built, the doors will be opened to all the nations and religions. There will
be absolutely no line of demarcation drawn... thus religion will become harmonized with
science, and science will be the handmaid of religion, both showering their material and
spiritual gifts on all humanity. — ABU3336
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Context for Study

The Mashriqu’l-Adhkir — “Dawning Point of the Mention of God” — is the primary institution
examined in this section of the volume. The principle invoked in ABU2684 is philosophically
significant: some material forms carry spiritual effects. This is a statement about the capacity
of carefully ordered physical environments to orient the soul toward transcendence. The history
‘Abdu’l-Bahé traces — from the upper room of early Christianity through the Tabernacle of Moses
to the Temple of Solomon — situates the Mashriqu’l-Adhkar within a long tradition of sacred
architecture understood as a meeting point between the human and the divine. Yet the Mash-
riqu’l-Adhkar design, as described in ABU3336, goes beyond the purely devotional structure of
most sacred buildings: surrounding the central temple of unaccompanied worship is a complex of
institutions serving the sick, the orphaned, the student, and the traveler. Religion and science
are here imagined as partners in a common service. The model offers a compelling response to
the modern tendency to segregate worship from social service, faith from learning, and the sacred
from the needs of daily life. The Christian tradition of cathedral schools and monastic hospitality,
the Islamic tradition of the wagf (religious endowment) combining mosque with school, hospital,
and market, and the Jewish tradition of the synagogue as a multi-purpose community center all
provide partial precedents. What is distinctive in the Bahd’i design is the explicit architectural
insistence that the two realms — devotion and service — inhabit a single complex unified by a
common spiritual purpose.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bah4 insists that a material edifice can exert a spiritual effect upon souls and “upon
the whole world.” What theory of the relationship between physical form and spiritual reality
underlies this claim? How does it compare with the philosophy of sacred space in Mircea
Eliade’s phenomenology of the sacred, with the Orthodox Christian theology of the icon, and
with the Islamic understanding of the Mosque as a reflection of the heavenly abode?

2. The prohibition of organ accompaniment in the central Temple, with music reserved for
surrounding buildings, suggests a deliberate aesthetic theology. What is the spiritual rationale
for unaccompanied chanting in a devotional space, and how does this compare with the Quaker
tradition of expectant silence, with the role of plainchant in Cistercian monasticism, and with
the dhikr of Sufi gatherings?

3. ABU3336 envisions the gates of the Temple “open to all mankind” with “absolutely no line of
demarcation drawn.” What would it mean to design and operate a religious institution with
this level of radical inclusivity, and what challenges would such an institution face from the
human tendency to use sacred space as a boundary marker of belonging?

4. The vision of religion harmonized with science, with each serving as the other’s handmaid,
is one of the central principles of Baha’i teaching. How does this vision compare with the
medieval scholastic project of integrating faith and reason, with the Enlightenment separation
of religion and science into distinct domains, and with contemporary proposals for dialogue
between scientific and religious communities?

5. ‘Abdu’l-Bahé situates the Mashriqu’l-Adhkér within a historical sequence from Tabernacle
to Temple. What does this historical consciousness suggest about the Baha’i understanding
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of institutional development as itself a spiritual process, continuous with but surpassing its
predecessors?

Sacrifice as Voluntary Education: The Seed and the Tree

Key Passages

“The great Sacrifice is to forget one’s self entirely — to sacrifice everything, as did
Christ. People might say, ‘Why should not God forgive the people without sacrificing
His Son?’... If a king wished to forgive his subjects, would he send his son to be killed
by them? Certainly not... Christ came of His own will to be a sacrifice that the people
might become educated and progress... Christ became a sacrifice that His qualities might
appear in the people.” — ABU0848

“There are many explanations of sacrifice. A seed in the ground sacrifices itself — that
is, it becomes nothing that the beautiful plant may appear... Christ sacrificed Himself, as
the seed, becoming as nothing. He produced millions of beautiful trees with their leaves,
blossoms, and fruit. The leaves, blossoms, and fruit are manifestations of the perfections
that were in the seed, so the disciples became the manifestations of the perfections that
were in Christ”” Abdu’l-Baha turned to us and said, “As the perfections of Christ
appeared in His disciples, I hope, through the Sacrifice of Bahau’llah, His perfections
may appear in you.” — ABU0848

Context for Study

The discussion of sacrifice recorded in ABU(0848 is one of the most theologically rich passages
in the pilgrim notes. ‘Abdu’l-Baha addresses the Goodall-Cooper question directly: why was it
necessary for the Son of God to be killed? His response rejects the juridical theory of atonement
as problematic — a king who executes his son to show mercy to rebels would be considered unjust,
not merciful. The substitute proposed is an educational theory: Christ’s sacrifice was voluntary,
undertaken because He foresaw that the transformation of human souls required precisely this
degree of self-offering, and because the qualities latent in Him could not be transmitted to others
except through the complete effacement of the separate ego. The seed metaphor is central. A seed
does not lose itself in dying; it loses its hard outer shell so that the life within it can proliferate
into root, branch, leaf, blossom, and fruit. The disciples become, in this image, the very organs
of the tree that the seed of Christ’s sacrifice brought into being. This reading has affinities with
several strands of Christian thought. Origen and the Alexandrian school emphasized the educative
dimension of Christ’s work: the Logos enlightens and transforms rather than merely satisfying
a divine debt. Abelard proposed a moral influence theory of atonement, in which Christ’s love
motivates a responsive love in the believer. The more juridical substitutionary theories of Anselm
and later Reformed theology are the tradition ‘Abdu’l-Bahd’s critique most directly addresses. His
reading also resonates with the Baha’i doctrine of the Manifestation of God as an educator of
humanity: the suffering is not payment of a debt but the cost of an education undertaken in full
knowledge of what it would require.
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Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bahé argues that a God who requires the death of His Son in order to forgive would
be less just than an earthly king. How does this argument engage with the major theories of
atonement in Christian theology — Anselm’s satisfaction theory, Abelard’s moral influence
theory, and the Christus Victor tradition?

2. The seed metaphor suggests that the qualities latent in Christ were transmitted to the disciples
through the sacrifice. What does this imply about the mechanism of spiritual transmission
between a Manifestation and those who receive His revelation? How does it compare with
the Sufi concept of the silsila (chain of transmission) between master and disciple?

3. If sacrifice is understood as voluntary self-offering for the sake of others’ education and
progress, what implications does this have for the ordinary practitioner? What forms of
voluntary self-offering are available to persons who are not Manifestations of God?

4. ABU0848 ends with ‘Abdu’l-Bahé’s hope that the perfections of Bahau’llah may “appear in”
the American pilgrims. How does this aspiration compare with Paul’s goal that “Christ be
formed in you” (Galatians 4:19), with the Orthodox doctrine of theosis (divinization), and
with the Sufi concept of fana (annihilation in God)?

5. ‘Abdu’l-Bahi observes that He endures prison life “for the sake of the people” and that the
pilgrims should “thank God” for visiting Him in prison rather than a palace. What does
this revaluation of prison and palace — suffering and comfort — reveal about the Baha’i
understanding of the relationship between sacrifice and witness?

The Universe as One Body: Interdependence, Accident, and Divine
Order

Key Passages

God’s creation is perfect. Every part of the universe has its connection with every other
part, according to a Divine system.. We compare the body of the universe with the
body of man. The members of the body of man are closely connected; so, also, are the
parts of the great universe. The great events which happen are due to this connection.
There is day, there is night; sometimes there are eclipses, etc. — all according to the
requirements of this Divine system. All the created beings are connected with each other,
and all occurrences and events are indicative of the requirements of this connection and
interrelation. — ABU1589

Events like these happen because of the connection between the parts of the universe,
for every small part has connection with every great part, and what affects one affects
the other or all others.. Whenever a promise is broken, it causes a commotion... when
man breaks his promise to God, in other words when he “violates the Covenant,” the
effect is physical, and calamities appear. — ABU2116

All things are connected in the universe and operate according to divine wisdom... “God
told the Governor to turn his head.”... “These things must happen. The clouds will not
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gather moisture from the sea until the wind blows. Clouds must gather and rain fall
and storms appear, or there will be no spring; then we should have no flowers, no fruit,
no blessings of Spring. All the happenings in the Cause are for the future fruit.” —
ABU2400

Context for Study

The three cosmological passages of this section represent ‘Abdu’l-Bahd’s response to a question that
preoccupied both ancient and modern thinkers: is there such a thing as a genuine accident, or does
every event arise from a web of causes in which nothing is isolated? His answer is thoroughgoing:
there are no accidents in the sense of uncaused events. Every occurrence, however seemingly
trivial, arises from the interdependence of all things. The metaphor of the body — applied to
both the human organism and the cosmos as a whole — is ancient and powerful: it appears in
Paul’s letter to the Corinthians (1 Corinthians 12), in Stoic cosmological thought (the universe as a
great living body governed by the pneuma), and in Islamic philosophy through the concept of the
‘alam al-kabir (macrocosm) and ‘alam al-saghir (microcosm). ABU2116 adds a specifically moral
dimension: when human beings violate their covenant with God, the effect is not merely spiritual
but physical — calamities arise. This is not a simple theory of divine punishment but a claim about
the moral-physical unity of the cosmos: ethical disorder introduces instability into the connected
web of existence. ABU2400 carries the vision into the practical realm: even apparently providential
interventions — a governor turning his head at the precise moment when Baha’i travelers needed
to board a ship undetected — are not violations of the natural order but expressions of its divinely
orchestrated depth. The weather metaphor that closes the passage is characteristic of ‘Abdu’l-
Baha’s teaching: what appears destructive (storm, upheaval) is often the necessary condition of
what appears constructive (spring, flowering, fruit).

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bah4 argues that there are no genuine accidents because all things are connected
in a divine system. How does this cosmological claim engage with the modern philosoph-
ical tradition of indeterminism — from Epicurean swerve through quantum mechanics to
contemporary probability theory?

2. ABU2116 suggests a connection between Covenant-breaking and physical calamity. How does
this claim relate to the prophetic tradition in which moral disorder is linked to natural disaster
(e.g., the flood narratives of Genesis and Gilgamesh, the plagues of Exodus), and how might
it be distinguished from a crude theology of divine punishment?

3. The storm-and-spring metaphor in ABU2400 implies that apparent destruction is often a
necessary condition of new growth. How does this teaching relate to the Buddhist concept of
impermanence (anicca), to Hegelian dialectics, and to the Christian theology of the cross as
the paradoxical form of salvation?

4. ‘Abdu’l-Bahéa’s account of divine providence — in which even a governor’s turned head is part
of the divine plan — raises the perennial philosophical problem of free will and determinism.
How does He navigate this tension, and how does His approach compare with Islamic qadar
theology and with the Reformed doctrine of divine sovereignty?
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5. The pilgrims are told to thank God for the circumstances of their visit, even its difficulties.
What practical discipline of attention does this counsel require, and how does the practice
of finding providential meaning in daily events relate to the Ignatian practice of discernment
and the Stoic exercise of interpreting all events as sent by the divine logos?

The Mirror of the Heart: Spiritual Psychology and the Problem of
Evil Thoughts

Key Passages

They come from other minds; they are reflected. One should not become a mirror for
them — to reflect them; neither should one try to control them, for this is impossible; it
only aggravates the difficulty, causing more to appear. One should constantly turn the
mirror of his heart squarely toward God so that the Light of the Sun of Truth may be
reflected there. This is the only cure for attacks of evil thoughts. The face of the mirror
should be turned toward God, and the back of the mirror toward the evil thoughts. —
ABU2946

There are no earthbound souls. When the souls that are not good die, they go entirely
away from this earth and so cannot influence anyone. They are spiritually dead. Their
thoughts can have influence only while they are alive on the earth.. But the good souls
are given eternal life, and sometimes God permits their thoughts to reach the earth to
help people. — ABU3101

The power [behind automatic writing] is neither heavenly nor spiritual; neither is it
an influence from disembodied spirits. It is of the human spirit — magnetism within
the self of the one doing the writing. When the thoughts have taken possession of the
mind and are not consciously directed, one becomes subject to their promptings and,
unconsciously, or automatically, takes a pencil and writes them down. — ABU1727

Context for Study

The three passages in this section represent ‘Abdu’l-Baha’s engagement with the spiritual psychol-
ogy of the mind, particularly with the question of where unwanted thoughts come from and how
they are to be addressed. The mirror image of ABU2946 is one of the most elegant therapeutic
counsel in the entire corpus. The logic is precise: evil thoughts arrive as reflections from other
minds; the mistake is either to become a surface that amplifies them (by dwelling on them) or to
wrestle directly with them (which only reinforces their hold). The remedy is redirection — turning
the face of the mirror-heart toward the Sun of Truth so that its light fills the reflective surface and
leaves no room for alien shadows. This strategy resembles what contemporary cognitive therapy
calls “defusion” — the practice of observing intrusive thoughts rather than engaging with them
— but its mechanism is affirmative rather than merely detached: the heart is filled with divine
light, leaving no receptive surface for the intruding thought to lodge in. ABU3101 demystifies the
spiritualist belief in earthbound souls by denying their existence: good souls may, by divine permis-
sion, reach the living to assist them; bad souls are simply absent after death, lacking the spiritual
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vitality to influence anything. ABU1727 similarly demystifies automatic writing by explaining it as
the human mind’s tendency to act on accumulated patterns of thought when conscious direction is
relaxed. The three passages together form a consistently naturalistic and theistic psychology: psy-
chic phenomena are real but arise from human sources (the magnetic influences of living minds),
divine sources (the permitted thoughts of holy souls), and no source at all (so-called earthbound
evil spirits simply do not exist).

Questions for Reflection

1. The mirror metaphor in ABU2946 suggests that the heart is inherently receptive: it will
reflect whatever is turned toward it. What does this imply about the spiritual formation of
the heart, and how does it compare with the Sufi concept of the polished mirror of the heart
(mir’at al-qalb), with the Augustinian teaching that the heart is restless until it rests in God,
and with the Buddhist meditation practice of sati (mindfulness)?

2. ‘Abdu’l-Bahé denies the existence of earthbound souls capable of possessing the living, while
affirming that holy souls may, by God’s permission, assist people after death. What theory
of the afterlife underlies this distinction, and how does it compare with Catholic teaching on
purgatory, with Jewish traditions about the neshama (soul) in the period after death, and
with Hindu and Buddhist doctrines of rebirth?

3. The counsel in ABU1727 frames automatic writing as a manifestation of human magnetism —
habitual thought patterns acting without conscious direction. How does this explanation en-
gage with contemporary psychological accounts of the unconscious, from Freudian repression
through Jungian archetypes to modern cognitive science?

4. The consistent theme across these three passages is the importance of conscious direction: of
the mirror-heart toward God, of the mind away from automatic self-prompting, of one’s under-
standing of spiritual phenomena toward sober discernment. What spiritual practices cultivate
this kind of conscious direction, and what traditions offer the most developed pedagogy for
it?

5. ABU3101 implies that only good souls achieve genuine eternal life: bad souls are “spiritually
dead” and simply go away from the earth. How does this asymmetric account of the afterlife
compare with Christian universalism, with Islamic teachings on the levels of paradise and
hell, and with the Baha’i principle that divine mercy encompasses all?

“You Are Shouting Although You Are Silent”: The Patience of
Sacred Witness

Key Passages

“If the people here should not let you leave Akka, what would you do?” We answered
that we should like nothing better than to mount the housetop and shout to all the
people the reason of our coming. He smiled again and said, “You are shouting although
you are silent, but your words will be heard in the future. The words of Christ were
not heard until three hundred years after His death.” — ABU2814
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In this Cause, he who is active and who makes an effort will always meet with success.
In worldly matters how often we see a man work hard for a lifetime and never achieve
success. But the worker in the cause of God is like a gardener. The more attention he
gives his garden, the more fruit will reward his efforts, or, like the traveler who has a
great goal before him, no matter how hard the road, if he only keep on walking and is

not turned aside by discouragements, he is sure, eventually, to reach his goal. —
ABU2868

Whatever is done in love is never any trouble, and — there is always time.— ABU3620

Context for Study

The brief but luminous exchange of ABU2814 encapsulates one of the most distinctive features of
this period: ‘Abdu’l-Bahd’s sovereign serenity about the temporal delay between the planting and
the flowering of the divine Word. The pilgrims imagine themselves silenced by their imprisonment
with the Master in ‘Akkd; He tells them they are already speaking at a level their own ears cannot
detect. The comparison with Christ is deliberate and precise: the Christian message was not heard
in its full resonance for three centuries after the Crucifixion, yet the seed was planted at every step
along the way. ABU2868 extends the image: the divine gardener works with a guarantee that the
ordinary laborer lacks: that the goal is real and the path toward it is sound. The simple aphorism
of ABU3620 — “Whatever is done in love is never any trouble, and there is always time” — is
perhaps the most condensed statement of the contemplative ethic of service in the entire corpus:
love transforms the quality of effort, removes the weight of urgency, and opens the experience of
sufficiency rather than scarcity. The three passages read together form a philosophy of sacred
witness that asks practitioners to work with the full commitment of present effort while holding
lightly to the expectation of immediate visible results. This resonates with the Hindu concept of
nishkama karma (action without attachment to fruits), with the Quaker testimony of faithfulness
over effectiveness, and with the Buddhist teaching that liberation is found in the quality of action
rather than in its outcome. The Confucian virtue of perseverance in learning (zue er shi xi zhi),
practiced consistently over time, offers another parallel structure.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha tells the pilgrims that their silent presence in ‘Akka is a form of proclamation,
and that their words “will be heard in the future.” What does this suggest about the relation-
ship between action that is visible now and influence that accumulates over time? How might
this understanding shape how a religious community measures the success of its efforts?

2. The comparison with the words of Christ, which “were not heard until three hundred years
after His death,” implies a theory of delayed spiritual reception. How does this pattern
appear in other religious traditions — in the gradual canonization of Hebrew scripture, in
the centuries-long formation of Islamic jurisprudence, in the slow spread of Buddhism beyond
India?

3. ABU2868 contrasts worldly effort, which may never yield fruit, with effort in the cause of God,
which “will always meet with success.” What is the epistemological status of this assurance?
What does “success” mean in the context of a cause that may require centuries to fully
manifest?
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4. The aphorism “whatever is done in love is never any trouble, and there is always time”
addresses the experience of spiritual burnout and the tyranny of urgency. How does this
counsel compare with the Eastern Orthodox teaching on the spiritual life as a continuous
gift of the Spirit rather than a personal achievement, and with the Sufi concept of rida
(contentment with the divine will)?

5. What would it mean for an entire community to absorb the patient confidence expressed

in these passages — to work with full effort while releasing attachment to the timing of
results? What institutional and devotional structures would support such a posture across
generations?

A Guiding Question for the Whole Volume

The voices preserved in this volume belong to a prisoner speaking to pilgrims, to a Teacher patiently
answering questions about sacrifice, cosmology, psychic phenomena, and sacred architecture in an
era when all of these questions were alive with new urgency. What unifies the teachings is a single
conviction: the universe is ordered, the human heart is educable, the divine reality is accessible
through turning — of the mirror-heart, of the will, of the attention — and the work of building a
world worthy of that accessibility requires the long patience of the gardener and the quiet confidence
of one who knows the seed is alive within the ground.

A guiding question for the whole volume might therefore be: What does it mean to live within
a divinely ordered cosmos in which the connection between moral action and physical
consequence is real, the heart can be genuinely transformed by what it turns toward,
and the work of civilization-building requires patience measured in centuries — and
how should this understanding reshape both the daily practices and the long-horizon
aspirations of a community called to be a “dawning point of the mention of God”?
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